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BEATRIZ RODRIGUES DE MORAES 
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É, TESTAMENTO — 1625 
E INVENTARIO — 1625 
A 


INVENTARIO DE BEATRIZ RODRIGUES 
DE MORAES 


Auto de inventario que juiz 
“ordinario Calixto da Motta man- 
dou fazer por morte e falleci- 


Moraes. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e vinte e cinco an- 
nos nesta villa de São Paulo da capitania de 
São Vicente da costa do Brasil etc. nesta dita 
villa em os sete dias do mez de novembro da 


Duarte Machado onde pousa Luiz Cabral de 
Mesquita onde o juiz ordinario Calixto da Motta 
foi para fazer inventario da fazenda que se 


q 


SA 


mento de Beatriz Rodrigues de 


| 


( 


Sobredita era nesta dita villa em pousadas de EE: 


achar ficar por morte e falecimento de sua JM 


mulher Beatriz Rodrigues para o qual effeito 
deu juramento dos Santos Evangelhos ao dito 
Luiz Cabral para que declarasse todos os bens 


que ficaram por morte € fallecimento de sua 
mulher moveis e de raiz e assim mais deu ju-. 


ramento a Luiz Fernandes procurador de sua 
mãe Izabel de Moraes herdeira nesta fazen- 


v 


k 


da para que declarasse se sabia mais bens do 
E 


do 


a 
€ 


| 
e 
te 


que Luiz Cabral declarasse para que elle tam- 
bem o declarasse para assim tudo se lazer na 
verdade e se dar a cada um o seu e elles o 
prometteram assim fazer e o assignaram aqui 
e o juiz mandou que se acostasse o testamento 
da dita defunta o qual acostei e é o que se se- 
gue Custodio Nunes Pinto tabellião que o es- 
crevi. — Calixto da Motta — Luiz Cabral de 
Mesquita — Luiz de Moraes. 


Em nome de Deus amen. 

Saibam quantos os que esta cedula de les- 
tamento virem «como no anno do Nascimento 
fle Nosso Senhor Jesus Christo de mil e seis- 
centos e vinte e cinco annos aos oito dias do 
mez de março do dito anno neste sitio de Jun- 
diahi termo da villa de São Paulo aonde eu 
Beatriz Rodrigues vivo e tenho minha mora- 
da e ao presente estou em meu são e' perfeito 
juizo, doente em uma cama de uma doença que 
Nosso Senhor Jesus Christo foi servido dar-me 
temendo a morte cousa tão ordinaria ordenei. 
de fazer este meu testamento para o qual chamei 
e roguei a Diogo Rodrigues de Salamanca m'o 
fizesse e puzesse nelle o seguinte. 

Primeiramente encommendo minha alma a 
Deus Nosso Senhor que à criou e a remiu com 
seu precioso sangue e tomo por advogada a 
Virgem Nossa Senhora sua bemdita Mãe e lhe 
peço perdôe meus peccados pelos merecimentos 
de sua sagrada paixão e aos santos apostolos 

- da côrte do céu é mais santos. 
y Declaro ser casada com Luiz Cabral de Mes- 
—  quita de que entre ambos não temos filho nem 


di 
, "By ; 


filha até o dia de hoje e sou filha de Luiz 


Fernandes já defunto e de Izabel de Moraes a 
qual é minha direita herdeira, É 

Declaro que no tocante á minha legitima 
não sei as contas que meu marido Luiz Cabral 
de Mesquita tem nem se tem recebido para que 
peço ás justiças de Sua Magestade ............ 
bem e verdadeiramente assim seculares como 
ecclesiasticas. 

Declaro que a minha terça deixo a meu 
marido para que elle faça pela minha alma como 
eu fizera pela sua. 

Peço me enterrem na igreja Matriz desta 
villa aonde se me dirão cinco missas a honra 
das cinco chagas de Nosso Senhor Jesus Chris- 
to e assim mais nove missas a Nossa Senhora 
da Conceição tres missas a honra da Santissima 
Trindade uma missa ao Archanjo São Miguel 
e quatro ao anjo de minha guarda e isto com 
mais cinco tostões que deixo á Misericordia desta 
villa para que me acompanhe. Peço se pague da 
fazenda que se achar ser minha assim de minha 
legitima como daquillo que hoje possuir. 

Declaro que as peças que entre eu e meu 
marido possuimos são forras e peço se tratem 
bem e as doutrinem ...... e isto tudo acima de- 
claro é minha ultima e posthumeira vontade e 
peço a todas as justiças o [façam guardar e 
cumprir como nelle se contém testemunhas que 
presentes estavam Diogo Rodrigues de Salaman- 
ca que este fez e a meu rogo assignou por mim 
dia e anno acima declarado. — À rogo da testa- 
dora Diogo Rodrigues de Salamanca — Como 
testemunha Diogo Rodrigues de Salamanca — 


“Diogo de Lara — de Moraes — Paulo 
— Rodrigues Sobrinho — Custodio Nunes Pinto — 
— Damião de Moraes — Thomé de Lara — Diogo 

— de Lara o moço. 


Termo de avaliadores 


E logo pelo dito juiz foi dado juramento dos 
Santos Evangelhos a Diogo de Lara e Gonçalo 
Madeira avaliem toda a fazenda assim movel 
como de raiz que fôr lançada neste inventario 
e elles o prometteram fazer como Nosso Senhor 
lhe désse a entender e assignaram aqui eu Cus- 
" todio Nanes Pinto tabellião que o escrevi. 


Gonçalo Madeira! — Diogo de Lara. 


Fazenda que se lançou neste 
inventario que foi nomeada pelo 
viuvo Luiz Cabral de Mesquita. 


Foi avaliada uma casa de taipa de mão 

em que o viuvo mora coberta de 

telha com as arvores que temároda . 

e está no termo desta villa onde icha- 

mam Suapopuquu em tres mil réis 38000 
Foi avaliado um porco ruivo em duas 


patacas s640 

Foi avaliado um porco preto em qua- 
trocentos réis s400 

— Foi avaliado um porco branco em qua- . 
a trocentos e vinte réis 8420 
“ Foi avaliada uma porca .... em trezen- | 
“e “lose vinte réis s320 


ss 


Foi avaliado um pedaço de roça de que 
comem em dois mil réis 

Foi avaliada uma saia e um saio de 
picotilho ... em tres mil réis 

Foi avaliada uma toalha de mãos de 
algodão em duzentos réis 

Foram avaliadas tres cunhas a meia 
pataca cada uma somma quatro- 
centos e oitenta réis 

Foi avaliado um podão em meio tos- 
tão ; 

Foi avaliado um machado velho em 
meio tostão 

Foram avaliados dois pratos de estanho 
em duzentos réis 


Foram avaliadas cento e cincoenta mãos 


de milho a dez réis a mão monta- 
se mil e quinhentos réis 

Foi avaliada uma tesoura e uma na- 
valha em trezentos e vinte réis 

Foi avaliada uma egua alazã com uma 
cria em mil e duzentos réis 

Foram avaliados cinco olhos de en- 
xadas a meio tostão cada um mon- 
ta duzentos & cincoenta réis 

Foram avaliadas uma gallinha e um 
gallo a gallinha em quatro vintens 
e o gallo em meio tostão somma 
cento e trinta réis 

Foram avaliados uns chapins de Va- 
Jença velhos e uns sapatos velhos 
em trezentos e vinte réis 


Um pedaço de terras que são já capoeiras 
“que serão quatrocentas braças de testada e meia 
legua pelo sertão dentro que vão até um rio 
que chamam Je...ssu as quaes foram de Pero 
de Moraes. 

As terras e sitio que ficaram por morte e 
fallecimento de seu sogro Luiz Fernandes de- 
funto de que tem seu quinhão o que direita- 
mente lhe couber. 


Searas 


Duas searas de trigo o qual se não avaliou 
por não estar para isto o qual se fará depois 
de colhido e declarou o dito viuvo que por morte 
e fallecimento de seu sogro ficaram alguns co- 
nhecimentos de que elle tem sua parte e não 
declarou a copia certa por não estar ainda deter- 
minado. 


Declarou mais o dito viuvo que Paulo 
Rodrigues Sobrinho lhe era a dever 


dois mil réis ) 28000 
Declarou mais que Leonor Pedroso lhe 
devia mil réis 18000 


Declarou mais que Luiz Fernandes de 

Moraes seu cunhado lhe devia uma 

pataca $320 
Declarou mais que Heitor Fernandes 

lhe devia uma pataca --8320 


SAS 


Declaração das dividas que 
deve o dito viuvo ás pessoas se- 


guintes. 


Declarou que devia a sua sogra uma 
pataca e meia de mantimento que 
lhe comprara 

Declarou que devia ao rendeiro Fran- 
cisco Raposo dois mil réis de que 
tem um mandado contra elle 

Disse que devia mais ao dito Francisco 
Raposo de seus dizimos tres patacas 

Um assignado pelo qual deve a Cus- 


todio Nunes Pinto seis alqueires de. 


farinha de trigo. 
* Disse que devia mais a sua sogra Iza- 
- bel de Moraes duas patacas 

Declarou que devia a Sebastião de Frei- 
tas doze gallinhas e assim mais .... 
que se fizeram de que tem ......... 

Declarou que devia a Lopo Ribeiro mil 
e oitocentos réis 

Declarou que devia a Gaspar Barreto 
mil digo quatrocentos e quarenta 
réis 

Ao porteiro mil réis por um conheci- 
mento 

Declarou mais que devia a Chrysos- 
tomo Alves duas patacas 

A Heitor de Almeida cinco patacas 

À Pero Gonçalves Varejão quatrocentos 
réis | 

idos As dois pesos e meio 


3480 


28000 


8960 


18800. 


8440 
158000 


8640 
13600 


8400 
800 


ARES 


Maria de Moraes dois cruzados 
o que tudo o que lhe deve faz som- 
ma cinco pesos 
“Disse que devia aos herdeiros de Ma- 
nuel Ribeiro Boto mil e duzentos é 
quarenta réis 
A Diogo de Lara quatro mil e duzen- 
tos réis 
Disse que devia a João Francisco Fer- 
reira seis mil réis 
A Paulo da Costa tres patacas € meia 
Disse mais que devia a André Furtado 
quatro mil réis e que à esta conta 
lhe tinha dado cento e cincoenta 
mãos de milho 
A Francisco Velho disse que devia qua- 
| tro alqueires de farinha de trigo € 
doze alqueires de farinha de tri- 
go (sic). 
A Pero de Moraes disse que devia dez 
pesos e meio 
A Mauricio de Castilho disse que de- 
via sete tostões 
Domingas disse que devia 
dois pesos 
Disse que devia a Miguel Garcia mes- 
tre de armas doze a lreze pesos. 


Gente forra 


— João com sua mulher Clemencia com quatro 
filhos um por nome Antonio e outro Salvador 
“ de peito e uma filha por nome Maria de seis 


ca tt 


annos pouco mais ou menos e outra por nome 

Justina de cinco annos pouco mais ou menos. 
Jeronyma com um menino por nome Ma- 

nuel seu filho. á 
Ursula com um filho por nome Felippe. 
Outro moço por nome Alvaro. 

Outra por nome Lucrecia com uma meni- 

f na por nome Luzia. 


A E disse Luiz Cabral de Mesquita que não 
tinha mais bens que lançar neste inventario que. 
protestava a todo tempo que lhe alguma cousa 

ie lembrasse o viria botar em, inventario e eu ta- 
bellião citei a Luiz Fernandes de Moraes como 
procurador de sua mãe Izabel de Moraes como 
herdeira que era na dita fazenda para assistir 
nas partilhas das peças e outrosim citei a Luiz E 

: Cabral de Mesquita para assistir nas ditas par- 

se “tilhas de que fiz este termo Custodio Nunes 

; Pinto tabellião: que o escrevi. — Luiz Fernan- 

des de Moraes — Luiz Cabral de Mesquita — 

Gonçalo Madeira — Diogo de Lara. 


Termo de partilhas das pe- 
ças. : 


Logo no dito dia mez e anno atrás decla- 
rado appareceu Luiz Fernandes de Moraes como | 
curador. e procurador de sua mãe Izabel de 
Moraes perante o juiz ordinario Calixto da 
Motta e disse que a fazenda que estava lançada 
neste inventario eram mais as dividas que o 
SDS anti Es por onde elle como curador e pro- 
curador que é de sua mãe não queria herdar 


o 


rua 


deli + 


“na fazenda que digo movel e de raiz que por 
direito lhe cabia como mãe que era da defunta 
Beatriz Rodrigues e que tudo queria era con- 
tente que toda a fazenda ficasse a seu cunha- 
do Luiz Cabral de Mesquita: para que pagasse 
suas dividas e fizesse bem pela alma de sua mu- 
lher como seu testamenteiro que era e que so- 
mente queria a dita sua mãe herdar nas peças 
forras conforme era uso e costume e de tudo 
fiz este termo em que assignaram eu Custodio 
Nunes Pinto - tabellião que o escrevi. — Luiz 
Fernandes de Moraes. 


E logo o dito juiz ........ Luiz Fernandes 
de Moraes para se fazer partilhas das ditas pe- 
ro AREA digo aos ditos partidores Gonçalo Ma- 
deira e Diogo de Lara que pelo juramento que 
tinham de partidores fizessem partilhas das pe- 
ças forras na forma em que está uso e coslu- 
me nesta terra fazerem-se partilhas de peças 
forras e juntamente para se fazer dellas con- 
forme é uso e costume nesta terra e sobre isso 
haver sentença que se dê terça de peças. forras 
e logo se fez partilhas das ditas peças estando 
preserite Luiz Fernandes de Moraes e Luiz Ca- 
bral de Mesquita e logo os ditos Gonçalo Ma- 
deira e Diogo de Lara fizeram dois montes € 
do monte que levou a viuva Izabel de Moraes 
se tirou a terça que foi uma india por nome 
Ursula que se entregou ao dito Luiz Cabral de 
Mesquita com a mais gente os quaes são os 
seguintes // João com sua mulher. Clemencia 
e um filho por nome Antonio outro Salvador e 


"wma filha por nome Maria e outra por nome 


SVO 


Justina as quaes peças O juiz entregou ao dito 
Luiz Cabral de Mesquita e que as entregou digo 
e as tratasse como forras e livres que são e lhe 
pagasse seu trabalho na forma que Sua Ma- 
gestade manda e as que couberam á parte de 
Izabel de Moraes são as seguintes // Jeronyma 
com um filho por nome Manuel // Lucrecia 
com uma filha por nome Luzia as quaes o dito 
juiz entregou a Luiz Fernandes de Moraes como 
procurador que é de sua mãe Izabel de Mo- 
raes com a mesma pratica que'as tratasse como 
forras e isentas e lhe pagasse seu serviço como 
Sua Magestade manda ea mais fazenda foi en- 
tregue ao dito Luiz Cabral de Mesquita para 
que com ella pagasse suas dividas e desta ma- 
neira houve o juiz as partilhas por feitas e aca- 
badas e se assignaram aqui todos eu Custodio 
Nunes Pinto tabellião que o escrevi. — Luiz 
Cabral de Mesquita — Diogo de Lara — Motta 
— Gonçalo Madeira — Luiz Fernandes de 
Moraes. 


Monta-se aos dois avaliadores Gonçalo Ma- 
deira e Diogo de Lara de dois dias a cada um 
quatrocentos réis e de sua avaliação cento e 
cincoenta réis que a cada um monta quinhentos 
e cincoenta réis que faz somma de mil e cem 
réis. 

Ao escrivão deste inventario Custodio Nu- 
nes Pinto de duas citações e termos e rasa du-. 
zentos e sessenta e quatro réis com os caminhos 
que tudo faz somma de mil e trezentos e ses- 
senta e quatro réis desta conta nada feita por 
mim tabellião-por não estar o contador na villa 


. 


- 


o 
á 
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hoje sete de novembro de mil € seiscentos € 
vinte e cinco annos. — Simão Borges Cerqueira. 


Termo de concerto entre Luiz 
Fernandes de Moraes e Luiz Ca- 
bral de Mesquita. 


Aos tres dias do mez dé julho do anno pre- 
sente de mil e seiscentos e vinte -e seis annos 
nesta villa de São Paulo appareceram partes 
a saber Luiz Fernandes de Moraes e Luiz Ca- 
bral de Mesquita e por elles foi dito que elles 
estavam concertados da maneira seguinte 
demandas que tiveram até agora estavam con- 
certados que o dito Luiz Fernandes de Moraes 
desistia dellas com lhe dar o dito Luiz Cabral 
de Mesquita cinco mil réis em dinheiro e lhe 
dar a negra que tem por nome Ursula elle dito 
Luiz Fernandes de Moraes lhe tornará oulra 
por nome Diniza com um filho que tem a dita 
negra por nome Valentim e desta maneira se 
concertaram e desistiram de todas as deman- 
das que traziam neste juizo ordinario como no 
juizo dos orfãos e da demanda de direito que 
trazia assim de vaccas como de dinheiro e pe- 
ças assim por sua parte como procurador bas- 
tante que é de sua mãe desistia de todas as 
demandas acima ditas e sentenças que podia 
ter contra elle dito Luiz Cabral de Mesquita 
assim por sua parte como de sua mãe por razão 


“do dote e legitima que levara a mais elle dito 


Luiz Cabral de Mesquita por sua mulher Beatriz 
Rodrigues que Deus tem e desta maneira se 
assignaram aqui e eu Manuel da Cunha escri- 


há. E 


vão das execuções o escrevi com. declaração 
que pagarão as custas que estavam feitas no 
juizo dos orfãos de permeio sobredito o escrevi. 
— Luiz Cabral de Mesquita — Luiz Fernan-, 


Vi este inventario que se fez por morte e 
DAN CURE 2 sea Sto ren pl fo 2: ACD não se 
tem cumprido com os legados ...... missas «e 


“esmola da Misericordia mando seja notificado 


Luiz Cabral de Mesquita cumpra com todos os 
legados dentro em lres. dias sendo notificado 


“com pena de excommunhão acostando certidões 


como tem de obrigação. São Paulo hoje 8 de 
janeiro de 1627 annos. — O Vigario João Pi- 
mentel. 


Visto em correição noliflique- 
se o testamenteiro Luiz Cabtral 
para que dê conta do testamento. 
— Cisne. 


Conta que dá Pero de Madu- 
reira por Luiz Cabral de Mes- 
quita testamenteiro de sua mu- 
lher Beatriz Rodrigues. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e vinte e tres annos 
aos vinte dias do mez de setembro da dita era 
mesta villa de São Paulo capitania de São Vi- 
cente nas pousadas do doutor Miguel Cisne de ! 
Faria provedor-mor das fazendas dos defuntos 
e ausentes capellas residuos e orfãos em todo 


co 


o estado do Brasil appareceu Pero de Madureira 
e por elle foi dito que vinha dar conta por Luiz 
Cabral de Mesquita testamenteiro de sua mú- 
lher Beatriz Rodrigues e o dito provedor-mor lhe 
tomou a dita conta e de como lhe tomou a dita 
conta assignou aqui com o dito provedor-mor e 
eu Manuel Godinho de Mattos escrivão da Pro- 
vedoria-mor que o escrevi — Cisne — Pero 
Moraes Madureira. 


E logo no dito dia mez e anno atrás decla- 
rado fiz estes autos conclusos ao dito provedor- 
mor para nelles mandar o que lhe parecer jus- 
tiça e eu Manuel Godinho de Mattos escrivão da 
Provedoria-mor que o escrevi. ; 


Haja vista o promotor. — Cisne. 


E logo em cumprimento do despacho acima 
do provedor-mor dei vista destes autos ao pro- 
motor e eu Manuel Godinho de Mattos escri- 
vão da Provedoria-mor que o escrevi. 


Vista 


Falta por cumprir. neste testamento o se- 
guinte. 

Enterrada na matriz. 

5 missas ás Chagas na Matriz. 

9 missas a Nossa Senhora da Conceição. 

3 missas á Trindade. 

1 a São Miguel. 

1 ao Anjo da Guarda. 

Cinco tostões á Misericordia, pelo acompa- 


nhamento. 


= OR 


Isto é o que vossa mercê ha de mandar sa- 
tisfazer ao testamenteiro na forma do regimento. 
São Paulo 26 de setembro de ........ — Diogo 
Lopes Ramos. 


Foram-me dados estes autos com a resposta 
do promotor e pelo dito provedor-mor foi man- 
dado ao dito Pero de Madureira que satisfizesse 
ao que o promotor aponta e eu Manuel Godinho 
de Mattos escrivão da Provedoria-mor que o es- 
crevi. 


E logo aos trinta dias do mez de setembro 


E da era de mil e seiscentos e trinta e tres annos 
: | em pousadas do doutor Miguel Cisne de Faria 
ava -* appareceu Pero de Moraes Madureira e apre- 


sentou as quitações aqui juntas e requereu a 
elle dito provedor-mor houvesse por desobri- 
gado ao dito Luiz Cabral de Mesquita e o dito 
provedor-mor mandou lhe fizesse tudo concluso 
para mandar o que lhe parecer justiça e eu lh'os 
E : fiz conclusos e eu Manuel Godinho de Mattos 
; escrivão da Provedoria-mor que o escrevi. 


Visto constar das quitações 
“juntas ter o testamenteiro satis- 
o. feito com os legados o hei por 
“Ha desobrigado e mando se lhe pas- 

. se sua quitação pedindo-a. — Mi- 
+ guel Cisne. 


e 8 Foi publicado o despacho atrás pelo prove- 


ra dor-mor em suas pousadas e mandou se cum- 


e " 


+. 


— prisse e eu Manuel Godinho de Mattos escrivão 
— da Provedoria-mor que o escrevi. 


Digo eu João de Sousa procurador da casa 
da Santa Misericordia que é verdade que recebi 
de Luiz Cabral de Mesquita quinhentos réis que 
é a dever da esmola e acompanhamento da ban- 
deira é tumba e por ser verdade e ter recebido 
a dita quantia acima dita lhe dei este para sua 

“ guarda hoje 15 de maio de 1629 annos — João 
de Sousa. 


Digo eu o padre João Alvres que sendo 
coadjutor nesta villa de São Paulo falleceu Bea- 
triz Rodrigues mulher de Luiz Cabral de Mes- 
quita e se enterrou na igreja Matriz, e disse por. 
ella cinco missas ás chagas na Matriz, mais tres 
missas á Trindade, e uma a São Miguel o Anjo, 
e outra ao Anjo da Guarda as quaes me largou 
o padre frei João Pimentel que Deus haja sendo 
vigario e por verdade dei esta quitação hoje 28. 
de setembro de 633 annos. — O Padre João 
Alvres. 


Recebi a esmola de nove missas que me 
salistez Luiz Cabral de Mesquita com quinhen- 
tos réis da fabrica « por verdade lhe dei esta 
por mim assignada hoje 16 de janeiro de 1627 
annos. — O Vigario João Pimentel. 


GASPAR BARRETO 


a ; TESTAMENTO — 1629 
INVENTÁRIO — 1629 
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INVENTARIO DE GASPAR BARRETO 


Em nome de Deus amen. Saibam quantos 
esta cedula de testamento virem que no anno do 
Nascimento de Nosso Senhor Jesus Christo de 
mil e seiscentos e vinte e nove annos aos de- 
zoito dias do mez de maio da dita era estando 
Ro eu Gaspar Barreto em minha cama preso da 
» mão de Deus de uma enfermidade que foi ser- 
vido dar-me de que estou deitado em uma cama . 
h porém em todo meu juizo e entendimento per- “18 
É feito porém incerto do que Deus tem ordenado | É 

k - fazer de mim pelo que faço este testamento em “ta 
O qual primeiramente encommendo minha alma 
a Nosso Senhor Jesus Christo que de nada a 
5 criou e remiu com seu preciosissimo sangue e 
peço á gloriosa Virgem Maria Nossa Senhora 
e a todos os santos e santas da côrte celestial 
queiram interceder por mim diante de Deus 
Nosso Senhor que se queira lembrar de mim (A 
e haver misericordia com a minha alma não Ko 
olhando tantos peccados e offensas que contra 
sua divina magestade tenho commettido. A 

Primeiramente ordeno por meus testamen- 
teiros a meu irmão João Barreto e à minha 
mulher Lucrecia Leme aos quaes peço a am- am 
bos e cada um por si ordenem e façam fazer y 


ais 


4 
“ 


% 
sa 


ta 
+ 


si 


pela minha alma e dar cumprimento a este meu 
testamento e ultima vontade o que eu fizera 
se de cada qual delles me tóra encommendado 


de que estou mui certo farão. 


Meu corpo será enterrado na igreja matriz 
desta villa amortalhado no habito de Nossa Se- 
nhora do Carmo. para o que se lhe mandará 
fazer outro habito novo e se lhe dará feito e 
assim peço aos reverendos padres queiram acom- 
panhar meu corpo o dia de meu enterro para O 
que deixo de esmola a Nossa Senhora dois mil 
réis pagos em fazendas da terra ou do reino. 

Ao reverendo padre vigario se lhe pagará 
da cova em dinheiro o que é uso e costume. 

Deixo á Santa Misericordia dois mil réis de 
esmola pagos em fazenda e peço ao provedor 
e irmãos da Santa Misericordia acompanhem 
meu corpo com a bandeira o dia do meu en- 
terro. 

Deixo que o dia do meu enterro sendo ho- 
ras se me faça um officio de tres lições por 
minha alma sobre minha sepultura e não sendo 
horas será o dia seguinte e no cabo do mez se 
me fará um de nove lições e no cabo de um 
anno se me fará outro de tres lições. 

alma vinte missas ......... 
glorioso Santo Ignacio e outras tres ao glorioso 
São Francisco Xavier e aos reverendos padres 
do Carmo me digam dezesete á Virgem Nossa 
Senhora do Monte do Carmo e uma ao glorioso 
Santo Alberto e outra ao glorioso São João Ba- 


“ptista e outra ao glorioso São Francisco e ou- 


tras dez missas se encarregarão ao reverendo 
padre vigario m'as diga ou mande dizer ..... a 
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São Paulo e outra ao Archanjo São Miguel € 
outra ao glorioso Santo Antonio e a esmola del- 
las se pagará em dinheiro. 


Deixo se dê a duas orfãs que primeiro ca- 
sarem depois de meu fallecimento dois mil réis 


“a cada uma em fazenda. 


Deixo a minha cunhada Izabel Paes cin- 
coenta patacas em dinheiro para ajuda de seu 
casamento. 

Deixo a minha cunhada Maria Borges vinte 
cruzados em dinheiro. 


Deixo a meu irmão Francisco Barreto vinte 
mil réis em farinhas de trigo postas em Santos. 


Declaro que tenho oito filhos legitimos de 
minha mulher Lucrecia Leme que são meus le-. 
gitimos herdeiros a saber tres machos Francis- 
co Simão Gaspar e cinco fêmeas Antonia Iza- 
bel Anna Maria Paschoa. 


Deixo a Miguel negro tapanhuno que com- 
prei a Francisco Lopes Pinto a minha mulher 
Lucrecia Leme para que em sua vida a sirva 
e o não poderá vender e por sua morte o dei- 
xará a qualquer de seus filhos ou filhas que 
lhe parecer com a mesma condição de o não 
poder vender e em caso que algum delles o 
queira vender o deixo fôrro porque o não pos- 
sam vender por ser minha vontade não saia 
o negro de poder de minha mulher ou de meus 
filhos. 

Deixo depois de meus legados cumpridos | 
o remanescente de minha terça ás minhas cin- . 
co filhas fêmeas. 


Nossa Senhora do Rosario e uma ao brisas É. 
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Declaro que os ditos testamenteiros meu ir- 
mão João Barreto e minha mulher Lucrecia 
Leme serão tutores e curadores de meus filhos f 
sem darem fiança podendo-se ..... emas mo ande MOR 
tade. 

Declaro que tenho um serviço do gentio ... 


rc... o... uu TIETE ANTA. ME MA A 


na conformidade em que até agora me serviram 
An A -- vender mas que serviam-se “elles com 
titulo de forros. 

Declaro que tenho contas com muitas pes- 
soas que me devem e de algumas tenho conhe- 
cimentos pelo que todos os que se acharem se 
arrecadem porque na verdade se me devem salvo 
alguns que tenha riscado ou declarado está pago 
este conhecimento por em cheio ou diga recebi 
tanto á conta que então se descontará o que 
tiver recebido e o mais que restar se arrecadará 
“e as pessoas de que não tenho conhecimentos 
tenho assentado em meus livros de minha letra 
pelo que tudo o que assentado se achar não 
estando riscado na verdade se me deve assim se 
pode cobrar sem escrupulo nenhum e assim de- 
claro que as pessoas que em meus livros achar 
deverem-me ainda que não declare dinheiro com- 
“tudo se me devem em dinheiro salvo declaração 
nas ditas verbas ser carnes ou farinhas ou ou- 
tra qualquer droga porque o que se me não 
deve em dinheiro declaro logo dever-se-me em 
tal genero. . 

Assim mais declaro que seem meus livros se 
“ acharem algumas verbas ne minha letra ou hou- 
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letra ou por conhecimento meu se não pague 
posto que se peça porque se devo alguma cousa 
a alguem ou passo conhecimento ou assento 
em meus livros porque não deixo nada á me- 
moria acabando com isto este meu testamento 
O qual quero que se cumpra e valha por ser: 
esta minha ultima e derradeira vontade e em 
caso que tenha feito algum outro testamento ou 
codicillo não seja de nehuma força nem vigor 
nem lhe dêm credito porque este só quero que 
se me cumpra e valha e assim o peço aos ditos 
meus testamenteiros o cumpram e assim peço e 
requeiro ás justiças de Sua Magestade lhe dêm 
verdadeiro credito e façam dar cumprimento 
como nelle se contém e por ser esta minha ul- 
tima e derradeira vontade roguei a meu cunha- 
do Simão Borges ........ me assignei com as. 
mais testemunhas 


crase wu Ay Cela gu hd Sm vo. 


todo tado RETARDAR ria 


dezoito dias do mez de maio da era de mil e 
seiscentos e vinte e nove -annos. — Gaspar Bar- 
reto — Simão Borges'o moço — Salvador de 
Lima — Manuel Peres — Francisco Baeno — 
+ de Luiz Furtado — João Clemente — « de 
Francisco Rodrigues — «- de Domingos Simões. 


Cumpra-se como nelle se con- 
tém. São Paulo 8 de agosto de 
629 annos. — Silva. 


(Falta a primeiro folha do inventario.) 


nd E OS DO DA RAE VR NI RUSSO E Sd qo o vo cw diogo) Selim a 


de oito annos pouco mais ou menos / Simão de 


não estando ém meus livros assentado de minha k 
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idade de sete annos pouco mais ou menos / 


“Gaspar de idade de seis annos pouco mais ou 


menos / Anna de idade de quatro annos pouco 
mais ou menos / Maria de idade de dois annos 
/ Paschoa de idade de quatro mezes pouco mais 
ou menos. 
“Termo de como aqui se acos- 
tou o testamento do defunto a 
este inventario. 


E logo no mesmo dia mez e anno eu escri- 
vão dos orfãos acostei a este inventario o lLesta- 
mento do dito defunto por mandado do dito 


juiz que é tal como por elle se verá Ambrosio 


Pereira escrivão dos orfãos o escrevi. 
Termo dos avaliadores 


E logo no mesmo dia mez e anno atrás de- 
clarado pelo dito juiz foi mandado aos avalia- 
dores Manuel da Cunha e Francisco da Rocha 


“que elles bem e iverdadeiramente pelo juramento 


de seus officios avaliassem toda a fazenda que 
lhe fosse mostrada para se lançar neste inven- 
tario e elles assim o prometteram fazer de que 
eu escrivão dos orfãos fiz este termo eu Ambro- 
sio Pereira tabellião e escrivão dos orfãos que 
o escrevi. — Silva — Manuel da Cunha — Fran- 
cisco Rocha. 


Avaliações que se fizeram 


“Foram avaliadas as casas da villa de 


dois lanços com seu corredor e 
quintal e uma casinha no quintal 
em vinte e oito mil réis 


l Pre a 
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Foi avaliada uma caixa de sete palmos 
de comprido com sua fechadura em 
dois mil réis 

Foi avaliada uma caixa pequena de cin- 
co palmos e meio em seiscentos e 
quarenta réis 

Foi avaliada outra caixa de sete palmos 
em mil e duzentos e cincoenta réis 

Foi avaliada uma caixa pequena de 


quatro palmos já usada em quatro- 
centos e oitenta réis 


“Foram avaliadas tres cadeiras de estado 


de meio uso a cinco tostões cada 
uma monta mil e quinhentos réis 
Foi avaliada outra cadeira já usada de 
estado em quatrocentos réis 
Foi avaliada uma cadeira rasa em cento 
e sessenta réis 


“Foram avaliados dois bufetes ambos em 


mil réis . 

Foi avaliada uma alcatifa usada em 
tres mil réis 

Foi avaliado um castiçal em trezentos 
e vinte réis 

Foi avaliado outro castiçal mais peque- 
no em duzentos e quarenta réis 

Foram avaliadas cinco colheres ........ 
sete patacas dois mil e duzentos e 
quarenta réis 

Foram avaliados doze paineis cada um 
um cruzado monta quatro mile oito- 
centos réis 


28240 


48800 
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Foi avaliado um braço de ferro com 
peso de meia arroba em mil e qui- 
nhentos réis peso e braço 

“Foram avaliadas umas balanças de la- 
tão em trezentos e vinte réis 

Foi avaliada uma frasqueira de pau com 
seis frascos com sua fechadura em 
dois mil réis 

Foi avaliado um prato de cosinha e 
dois pequenos e lum saleiro que tudo 
pesa quatro arrateis a meia pataca 
o arratel monta seiscentos e qua- 
renta réis 

Foi avaliada uma bacinica usada em 
duzentos réis : 


Roupa branca 


Foram avaliados dois lenços de panno 
de algodão usados em mil e duzen- 
tos e oitenta réis 

Foi avaliada uma toalha de mesa de 
panno de algodão em trezentos “e 
vinte réis 

Foi avaliada uma sobremesa em duzen- 
tos e quarenta réis 

Foram avaliadas mais duas toalhas de 
panno do reino já usadas em mil 
e duzentos réis 

Foi avaliado um travesseiro de panno 
de linho com sua almofadinha em 
seiscentos e quarenta réis 

Foi avaliada uma toalha de mãos de ca- 
nequim em duzentos réis 
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15500 


8320 


28000 


8640 
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Foram avaliadas duas toalhas de linho 
Ada já usadas em quatrocentos réis am- 
bas 8400 
Foram avaliados seis guardanapos em 
— cento e vinte réis : 
Foi avaliada uma moleca de Guiné por 
nome Luzia em dezoito mil réis 188000 
e Foi avaliado um moleque por nome 
Gaspar do gentio de Guiné em qua- 
- torze mil réis 145000 
Um moleque por nome João em vinte à 
“o mil réis 205000 
Foi avaliado um negro velho por nome 
Miguel em vinte mil réis digo em 
” oito mil réis 88000 


8120 


k Termo como viemos acabar 
este inventario. 


Aos tres dias do mez de setembro de mil 
J e seiscentos e vinte e nove annos nesta villa 
nr de São Paulo o Juiz ordinario e dos orfãos Paulo. 
É da Silva com os avaliadores Manuel da Cunha 
f i - € Francisco da Rocha commigo tabellião viemos 
ás casas da morada do defunto Gaspar Barreto 
a fazer inventario de toda a fazenda que hou- 
ver e se acabar este inventario e fazer partilhas 
da fazenda de que de tudo eu Ambrosio Pe- 
reira fiz este termo Ambrosio Pereira tabellião 
e escrivão dos orfãos nesta villa de São Paulo 
pelo conde de Monsanto que o escrevi. 


Avaliações que se fizeram 


Foi avaliada uma casa de dois lanços 
pequenos nesta villa que está na 
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rua que vae para São Bento com 
um pedaço de quintal velhas que 
“estão já para cahir em oito mil réis 

Foi avaliada uma tapanhuna por nome 
Victoria em quinze mil réis 

Foram avaliadas oito- enxadas velhas 
usadas a cento 'e sessenta réis cada 
uma monta mil e duzentos e oitenta 
réis 

Foram avaliadas cinco foices usadas a 
cem réis cada uma monta cinco 
tostões 

Foi avaliado um machado em doze 
vintens 

Foi avaliada uma mesa pequena com 
sua cadeia de ferro em -quatrocen- 
tos réis 

Foram avaliadas duas cadeiras de es- 
tado usadas em quatrocentos réis 
cada uma monta oitocentos réis 

Foram avaliadas duas cadeiras rasas 
ambas em trezentos € vinte réis 


Sitio do Forte 


Foi avaliado o sitio do Forte casa com 
tres lanços com seu corredor co- 
bertas de telha de taipa de mão 
com suas arvores de espinho e al- 
godoal tudo em vinte mil réis 

Foram avaliadas quatro arrobas de al- 
godão a quinhentos réis cada uma 
monta dois mil réis 
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Foram avaliadas onze cabeças de- por- 
cos entre machos e fêmeas a pataca 
cada um monta tres mil e quinhen- 4 
tos e vinte réis 38520 

Foram avaliados mais tres porcos pe- É 

quenos a. cento e vinte cada um 

monta trezentos e sessenta réis 8360 


Avaliação do gado 


Foram avaliadas dez vaccas paridas 
cada uma a tres cruzados monta 
tudo doze mil réis 128000 
Foram avaliadas quatro vaccas soltas 
a mil réis cada uma monta quatro 
mil réis 4$000 
ee Foram avaliados cinco novilhos a oito- 
pá ' centos réis cada um monta dez 
4 cruzados 48000 


h Casas de Santos 
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2 Foram avaliadas umas casas de pedra 
É: e cal na villa de Santos na rua que 
vae para Nossa Senhora da Graça 
que foram de Antonio Vaz Cordeiro 
de sobrado em cincoenta mil réis 508000 


Dividas que se devem ao defunto 


a Conhecimentos que devem 
ao defunto Gaspar Barreto. 


f Primeiramente deve Simão Alves o 


moço por conhecimento dois mil e 
quatrocer'os réis 28400 


no ME ad 


Deéme mais o dito Simão Alves o moço 
pelo livro” de resto quatorze mil e 
setecentos setenta réis 

Outro conhecimento por que deve Si- 
meão Alves o velho oito mil e oito- 
centos réis + 

Outro conhecimento do proprio de seis 
mil e trezentos e trinta réis 

Um conhecimento de Francisco Dias 
de novecentos e sessenta réis 

Conhecimento de Antonio de Sousa 
Couto de quatorze patacas 

Um conhecimento de Paulo da Fonse- 
ca de quatorze mil e quatrocentos 


Mais deve o dito pelo livro cinco mil 
e duzentos e oitenta fora o conhe- 
cimento acima 

- Um conhecimento de Pedro Domin- 
gues francez de oitocentos réis 

Um. conhecimento de Pedro Noguei- 
ra de Pazes de dois mil cento e oi- 
“tenta réis 


Um conhecimento de Pantaleão Pedro- . 


so filho de Diogo Peneda de qui- 
nhentos e cincoenta réis 

Um conhecimento de Pedro Carassa 
de dois mil trezentos e sessenta réis 

Um conhecimento de Paulo do Amaral , 
de sete mil e quinhentos e setenta 
réis 

Outro conhecimento do mesmo Paulo 
do Amaral de mil e setecentos e 
trinta réis 


148770 


88800 
68330 


Outro conhecimento do mesmo de dois 
- cruzados 

Um conhecimento de Domingos Fer- 
nandes genro de Francisco Rodri- 
gues Velho mil e trezentos e trinta 
réis 

Outro conhecimento do proprio de mil 
e oitocentos e trinta réis 

Um conhecimento de Ascenso Luiz de 
quatrocentos e oitenta réis 

Um conhecimento de Rodrigo Fernan- 
des Gomes de dez mil duzentos e 
quinze réis 

Outro conhecimento do mesmo de tres 
mil e dez réis 

Conhecimento de Henrique da Cunha 
o velho de mil cento e quarenta 
réis 

Um conhecimento de Estevão Feérnan- 
des o velho de tres mil e seiscen- 
tos e noventa réis 


Outro de tres mil e cento 


Outro conhecimento de Mathias de Oli- 
“eira o velho de dez mil duzentos 
e quarenta réis 

Um conhecimento de Belchior Fernan- 
des genro de João de Oliveira de 
dois mil cento e trinta réis 

Um conhecimento de Gaspar (Gomes 
“de onze mil e quatrocentos e vinte 
réis ' 

Um conhecimento de Francisco Preto 
de tres mil e quinhentos e vinte 
réis : 
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- Um conhecimento de Antonio Arenso 
de treze mil e oitocentos e cincoen- 
ta réis 

Deve mais pelo livro seis mil novecen- 
tos e oitenta réis 

Um conhecimento de Estevão Raposo 
de seis mil e irszentos e setenta 
réis 

Outro conhecimento do mesmo de mil 
e setecentos e sessenta réis 

Um conhecimento de Gaspar João Bar- 
reto de dez mil quinhentos e oiten- 
ta réis 

Um conhecimento de Chrysostomo Al- 
pira boni a rp 
coenta réis 

Um conhecimento de Antonio Jorge 

" genro de Manuel Preto de vinte e 

um mil e duzentos e noventa réis 

Outro conhecimento do mesmo de dois 
mil e quinhentos e sessenta réis 

Um conhecimento de Calixto da Motta 
de quatro mil e duzentos e quarenta 
réis 

Um conhecimento de Domingos do Pra- 
do de mil e duzentos e sessenta 
réis 

Outro do mesmo de novecentos e ses- 

o senta réis 

| Um conhecimento de Balthazar. Pires 

; ferreiro tres mil e trezentos e cin- 

coenta réis 


135850 
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Um conhecimento de Braz Esteves Le- 
me genro de Antonio Bicudo de 
tres mil cento e sessenta réis. 

Conhecimento de Antonio de Saavedra 
de dois cruzados 

Outro conhecimento de Simão da Motta 

- Requeixo de seis mil e setecentos 
e oitenta réis 

Um de João Lopes Perestrello de cinco 
mil e trezentos réis 

Um conhecimento de João de Brito Cas- 
são de mil e oitocentos e oitenta 
réis 

Um conhecimento de João Raposo de 


tres mil e seiscentos e noventa réis . 


Outro conhecimento do mesmo de qui- 
-— nhentos e vinte réis 

Um conhecimento de João Ferreira de 
mil e setecentos e quarenta réis 

Um conhecimento de Antonio Pompeu 
de quatro mil duzentos e quarenta 
réis 

Conhecimento de Balthazar Gonçalves 
o velho de quatrocentos e vinte réis 

Conhecimento de Sebastião Fernandes 
Camacho de cinco mil oitocentos 
e setenta réis 

Conhecimento de Alvaro Neto o moço 
de quatorze mil e dez réis 

E deve mais o dito pelo livro seis mil 
e quatrocentos e oitenta réis 

Um conhecimento de Braz Machado de 
mil e quarenta réis 
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Conhecimento que deve Ordas por 
Francisco Pires pelo abonar de mil 
e duzentos e oitenta réis 

Deve Ordas quatrocentos réis 

Deve Domingos Leme por um conheci- 
mento filho de Pero Leme o velho 
quatro mil réis: 

— Um conhecimento de Antonio Barroso 
de mil. e quatrocentos 

E deve pelo livro oitocentos e quarenta 
réis | 

Deve Antonio Mendes de Mattos por 
conhecimento tres mil e setecentos e 
setenta réis 

Um conhecimento de Antonio Alves 
Couceiro de tres mil réis. 

Um conhecimento de André Botelho ' 

de oitocentos e trinta réis 

Deve Luiz Delgado por conhecimento 

setecentos e setenta réis 

Conhecimento de Lucas Fernandes Pin- 
to de onze mil e quatrocentos e 

“quarenta réis 

Um conhecimento de Antonio Peres de 

— cinco mil e quarenta réis 

Outro do mesmo de dois mil e oito- 
centos réis 

Outro do mesmo de dois mil setecentos 
e sessenta réis 

Outro conhecimento de José de Paris 

de oitocentos e oitenta réis 

- Um conhecimento de João de Godoy 

de tres mil e duzentos réis 


E 


Conhecimento de Matheus Neto de vin- 
te e um mil cento e quarenta réis 

Deve mais o dito pelo livro oito mil e 
trezentos e quarenta réis 

Um conhecimento de Manuel da Costa 
Cabral de cinco mil e quinhentos 
e sessenta réis 

Um conhecimento de Mauricio de Cas- 
tilho de vinte e um mil digo vinte 
e dois mil e oitenta réis 

Outro do mesmo Mauricio de Castilho 
“de quatro mil e quatrocentos e vinte 
réis l 

Um conhecimento de Manuel João Bran- 
co de nove mil e duzentos e dez 
réis 

Um conhecimento de Manuel Rodrigues 
successor de Estevão Ribeiro de mil 
e trezentos réis 


Um conhecimento de Antonio Alves 


Grou filho de Simeão Alves de 
mil e seiscentos e quarenta réis 

Outro conhecimento de Antonio Bicudo 
de Mendonça genro de Salvador 
Pires de novecentos e noventa réis 

E deve mais o dito pelo livro quinhen- 
tos e vinte réis 

Um conhecimento de André Gonçalves 
o velho de quatro mil cento e cin- 
coenta réis ; 

Deve mais o dito André Gonçalves pelo 
livro trezentos e oitenta réis 
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Um conhecimento de Sebastião Preto 
de sete mil quatrocentos e vinte e 
cinco réis 


Um conhecimento de Gaspar da Costa . 


genro de Chrysostomo Alves de 
quantia de tres mil réis 

Deve mais o dito Gaspar da Costa por 
outro escripto mil novecentos e 
vinte réis 

Mais deve o dito Gaspar da Costa pelo 
livro mil e quatrocentos réis 

Um conhecimento de Sebastião de Pai- 
va de novecentos e sessenta réis 

“ Um conhecimento de Antonio de Moura 
de mil cento e vinte réis 

De Luiz Feio por um conhecimento mil 
e trezentos e vinte réis 

E pelo livro deve novecentos e sessenta 
réis 

Deve Diogo Dias de Macedo dois cru- 
zados 

Um conhecimento de João de Pina de 
mil e quatrocentos e quarenta réis 

Deve Miguel Nunes por um conheci- 
mento mil e duzentos e oitenta réis 

Deve João Rodrigues de Moura mora- 
dor em São Vicente cinco mil qua- 
trocentos e setenta réis 


Ê. “Um conhecimento de Francisco Rodri- 


gues Raposo de vinte e oito mil e 
novecentos réis 


” “* Conhecimento de José Ramires mora- 


dor em Santos de dois mil duzentos 
e sessenta réis 
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Um conhecimento de Antonio Coelho 
de Abreu morador em Santos de 
cinco mil e duzentos réis 

Um conhecimento de Pero da Costa de 
quatro mil e trezentos e vinte réis 

Deve Luiz de Almeida morador em 
Santos um conhecimento de cin- 
coenta e cinco mil réis 

Deve mais o dito outro conhecimento 
de cincoenta e oito mil réis 


Dividas que devem ao defun- 


to no Rio de Janeiro. 


Deve Estevão de Vasconcellos morador 
no Rio de Janeiro onze mil quatro- 
centos digo oitocentos réis 

Um conhecimento de Balthazar Leitão 

morador no Rio de Janeiro nove 
“ mil e setecentos e RERgentaa € cinco 
réis 

Deve Fructuoso da Fonseca morador 
no Rio de Janeiro cinco mil e cem 
réis 

Deve João Gomes da Silva quatro mil 
e oitocentos réis ' 

Deve Miguel Alves Maldonado dois mil 
e oitocentos réis 

Deve Belchior de Azeredo mil e oito- 
centos réis 

Deve Diogo Teixeira de chrititio mil 
quinhentos e setenta réis 

Deve Miguel Carvalho morador no Rio 

- dois mil e quatrocentos réis 


118800 


' 
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- Deve Thomé da Fonseca mil e setecen- 


tos e vinte 

Deve Pedro Luiz Figueiró quatro mil 
e oitocentos 

Deve Francisco da Costa Barros sete 
mil e duzentos 

Deve André Cardoso Pinto cinco mil 

— cento e vinte réis 

Deve João do Couto quatro mil e oito- 
centos e oitenta réis 

Deve Antonio Pacheco Calheiros qua- 
tro mil novecentos e vinte réis 

Deve Balthazar Gonçalves Machado tres 
mil e oitocentos réis 

- Deve João Lopes de Ledesma dois mil 
e quatrocentos réis 

Deve Bento de Oliveira cinco mil e cem 

Deve Antonio de Sampaio 

Deve Francisco de Moraes dois mil e 
quatrocentos e vinte 

Deve Antonio de Moraes dois mil e qua- 
trocentos réis 

Deve João de Castilho mil e oitocentos 
“e quarenta 


Deve Pero de ......... quatro mil réis 


— morador no Rio de Janeiro 

Deve Manuel Pinto tres mil e seiscen- 
tos réis 

Deve Estevão Vaz mil e oitocentos réis 

Deve Fructuoso da Fonseca Pinto dois 
mil e seiscentos e vinte 

Deve Salvador de Sousa dois mil e 
quatrocentos réis 


18720 
48800 
78200 
58120 
48880 
48920 
38800 
28400 
58100 
108920 
28420 
28400 
18840 
48000 


38600 
18800 


25620 
28400 
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Deve Balthazar Rodrigues Cardoso dois 
mil e quatrocentos réis 28400 ua 
Deve João Barbosa Calheiros dois mil ro 
e quatrocentos e sessenta digo dois É 
mil e quatrocentos réis , 28400 
Deve Lourenço de Sampaio dois mil 
e duzentos réis -— 28200 


Dividas que se devem pelo 
livro. 


Deve André de Escudeiro mil quinhen- 


tos e vinte 18520 
Deve Antonio Delgado de Mogi mil du- 
4 zentos e vinte 18220 
a Deve Antonio Teixeira tres mil e nove- 
centos e sessenta réis 38960 
a Deve Antonio Raposo o velho mil seis- p 
centos réis 18600 
E Deve mais pelos orfãos filhos de Dio- 
a go Dias de Moura doze mil e oitenta 
réis 128080 
E Deve Benta Dias mulher que foi de 
É: Antonio Furtado seis mil e oito- ; 
A centos réis 68800 
pa Deve Antonio Camacho o velho oito- sm 
: centos e vinte réis | 8820 
R Deve Antonio de Pina quinhentos e ses- 
senta réis 8560 


“Deve Antonio Raposo o moço ni réis 13000 


— "Deve Antonio Vaz filho de Gaspar Vaz 
Ê setecentos e quarenta réis $740 


! 
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Deve Antonio Cubas Ferreira dois mil 
cento e sessenta réis 

Deve Alonso Peres o velho quinhentos 
e oitenta réis 

Deve Antonio Raposo Tavares quatro 
mil seiscentos e quarenta réis 

Deve Alvaro Neto Bicudo duzentos e 
quarenta réis 

Deve Alberto Lobo dez mil e oitenta 

-— réis 

Deve Antonio Carneiro oitocentos e oi- 
tenta réis 

Deve Antonio Telles dois mil e seiscen- 
tos e cincoenta réis 

Deve Antonio de Siqueira filho de Ma- 
nuel de Siqueira dois mil e quinhen- 
tos réis 

Deve Antonio Pedroso nove mil e qua- 
trocentos e cincoenta réis 

Deve André de Escudeiro o moço mil e 
duzentos réis 


Deve Antonio Vaz Cordeiro dois mil 


e oitocentos e oitenta réis 

Deve André Fernandes da Parnahiba 
nove mil e seiscentos réis 

Deve Alvaro Neto o velho quatro mil 
e quarenta réis 


Deve Aleixo Leme o moço seiscentos 


e quarenta réis 

Deve Agostinha Rodrigues mulher que 
foi de Diogo Moreira tres mil e 
seiscentos declaro que é a mulher 
“de Diogo Coutinho de Mello 


3$600 


Deve Antonio Luiz Grou mil e quinhen- 


“Deve Belchior de Godoi quatrocentos 


mi AD joio 


tos e sessenta réis 18560 
Deve Antonio de Aguiar quinhentos e 
quarenta réis $540 
Deve Bernardo de Quadros mil e nove- 
centos réis 
Deve Balthazar Martins setecentos e dez | 
réis 
Deve Bento de Oliveira dois mil e cento 
Bartholomeu de Candia filho de Maria 
“0... Seiscentos réis 


e vinte réis 

Deve Bastião Bicudo filho de Matheus 
Neto quatrocentos e dez réis 

Deve Ballhazar de Godoy cento e ses- 
senta réis - 

Deve Baptista da Cruz mil e novecentos 
e quarenta réis 

Deve Beatriz Bicudo mulher de Anto- 
nio Raposo Tavares dois mil qui- 
nhentos e sessenta réis 

Deve Calharina Braz quatrocentos e 


sessenta 

Deve Clemente Alves duzentos e ses- 
senta réis 

Deve Cornelio de Arzão duzentos e no- 
venta réis 


Christovão Diniz deve oito mil e quatro- 
centos e noventa réis 

Deve Domingos Fernandes da Parna- 
hiba mil e quinhentos e trinta réis 


E gts 


Deve Duarte Machado oito mil e qua- 
trocentos e trinta réis 
Deve Diogo Coutinho de Mello quatro 
- mil trezentos e oitenta réis 
Deve Diogo Barbosa Rego quatrocen- 
tos e oitenta réis | 
Deve Diogo Dias filho de Jorge Peres 
quatrocentos e oitenta réis 
“Deve Domingos da Silva mil e quaren- 
ta réis 
Deve Fradique de Mello oito mil e oi- 
tocentos e oitenta réis 
Deve Diogo de Lara tres mil e quatro- 
centos e oitenta réis 
Deve Estevão da Cunha nove mil e 
seiscentos réis ne 
Deve Francisco Barbosa de Virapoeira 
— trezentos e quarenta réis 
Francisco Rodrigues Velho deve mil e 
seiscentos réis 
Francisco Teixeira cento e sessenta réis 
Francisco Sotil deve cento e vinte réis 
Fernão de Camargo deve duzentos e 
dez réis 
Francisco Botelho filho de André Bo- 
telho duzentos e quarenta réis 
Francisco de Siqueira o moço deve dois 
mil e trezentos e setenta 
Francisca Alves mulher de Simão Jor- 
“ge deve nove mil réis 
* Deve Gonçalo Lopes genro de Jorge 
“de Edra trezentos e vinte 


“A Deve Geraldo Corrêa mil e duzentos 


88880 
38480 
98600 
8340 
18600 
8160 
8120 
$210 
240. 
28370 
98000 


8320 
15200 
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Deve Gonçalo Ferreira mil e oitenta 
réis À 
Garcia Rodrigues genro de Geraldo de 
Betinque dois mil e quinhentos e 
oitenta 

Gaspar da Costa genro de Alvaro Neto 
deve oito mil cento e sessenta 

Jeronymo Luiz filho de Clara Luiz seis- 
centos e sessenta 

Deve João Soares mil réis 

Deve Onofre Jorge novecentos e setenta 
réis 

Jorge Dias oleiro duzentos e quarenta 

José de Camargo deve trezentos e qua- 
renta 


Deve João Farel novecentos e sessenta 


Deve João Dias filho de Jorge Peres 
seiscentos réis 

Deve João Tenorio quatrocentos e cin- 
coenta réis 

Deve João Preto mil e quinhentos e 

- vinte réis 

Deve João Martins de E ecadia deze- 
nove mil e quatrocentos 

Deve Innocencio Dias filho de Jorge Pe- 
res cento e oitenta réis 

Deve João Pires filho de Salvador Pi- 
res seiscentos e oitenta réis 

Deve João Peres eng e sessenta 
réis 


João do Prado deve cento e quarenta ' 


réis 
Deve Lourenço de Siqueira duzentos e 
setenta réis 
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Deve Luiz Cabral de Mesquita trezentos 
e quarenta réis 

Deve Luiz Soares tres mil e setecentos 
e oitenta réis 

Deve Luiz Alves quatro mil e duzentos 
réis 

Luiz Dias Leme deve quatrocentos e 
oitenta réis 

Deve Manuel Godinho de Lara dois mil 
e seiscentos e cincoenta réis 

Deve Manuel Antunes mil e seiscentos 
e vinte réis 

Manuel de Siqueira filho de Manuel de 
Siqueira mil e quatrocentos e no- 
venta réis 

Miguel Dias quinhentos e noventa réis 

Deve Manuel Homem da Costa quatro- 
“centos réis 

Deve Manuel Preto quatro mil e duzen- 
tos e vinte 

Miguel Garcia mestre de armas seiscen- 
tos e cincoenta réis 

Deve Manuel de Pina filho de Antonio 
de Pina trezentos e sessenta réis 

Manuel da Costa do Pino cinco mil e 

e setenta réis 

— Deve Manuel Pinto cunhado de Chris- 

tovão Diniz dezeseis mil e seiscen- 
tos e setenta réis 

Deve Manuel Rodrigues sapateiro qui- 
nhentos e setenta réis 


q Deve Manuel Pires sete mil cento e 
— quarenta réis 


7$140 
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Paschoal Neto filho de Alvaro Neto o 
velho tres mil novecentos e quaren- 
ta réis 

Deve Pero Madeira mil réis 


“Deve Pero do Prado trezentos e oitenta 


réis 
Pero do Prado irmão de Manuel de So- 
- veral duzentos e quarenta réis 


Paula Maciel dois mil e trezentos e oi- * 


tenta 

Paulo de Anhaia tres mil cento e ses- 
senta réis 

Lourenço Rodrigues marido de Catha- 
rina de Faria quinhentos réis 


“Deve Paschoal Dias mil e quatrocentos 


e quarenta réis 

Deve Pero de Oliveira quinhentos e dez 
réis 

Deve mais pelo rol Pantaleão Pedroso 
filho de Diogo Peneda mil nove- 
centos e noventa réis 

Deve Paulo da Costa trezentos e vinte 
réis 

Deve Paschoal Delgado mil novecentos 
e vinte réis 

Deve Pero Gonçalves musico trezen- 
tos réis . 

Deve Ruy Gomes Martins quatrocentos 
e sessenta réis. y 

Deve. Romão Freire mil cento e 


quarenta réis 


Sebastião de Paiva duzentos e cincoenta 


réis 


E 


Deve Simão Jorge cinco mil réis 5$000 


Ursulo Colasso novecentos e cincoenta 
réis $950 


E não se lançou mais neste inventario nem ' 
fazenda nem dividas que deviam ao defunto mais 
por não haver mais que nelle lançar tirado al- 
gumas dividas que ficam de fora por serem mor- 
tos e ausentes e não haver por onde se possam 
pagar ficam de fora para que sendo caso que 
em algum tempo se cobrem se lançar neste in- 
ventario para se partirem com a viuva e orfãos 
as quaes dividas são as seguintes Diogo de Sousa 
defunto um conhecimento de quatro mil e qui- 
nhentos réis e outro de Heitor Fernandes de- 


“funto de quatro mil e quinhentos réis e outro 


conhecimento de Felippe Nunes ausente de cinco 
mil e trezentos réis e tres conhecimentos de 
Miguel Gonçalves Corrêa ausente que todos im- 
portam vinte e um mil e quatrocentos e vinte 
o que tudo importa o que fica de fora deste 
inventario como dito é e pelo que digo é trinta 
e cinco mil e quinhentos e vinte réis os quaes 
conhecimentos ficaram em poder do testamen- 
teiro João Barreto para que a todo tempo que 
lhe forem pedidos os dê e entregue com decla- 


"* ração que protestaram os lLestamenteiros que 


lembrando-lhe alguma cousa a lançarem neste 
inventario e de não incorrerem em pena alguma 
porquanto se lhe lembrara a deitariam neste 
inventario de que eu labellião e escrivão dos 


“orfãos [iz este termo Ambrosio Pereira tabellião 


e escrivão dos orfãos que o escrevi. 


% 


Termo de como o juiz deu 
, juramento a João Barreto testa- 
menteiro. pro 

Aos quatro dias do mez de setembro de mil 

e seiscentos e vinte nove annos pelo juiz dos 
ortãos e ordinario Paulo da Silva foi mandado 
a mim tabellião e escrivão dos orfãos em como 
era verdade que elle deu juramento dos Santos 
Evangelhos a João Barreto testamenteiro para 
r que declarasse juntamente com à viuva toda a' 
fazenda ouro prata e bens moveis e de raiz É «ama 

de como elle disse que o declarava e tudo o Ec 

que declarou se lançou neste inventario como 

atrás se vê o qual juramento lhe foi dado ao 

dito João Barreto perante mim tabellião e es- 

0; crivão dos ortãos de que o juiz mandou fazer 
este termo em que assignou com o juiz eu Am- 

AR brosio Pereira tabellião e escrivão dos orfãos 
ú que o escrevi. -— João Barreto — Paulo da Silva. . 


Gente forra 


Antonio e sua mulher Maria com uma 
criança de peito. 

Uma moça por nome Juliana. 

Felippa com uma menina de peito. 

Guiomar solteira. 

Marina solteira. 

Gaspar com sua mulher Perina e um filho 
de dez annos. 


Importa a fazenda lançada neste in- 
ventario como das addições consta um 
conto e duzentos e noventa e oito mil 
: réis 1:2988000 


no aê 


Da qual quantia coube ametade á 
-Viuva como parece pela conta seiscen- 
los e quarenta e move mil réis 

De outra tanta quantia se tirou à 
terça que são duzentos e dezeseis mil 
e lrezentos e trinta e tres réis 

Fica liquido para se partir com oito 
orfãos quatrocentos e trinta e dois mil 
seiscentos e sessenta e sete réis 

De que cabe a cada orfão cincoenta 
e quatro mil e oitenta e tres reis 

“Da qual quantia da terça se tira de 

legados que deixou o defunto é esmo- 
las setenta e sete mil e cento e qua- 
renta réis 

Fica liquido da terça para se par- 
tir entre cinco ortãos cento e trinta e 
nove mil e cento e noventa e tres réis 

De que cabe a cada ortão vinte sele 
mil e oitocentos e moventa e nove réis 

Que juntos com 0 que lhe cabe de 
sua legitima importa a cada uma das 
fêmeas ao todo oitenta e um mil e no- 
vecentos e oitenta e kois réis 


6498000 
2168333. . 
4325667 
348083 
778140 
1398193 


278899 


81 $982 


Quinhão que coube á viuva 
Lucrecia Leme. 


' ê 
Primeiramente as casas da villa em vinte 
e oito mil réis 
As casas de Santos em cincoenta mil 
“réis 
Umas casas velhas nesta villa em oito 
mil réis 


2 


O sitio do Forte em vinte mil réis 

Uma caixa em dois mil réis 

Outra caixa em mil e duzentos e oitenta 

Outra caixa em duas patacas 

Outra caixa em quatrocentos e oitenta 
réis 

Tres cadeiras de estado em mil e qui- 
nhentos réis 

Uma cadeira usada em quatrocentos 
réis 

Uma rasa em cento e sessenta réis 

Dois buletes em mil réis 

Uma alcatifa em tres mil réis 

Um castiçal trezentos e vinte réis. 

Outro castiçal em duzentos e quarenta 
réis: 

As colheres de prata e o copo em dois 
mil e duzentos e quarenta réis 
Doze paineis em quatro mil coitocentos 
Os pesos e braço de ferro em sera e qui- 

nhentos 
As balanças de latão em trezentos e 
vinte réis À 
A frasqueira de páu em dois mil réis 
O estanho seiscentos e quarenta réis 
Uma bacinica em duzentos réis 
Dois lenços em mil e duzentos e oitenta 
Uma toalha de mesa trezentos e vinte 
réis 
Uma sobremesa duzentos e quarenta 
réis 
Duas toalhas do reino em mil e duzen- 
tos réis 


208000 


28000 


18280 
$640 


s480 
18500 

$400 

$160 
18000 


38000 
8320 


$240 


28240 
48800 
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Um travesseiro e almofadinha em seis- 
centos e quarenta réis 

Uma toalha de mãos de canequim em 
duzentos réis 

Duas toalhas de linho em quatrocentos 

ni» D6LS 

Seis guardanapos em cento e vinte réis 

A negra Luzia tapanhuna em dezoito 
mil réis 

Gaspar tapanhuno em quatorze mil réis 

João tapanhuno em vinte mil réis 

Victoria tapanhuna em quinze mil réis 

As enxadas em mil e duzentos e oiten- 
ta réis. 

As foices em quinhentos réis 

Um machado em duzentos e quarenta 
réis 

Uma mesa com cadeia de ferro qua- 
trocentos réis 

Duas cadeiras de estado usadas em oito- 
centos réis 

Duas cadeiras rasas em trezentos e vinte 
réis : 

“Uma prensa em mil e duzentos e oi- 
tenta réis 

Quatro arrobas de algodão em dois 
mil réis 

- Os porcos onze cabeças e tres peque- 
nos tres mil oitocentos e oitenta 
réis 

Todo o gado vaccum em vinte mil réis 

As quaes addições acima e atrás pelas 
avaliações importam duzentos e trin- 
ta mil e oitocentos e vinte réis 


230$820 
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E o demais que falta á dita viuva para en- 
cher a sua ametade que são quatrocentos e 


vinte e oito mil e cento e oitenta réis os quaes 


se inteiram nas dividas que neste inventario es- 
tão lançadas de que de tudo o dito juiz houve 
por entregue tudo o conteudo neste inventa- 

rio á viuva Lestamenteira e a seu cunhado 
João Barreto como testamenteiros e curadores. 
nomeados pelo dito defunto assim a fazenda 
como os conhecimentos das dividas que lhe de- 
viam e assim os livros donde se deviam as 
mais dividas que ambos cobrarão como cura- 
dores e testamenteiros que são para que a todo 
tempo achando-se com o que tiverem cobrado 
TAS sn sendo pela justiça pedido lhe fez 
- entrega e o dito João Barreto e viuva disseram 
que se davam por entregues de toda a fazenda 


e conhecimentos e livros e o dito juiz lhe houve. 


tudo por entregue e de como se houveram por 


entregues de tudo mandou o juiz fazer este ter-. 


mo que assignaram e a dita viuva se deu por 
paga e satisfeita da -sua ametade nas cousas 
declaradas neste inventario e de como se deu 
por entregue e satisfeita de tudo o dito juiz 
mandou fazer este termo que assignou o dito 
João Barreto por si e por a viuva sua cunhada 
por não saber escrever com declaração que o 
dito juiz disse que havendo algum erro neste 


inventario por qualquer via que seja se des- 


faria a todo Lempo assim por parte da viuva 
como dos orfãos de que fiz este termo que assi- 
gnaram Ambrosio Pereira tabellião e escrivão 
dos orfãos que o escrevi. — Assigno por mim 


e por minha cunhada Lucrecia Leme João Bar- 


de iG ad 


reto — Paulo da Silva — Manuel da Cunha 
— Francisco da Rocha. 


E desta maneira houve o dito juiz este in- 
ventario por feito e acabado e porque as peças 
forras lançadas neste inventario eram poucas 
e a viuva dellas ter amelade e a outra ametade 
não alcançar para se dar uma a cada orfão 
o juiz as houve por entregues aos ditos cura- 
dores e testamenteiros para ajudarem a susten- 
tar os orfãos por serem pequenos e ser cousa 
que se não pode partir por serem forras não 
se poderem vender de que o juiz mandou fa- 
zer este termo em que se assignou com os curas 
dores eu Ambrosio Pereira tabellião que o es- 
crevi. —— Assigno por mim e por minha cunha- 
da Lucrecia Leme João Barreto — Paulo da 
Silva. 


Deve-se ao escrivão deste inventario 
«de rasa termos e caminhos e do autua- 
mento do inventario de tudo quatrocen- 
tos e oitenta e quatro réis $484 
Aos avaliadores de dia e meio fora 
da villa e das partilhas a cada um sete- 
centos réis que lhe não conto mais que 
um cruzado a cada um até se ver se de 
" cada mil cruzados tem cada um cru- 
- zado conforme a lei e determinando-se 
que os tem lhe serão pagos a todo 
tempo que constar que os podem levar 
— feita por mim juiz e da conta sessenta e 
—  +ois réis $072 
— Silva. 


Monta-se ao juiz das partilhas inventario 
oitocentos e quarenta e lhe não conto mais até 
se saber se de cada mil cruzados tem dois cru- 
zados ou não o que se determinará por quem 
o possa mandar feita por mim contador hoje 
nove de setembro de mil e seiscentos e vinte e 
nove annos. — Manuel da Cunha. 


Recebi do senhor João Barreto o que me 
coube do meu salario que foram quatrocentos 
e cincoenta e qualro réis pelos receber do dito 
lhe dei esta por mim assignada em os nove de 
setembro de mil e seiscentos e vinte e nove 
annos. — Ambrosio Pereira. | 


Termo de como o juiz dos 
orfãos João Maciel veiu a dar 
o que faltava á parte da viuva 
nas dividas lançadas neste inven- 
tario. - 


Aos quatro dias do mez de abril de mil e 
seiscentos e trinta annos o juiz ordinario e dos 
orfãos João Maciel commigo tabellião e escri- 
vão dos orfãos viemos ás casas da morada da 
viuva Lucrecia Leme para a inteirar da sua 
ametade nas dividas que se devem neste inven- 
fario para as cobrar ella por sua conta ficando 
o mais para os orfãos para as cobrar o curador. 
dos ditos orfãos de que fiz este termo Ambro- 
sio Pereira escrivão dos orfãos. 


E logo o juiz mandou inteirar a viuva nas 
addições seguintes que eram a dever neste in- 
ventario a saber. 


Primeiramente na mão de Simão Alves 
o velho nove mil cento e trinta réis 

Na mão de Ascenso Luiz quatrocentos 
e oitenta réis 

Na mão de Rodrigo Fernandes treze mil 
duzentos e vinte réis 

Na mão de Henrique da Cunha mil cen- 


r to e quarenta | 
- Estevão Raposo tres mil cento e ses- 
senta 
“João Raposo quatro mil duzentos e dez 
Bastião Fernandes Camacho cinco mil 
oitocentos e noventa réis 
Domingos Leme quatro mil réis 
“Antonio Barroso 
Antonio Alves selleiro tres mil réis 
Antonio Peres dez mil e seiscentos réis 
Manuel João nove mil duzentos e dez 
réis 
Luiz de Almeida cento e sessenta e oito 
mil réis 
Antonio Vaz dois mil oitocentos 
e oitenta 
André Fernandes da Parnahiba nove 
mil e seiscentos 
Agostinha Rodrigues 
Antonio Luiz Grou mil e “quinhentos e 
sessenta réis 
De Miguel Fernandes da Parnahiba mil 
e quinhentos e vinte 
- Fradique de Mello oito mil e oitocentos 
- € oitenta 
Diogo de Lara tres mil e quatrocentos e 
oitenta 
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Francisco de Siqueira o moço dois mil 
e trezentos e sessenta 

Luiz Soares tres mil e setecentos e oi- 
tenta 

Luiz Dias Leme quatrocentos e oitenta 

Manuel Godinho dois mil seiscentos e 
cincoenta 

Manuel Antunes mil e seiscentos e vinte 

Manuel Pires sete mil cento e quarenta 


réis 

Paschoal Dias mil quatrocentos e qua- 
renta réis 

Alvaro Neto o moço quatorze mil e 
dez réis 

E sua mulher dois mil e trezentos e 
oitenta : 

Manuel Preto quatro mil duzentos e 
vinte . 


Luiz Fino mil e trezentos e vinte 

Braz Machado mil e quarenta réis 

Sebastião de Paiva mil e duzentos e dez 
réis 

Antonio Camacho oitocentos e vinte réis 

Em dinheiro de contado que se lhe en- 
tregou do curador dezoito mil e 
quatrocentos e sessenta como cons- 
ta de uma quitação 
monta oitenta e cinco mil e qui- 
nhentos réis 


Nas quaes addições acima digo atrás se in- . 
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28650 


18620 


78140. 
1$440 


148010 


858500. 


teirou a viuva da sua ametade para o cobrar 


por sua conta e logo pelo juiz com consenti-- 


ns 
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mento da viuva foi tudo entregue a Francisco 
Barreto procurador da dita viuva para que elle 
cobrasse tudo em nome della e logo lhe foram 
entregues ao dito Francisco Barreto todos os co- 
nhecimentos e roes das pessoas conteudas nas 
“addições atrás e o dito Francisco Barreto 
- procurador da dita viuva se deu por entregue 

dos ditos papeis e conhecimentos para elle co- 
brar e elle se fobriga ........ de tudo o que cobrar 


que assignou o dito Francisco Barreto com o 
juiz eu Ambrosio Pereira tabellião e escrivão 
dos orfãos. — Francisco Barreto — João Maciel. 


E todas as mais dividas que ficam neste in= 
ventario para se cobrar ficam á parte dos or- 
fãos as quaes ficaram encarregadas ao curador 
João Barreto para que elle fique a cobral-as, 
como curador que é e elle se obrigou a cobrar 
todas as que pudesse e de dar conta todas as 
vezes que pela justiça lhe fosse pedida e de 
como se obrigou fiz este termo que assignou 
com o dito juiz Ambrosio Pereira tabellião o 
escrevi. — João Maciel — João Barreto. 


Termo do que requereu João 
Barreto. 


Aos seis dias do mez de julho digo agosto 
de mil e seiscentos e trinta e um annos nesta 
villa de São Paulo nas casas do concelho digo 
nas casas do juiz ordinario e dos orfãos Paulo 
- da Silva estando elle ahi em presença de mim 


, 


a 


tabellião e escrivão dos orfãos ante elle appa- 
receu João Barreto morador nesta villa de São 
Paulo e por elle foi dito e requerido ao dito 
juiz que sua mercê passara um precatorio á 
villa de Santos onde elle residiu para que os 
juizes da dita villa o obrigassem a vir a esta 
a dar conta e que elle:apparecia ante elle dito 
juiz e que elle não podia dar conta neste in- 


ventario porquanto não havia Lres annos que era” 


curador pelo que conforme a lei de Sua Ma- 
gestade elle dito juiz lh'a não podia tomar nem 
dar fiança ao que lhe toi entregue dos orfãos 
porquanto o dito seu irmão no seu Lestamento 
o abonou pelo que lhe requeria o não obri- 
gasse a nada conforme a dita lei que o direito 
dispõe em tal caso o que visto pelo dito juiz 
mandou que o dito João Barreto tivesse a dita 
curadoria e que acabados os tres annos viesse 
a dar conta na forma da lei de que fiz este ter- 
mo Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. 
— Paulo da Silva — João Barreto. 


Termo de como o juiz or- 
dinario e dos orfãos Fradique 


de Mello tomou contas a João. 


Barreto curador. 


Aos oito dias do mez de outubro de mil e 


seiscentos e trinta e dois annos nesta villa de 


São Paulo nas casas do juiz ordinario e dos 
orfãos Fradique de Mello ante elle appareceu 
João Barreto curador dos orfãos neste inven- 
tario e por elle foi dito que elle vinha ante elle 
dito juiz por ser nolificado viesse a dar contas 
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da fazenda que sobre elle carregava e que elle: 

vinha para as dar as quaes logo deu na ma- 

neira ao diante declarada de que fiz este termo 

Ambrosio Pereira escrivão dos orfãos que o es- 
crevi. 


"E logo no dito dia pelo dito juiz ordina- 
mario Fradique de Mello e dos orfãos foi toma- 
do conta ao dito João Barreto curador assim 
do dinheiro que havia cobrado como dos pa- 
peis e conhecimentos que lhe foram entregues 
para o dito curador cobrar e pôr em arreca- 
dação a fazenda dos ditos orfãos e por o difo 
João Barreto de tudo dar inteira satisfação o 
dito juiz lhe houve as contas por bôas e to- 
madas e lhe entregou outra vez e houve por 
entregues assim o dinheiro como conhecimentos 
que estavam por cobrar para que elle os co- 
brasse e lhe houve por entregue a dila cura- 
doria assim e da maneira que o defunto por 
seu testamento lh'o encarrega e elle se houve 
- por entregue de tudo e se obrigou a dar conta 
da dita fazenda todas as vezes que pela justiça 
lhe fôr pedido de que fiz este termo que assi- 
gnou com o juiz Ambrosio Pereira escrivão dos 
orfãos que o escrevi. — João Barreto — Fradi- 
que de Mello. 


Ao primeiro dia do mez de julho de mil 
e seiscentos e trinta e tres annos nesta villa de 
São Paulo nas casas do juiz dos orfãos dom 
Francisco Rendon de Quebedo estando ahi o 
dito juiz dos orfãos commigo escrivão dos or- 
íãos ante elle appareceu Francisco Barreto pro- 


+ 


Rir. ASA 


curador bastante de seu irmão João Barreto 
como consta da procuração que lhe foi feita 
pelo tabellião da villa de Santos Domingos da 
Motta que eu tabellião dou fé vel-a e por elle 
foi dito que em nome de seu constituinte vinha 
ante elle dito juiz dos orfãos como procurador 
bastante de seu irmão João Barreto vinha a 
dar conta da curadoria que ao dito seu irmão 
fôra entregue o que visto pelo dito juiz dos 
orfãos mandou que se escrevesse seu requeri- 
mento e .que désse conta e a deu a dita conta 
na maneira abaixo declarada de que fiz este 
termo Ambrosio Pereira escrivão dos orfãos o 
escrevi 


E logo pelo juiz dos orfãos foi vis- 
to o que carregava sobre o curador 
João Barreto e achou como consta do 
inventario atrás carregar sobre o dito 
curador João Barreto duzentos e dezeseis 


“mil e lrezentose trinta e tres réis dá lLer- 


ça que ficou aos orfãos e do principal 

quatrocentos e trinta e dois mil e seis- 

centos e sessenta e sete réis que tudo 

importava o que sobre elle carregava 

seiscentos e quarenta e nove mil réis 6495000 
E logo por o dito Francisco Barreto 

em nome dó dito curador apresentou, o 

em descarga e á conta do acima que 

sobre o dilo seu constituinte carrega 

o seguinte a saber por dez quita- 

ções em que deu cumprimentos aos 

legados e a outras obrigações que o 

defunto deixou em seu testamento cen- 


Er 


to e setenta e tres mil e quatrocentos e 

sessenta réis 
As quaes quitações logo o juiz dos, 

orfãos mandou a mim escrivão acostar 

neste inventario como dellas se verá e 

assim mais deu em descarga em dinhei- 

ro de contado cento e vinte e sete mil 

e seiscentos e sessenta réis | 
E assim mais por conhecimentos 

que o dito Francisco Barreto entregou 

que estavam por cobrar cento e oitenta 

e um mil e quinhentos e sessenta réis 1815560 
E assim entregou mais um rol de 

que deve Simão Alves quatorze mil réis LsS000 


Não houve effeito a conta acima e atrás 
porquanto se achou erro na somma do inven- 
tario pelo que o dito Francisco Barreto pros 
curador de João Barreto as não acabou de dar 
e mandou o juiz dos orfãos viesse O curador 
João Barreto a dar satisfação ás contas eu Am- 
brosio Pereira escrivão dos orfãos o escrevi. 


João Barreto curador dos ortãos filhos que 
ficaram do: defunto seu irmão Gaspar Barreto 
que elle está de caminho para Angola por cujo 
respeito veiu a esta villa para dar contas da 
curadoria que lhe foi entregue e ora acha es- 
tarem as contas do dito inventario erradas 


Pede a Vossa Mercê mande 
seja notificada Lucrecia Leme 
mulher que foi do dito Gaspar 
Barreto ou seu procurador para 

- as ditas contas se emendarem. 
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Seja notificada a parte que 
pede. São Paulo 21 de julho de 
633 annos. — Quebedo. 


Certifico eu Ambrosio Pereira escrivão dos 
orlãos em como é verdade que eu notifiquei 
a Lourenço Cardoso de Negreiros procurador 
de sua sogra Lucrecia Leme para assistir ás 
contas hoje vinte e um de julho de mil e seis- 
centos e trinta e tres annos e houve por noli- 
ficado de que passei a presente e eu Ambrosio 
Pereira escrivão dos orfãos que o escrevi — 


Ambrosio Pereira. 


Contas que se tomaram ao 
curador João Barreto. 


Aos vinte e quatro dias do mez de julho 
de mil e seiscentos e trinta e tres annos nesta 
villa de São Paulo nas casas do juiz dos ortãos 
dom Francisco Rendon de Quebedo estando elle 
ahi ante elle appareceu João Barreto curador 
neste inventario e por elle foi dito ao juiz dos 
orfãos que elle viera da villa de Santos a dar 
conta do que sobre elle carregasse no inventa- 
rio do defunto seu irmão Gaspar Barreto como 
curador que era e queria dar as contas por« 
quanto estava de partida para Angola pelo que 
lhe requeria lhe tomasse contas e o desobri- 
gasse da curadoria o que visto pelo dito juiz 
mandou que se lhe escrevesse seu requerimento 
e lhe tomou contas na maneira seguinte que 


abaixo se segue de que fiz este termo Ambro- 


sio Pereira escrivão dos ortãos o escrevi. 
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Contas que deu o curador 
João Barreto. 


Logo por o dito João Barreto foi dito e re- 
querido ao juiz dos ortãos foi dito que lhe re- 
queria fizesse novas contas porquanto lhe pa- 
recia estarem erradas em prejuizo dos orfãos 
conforme o termo atrás no inventario as quaes 
se fizeram sendo presente o procurador de Lu- 
crecia Leme Lourenço Cardoso de Negreiros na 
maneira seguinte a saber. 


Sommando de novo este inventario 
se achou assim da fazenda como assi- 
- gnados e roes e moveis e de raiz um 
conto e duzentos e vinte quatro mil e 
cento e vinte e cinco réis 1:2248125 
Da qual quantia se achou ter a viu- 
va Lucrecia Leme que se lhe entregou 
por ordem da justiça que fez o inven- 
tario atrás seiscentos e cincoenta e um 
mil e duzentos e oitenta réis 
E se achou carregar sobre o cura- 
dor João Barreto da parte dos orfãos 
de legitima e terça quinhentos e setenta 
e dois mil e novecentos e quarenta e 
cinco réis 9728945 


E deu descarga o seguinte. 


- A saber primeiramente de legados 
nos quaes entra um tapanhuno que o 
defunto deixou na sua terça a sua mu- 
lher que foi avaliado em oito mil réis e” 
por bens que se fizeram por sua alma 


at Eu 


e esmolas que deixou setenta e sete 
mil réis 

E assim mais apresentou umas qui- 
tações por que pagou a Lourenço Car- 
doso da legitima de sua mulher filha do 
defunto oitenta e seis mil réis 

E assim mais entregou em conheci- 
mentos que estavam por cobrar que 
couberam aos orfãos por morte do de- 
funto seu pae cento e sessenta e seis mil 
e trezentos e cincoenta réis 

E assim mais entregou as dividas 
que estão por cobrar pelo rol que tam- 
bem ficaram aos orfãos por morte do 
defunto seu pae que importam as di- 
vidas do dito rol como ao diante se vê 
cento « vinte e oito mil e quatrocentos 
e quarenta réis 

E assim mais de quebras que lhe 
não pagaram por Ih'o negarem e de cus- 
tas que pagou de feitio do inventario 
que coube á parte dos ortãos tres mil 
e novecentos e trinta réis 

E assim mais entregou em dinheiro 
de contado logo cento e vinte e sete mil e 
seiscentos e sessenta réis que tinha co- 
brado de conhecimentos e dividas do 
rol 

O que a dita descarga como se vê 
sommaã quinhentos e oitenta e nove mil 
e trezentos e oitenta réis 


778000 


868000 


1668350 


1288440 


38930 


1275660 


5898380 


É ficam os orfãos obrigados ao curador João 
Barreto em dezeseis mil e quatrocentos e trin- 
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ta e cinco réis como se vê pelas contas e o dito 
João Barreto disse que havendo algum erro de 
contas lhe serão levados em conta e não o ha- 
vendo carregava a dita quantia aos orfãos seus 
sobrinhos e desta maneira deu contas ao juiz 
dos orfãos sendo a tudo presente Lourenço Car- 
doso de Negreiros procurador de Lucrecia Leme 
mãe dos orfãos e logo requereu o dito João 
Barreto ao juiz dos .orfãos que visto elle Ler 
dado conta e inteira satisfação do que sobre 
“elle carregava o desobrigasse assim do que sobre 
elle carregava como da curadoria e lhe reque- 
ria fizesse novo curador porquanto elle estava 
de caminho para Angola e o dito juiz lhe man- 
dou escrever seu requerimento e lhe deu o ju- 
ramento dos Santos Evangelhos sobre um livro 
delles se as quebras que dizia eram assim e se. 
tinha cobrado mais alguma cousa do que de- 
clarou o declarasse por não perecerem os or- 
fãos e pelo dito João Barreto foi dito que as 
quebras tivera assim como o declarava e que 
elle não cobrara mais cousa alguma do que tinha 
declarado pelo juramento que havia recebido e 
sendo tudo visto pelo dito juiz houve por deso- 
brigado ao dito João Barreto da curadoria e 
“do que sobre elle carregava assim dos assigna- 
dos que logo entregou como do dinheiro como 
rol de hoje para sempre e lhe houve as contas 
por tomadas e bôas sendo a tudo presente Lou- 
renço Cardoso que assignou com o juiz dos or- 
fãos e eu Ambrosio Pereira tabellião e escri- 
vão dos orfãos que o escrevi. — Quebedo — 
Lourenço Cardoso de Negreiros. 


00 


E logo no mesmo dia pelo juiz dos orfãos. | 
toi mandado a mim escrivão dos orlãos fazer 


este termo em como a todo tempo que neste 
inventario se achar algum erro a todo tempo 
se desfazer dando cada um o que lhe tocar 
para o que ambos obrigavam suas pessoas e 
fazendas e visto achar-se Ler a mãe. dos orfãos 
ent si mais quantidade do que vinha aos 6+- 
tãos digo da que lhe cabia á dita mãe dos or- 
fãos pelo erro que houve nas primeiras cun- 
tas do inventario lh'o dará a dita mãe dos or- 
(ãos a seus filhos quando por elles lhe fôr pe- 
dido de que de tudo se fez este termo que assi- 
gnaram eu Ambrosio Pereira escrivão dos or- 
fãos o escrevi. — Lourenço Cardoso de Negrei- 
ros — João Barreto — Quebedo. 


Digo eu Francisco Barreto procurador de 
minha irmã Lucrecia Leme que eu recebi do 


meu irmão João Barreto dezoito mil e quatro- 
centos e sessenta réis os quaes me deu em conta 
do que lhe coube no inventario de meu irmão 
que Deus tem o qual se lhe levará em conta 
a seu tempo e por verdade lhe dei esta quita- 
ção por mim feita e assignada hoje dois dias 
do mez de abril de seiscentos e trinta annos. 
— Francisco Barreto. 


Saibam quantos esta publica escriptura de 
quitação virem que no Anno do Nascimento de 
Nosso Senhor Jesus Christo de mil e seiscentos 
e trinta e um annos aos dez dias do mez de 


agosto da sobredita era nesta villa de São . a 


Paulo da capitania de São Vicente partes do 


Endndo 


Brasil etc. nesta dita villa em pousadas de mim 
tabellião appareceu João Barreto e Lourenço 
Cardoso de Negreiros logo por Lourenço Car- 
- doso foi dito a mim tabellião perante as tes- 
temunhas ao diante nomeadas que elle tinha já 
em si recebido oilenta e seis mil réis em di- 


- mnheiro de contado de João Barreto curador dos 


— orfãos filhos de Gaspar Barreto os quaes o dito 
João Barreto lh'os deu á conta de sua legitima 
e terça por ser casado com Antonia Barreto 


filha do dito defunto Gaspar Barreto e por ter 


assim a dita quantia recebido lhe dava esta qui- 
tação para sua guarda neste meu livro de no- 
las e dava por quite e livre elle dito Lourenço 
Cardoso de Negreiros ao dito João Barreto da . 
dita quantia deste dia para todo sempre o dito 
Lourenço Cardoso disse que acceitava esta qui- 
tação e que eu tabellião a tomasse neste meu 
livro de notas sendo a tudo presentes e por 
testemunhas Manuel Pires e Gabriel Pinheiro 
“Costa moradores nesta villa pessoas de mim 
tabellião reconhecidas Ambrosio Pereira tabel- 
lião que o escrevi João Barreto Lourenço Car- 
doso de Negreiros Manuel Pires Gabriel Pinhei- 
ro Costa o qual traslado de escriptura de qui- 
tação eu tabellião trasladei da minha nota a que 
me reporto na verdade e me assignei em pu- 
- blico e raso hoje cinco de setembro de mil e 
* Seiscentos e trinta e um annos. Pagou cem réis. 
— — Ambrosio Pereira. (Está o signal publico). 


Recebi de meu irmão João Barreto oito mil 
— réis que deixou meu irmão Gaspar Barreto a 
- minha mulher Maria Borges e elle dito me deu 
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Gaspar Barreto que Deus tenha no céu e por 
verdade me assigno hoje quinze do mez de mar- 
co de seiscentos e trinta e tres annos. — Fran- 


cisco Barreto. 


Eu Francisco Barreto recebi de meu irmão 
Gaspar Barreto vinte mil réis em dinheiro de 
contado a qual quantia me deu de uma esmola 
que me deixou meu irmão Gaspar Barreto por 
sua morte em seu testamento por verdade lhe 
dei esta quitação por mim feita e assignada hoje 
vinte sete dias de março de seiscentos e trinta 
annos. Francisco Barreto. 


Digo eu Francisco de Miranda Taves que 
o senhor João Barreto curador dos menores” 
filhos que ficaram de Gaspar Barreto me en- 
tregou cincoenta patacas em dinheiro de con- 
tado que o dito defunto meu irmão deixou em 
seu testamento a minha mulher Izabel Paes e 
por esta quitação por mim assignada dou por 
quite e livre ao dito curador João Barreto da 
dita quantia para que em nenhum tempo lhe 


seja mais pedido cousa alguma do que dito é' 


hoje 20 de janeiro de 1631 annos. — Francisco 
de Miranda Taves. 


Digo eu o padre João Alvres que estou pago 
e satisfeito de João Barreto testamenteiro de 
seu irmão Gaspar Barreto detunto que Deus 
haja em gloria de dez mil réis a saber quatro 
mil réis de um officio de nove lições e dois de 
um de tres lições, dois mile quinhentos da Mi- 


a dita quantia como testamenteiro de meu irmão 


A us 


sericordia, estes oito mil e quinhentos réis em 
fazenda, e mil e quinhentos réis em dinheiro, 
a saber mil réis de dez missas, e quinhentos 
réis de fabrica, e lhe liquei devendo dezenove 
vintens, que se descontará no offício do cabo 

— do anno e por verdade lhe dei esta quitação hoje 
11 de agosto de 629 annos. — João Alvres. 


Estamos pagos e salisfeitos de João Barreto 
testamenteiro de seu irmão Gaspar Barreto de 
nove mil réis a saber seis de um habito dois 
“do acompanhamento e mil réis de dez missas. 
e por verdade nos assignamos hoje 13 de outu- 
bro de 629 annos. — Frei Diogo do Espirito 
Santo — Frei Vicente Velho prior — Frei Leão 
Moreira. 


Digo eu Lopo Fernandes que é verdade que 
eu recebi de João Barreto testamenteiro do de- 
funto Gaspar Barreto dois mil réis em fazenda 
que o dito defunto deixou a uma orfã que pri- 
meiro casasse e por verdade dei esta quitação 
por mim feita e assignada 2 dias do mez de 
novembro de 629 annos. — Lopo Fernandes. 


Digo euo padre João Alvres vigario em esta 
villa de São Paulo que recebi de João Barreto 
dois mil réis de um officio de tres lições que 
— mandou fazer por seu irmão Gaspar Barreto 
— defunto que deixou em seu testamento se li- 

'“zesse e por verdade passei esta hoje 19 de no- 
É: vembro de 629 annos. — O padre João Alves. 
LE 


E | Digo eu Manuel de Oliveira que é verdade 
— que eu recebi do senhor João Barreto dois r 1 
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réis de fazenda que o defunto Gaspar Barreto 


deixou em seu testamento se désse a uma orfã 


que casasse depois de seu fallecimento e por 
verdade roguei a meu irmão João da Cunha 
que este fizesse e como testemunha assignasse 
hoje 21 de novembro de 629 amnos. -- Assigno 
por mim e por meu irmão Manuel de Oliveira 
João da Cunha. 


Pessoas que devem aos or- 


fãos pelo rol que linha por co- 
brar o curador João Barreto. 


Deve André de Escudeiro mil e qui- 


nhentos e vinte 15520 
Deve Antonio Delgado de dio mil e 
duzentos e vinte 18220 


Deve Antonio Pinto de Olulha genro 
de Sebastião Leme trezentos e oi- 


tenta $380 
Deve Antonio Raposo o velho mil e 

seiscentos réis 18600 
Deve Antonio de Pina quinhentos e ses- 

senta réis $560 


Deve Antonio Raposo Pegas mil réis 18000 


Deve Antonio Arenso seis mil e nove- 


centos e oitenta réis 65980 
Deve Antonio Vaz filho de Gaspar Vaz 

setecentos e quarenta réis S740 
Deve Antonio Carneiro oitocentos e oi- 

tenta réis s880 


Deve Alvaro Neto o moço dois mil e 
quatrocentos e oitenta réis 28480 


RE 
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Deve Antonio Telles dois mil e seiscen- 
tos e oitenta réis 

Deve Antonio de Siqueira filho de Ma- 
nuel de Siqueira dois mil e qui- 
nhentos 

Deve André de Escudeiro o moço mil 
e duzentos 

Deve Antonio de Aguiar quinhentos e 
quarenta réis 

Deve Amador Gomes oitocentos réis 

Deve Bento de Oliveira dois mil e oi- 
tenta réis 

Deve Belchior Ordas quatrocentos réis 

Deve Bartholomeu de Candia seiscen- 
tos réis 

Deve Balthazar de Godoy cento e ses- 
senta réis 

Deve Sebastião Bicudo quatrocentos e 

dez réis , 

Deve Baptista da Cruz mil e nove- 
centos e quarenta 

Deve Simão Alves o moço quatorze 

- mil e setecentos e setenta 

Deve Catharina Braz quatrocentos e 
setenta 

Christovão Pereira cento e sessenta réis 

Deve Cornelio de Arzão duzentos e no- 
venta réis 

Deve Christovão Diniz quatro mil e 
seiscentos e cincoenta 

Duarte Machado oito mil e quatrocen- 
tos e trinta réis 

Deve Diogo Barbosa quatrocentos e oi- 
tenta réis 


$160 
“8410 
18940 
148770 


$470 
5160 


8290 
48650 
88430 


3480. 
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Devem os herdeiros de Diogo Dias de 
Moura doze mil e oitenta réis 
Deve Estevão da Cunha dois mil réis 
Deve Fernão Marques duzentos e dez 

— réis 

Deve Francisco Barbosa genro de Bal- 
tlhazar Gonçalves trezentos e a 
renta réis 

Deve Francisco Rodrigues mil e seis- 
centos réis 

Deve Francisco Sotil cento e vinte réis 

Deve Francisco Botelho trezentos e vin- 
te réis 

Francisco Alves Pimentel deçe tres mil 
e seiscentos réis 

Deve Gaspar da Costa genro de Chry- 
sostomo Alves deve mil e quatrocen- 
tos réis 

Deve Gonçalo Lopes 

Deve Geraldo Corrêa mil e duzentos 
réis 

Deve Gregorio José oitocentos e quaren- 
ta réis 

Deve Jeronymo Luiz seiscentos e ses- 
senta réis 

João Pires o moço seiscentos e oitenta 
réis 

João da Costa quatrocentos réis 

João Soares mil réis 

Inofre Jorge novecentos e setenta réis 

Deve Jorge Dias oleiro duzentos e qua- 
renta réis 

Deve João Farel novecentos e sessenta 
réis 


a a 


João Dias filho de Jorge Peres seiscen- 
tos réis | 

José Preto mil e quinhentos e vinte réis 

“Deve João Peres seiscentos e sessenta 
réis 

Deve João do Prado na mão de Manuel 
de Soveral cento e quarenta réis 

Deve João Fernandes Madeira seiscen- 
tos e quarenta réis 

Deve Luiz Fino novecentos e sessenta 
réis 

Deve Lourenço de Siqueira duzentos e 
setenta réis 

Deve Luiz Cabral de Mesquita trezen- 
tos e quarenta réis 


Deve Leonardo Ribeiro cento e sessenta 


réis 

Deve Luiz Alves quatro mil e duzentos 
réis 

Deve Messia de Pina quinhentos e vinte 

. Téis 

Deve Manuel de Siqueira mil e quatro- 
centos e noventa réis 

Deve Miguel Dias quinhentos e noventa 
réis 

Deve Manuel Homem da Costa quatro- 
centos réis à 

Deve Matheus Neto oito mile trezentos 
e noventa réis 


Deve Manuel de Pina trezentos e ses-. 


senta réis 
Deve Manuel da Costa do Pino cinco 
mil e setenta réis 


q 


Deve Manuel Rodrigues sapateiro qui- 
nhentos e sessenta réis | 

Deve Pantaleão Pedroso dois mil e qua- 
trocentos réis 

Deve Pedro Madeira mil réis 

Deve Pero do Prado trezentos e oitenta 
réis 

Deve Pero do Prado na mão de Manuel 
de Soveral duzentos e quarenta réis 

Deve Paulo de Anhaia tres mil cento e 
sessenta réis 

Deve Pero Rodrigues Guerreiro qui- 
nhentos e dez réis 

Deve Pero de Oliveira quinhentos e dez 
réis 

Deve Paulo da Costa trezentos e vinte 
réis 


Deve Pero Gonçalves o musico trezen- 


tos réis 

Deve Ruy Gomes Martins quatrocen- 
tos. e sessenta réis 

Deve Christovão Garcia duzentos e oi- 
tenta réis 

Deve a senhora Lucrecia Leme aos or- 
fãos seus filhos tres mil réis 


$280 


38000 


Termo de curador aos or- 


fãos. 


Aos vinte e jum dias do mez de julho de mil 
e seiscentos e trinta e tres annos nesta villa de 


São Paulo nas casas do juiz dos ortãos dom + 


Francisco Rendon estando ahi o juiz dos or- 
fãos commigo escrivão dos orfãos pelo dito juiz 


ce ra 


dos orfãos foi dado o juramento dos Santos 
Evangelhos a Lourenço Cardoso de Negreiros 
para que elle fosse curador neste inventario de 
seus - cunhados encarregando-lhe a curadoria 
para que elle fosse curador e olhasse pela fa- 
zenda dos orfãos cobrando o que estava por 
cobrar assim os conhecimentos como o rol e 
ensinando aos orfãos seus cunhados chegando- 
os para todo o bem e apartando-os de todo q 
mal e o dito Lourenço Cardoso se encarregou 
da curadoria e prometteu tudo fazer como Deus 
lhe désse a entender e logo se lhe entregou 
assim os conhecimentos como as dividas que 
estão por cobrar pelo rol e assim o dinheiro 
atrás declarado e o dito Lourenço Cardoso se 
houve por entregue de tudo e se obrigou de 
tudo dar conta todas as vezes que pela justiça 
lhe fosse pedido com declaração que daria conta 
do dinheiro que cobrasse eo que não puder 
cobrar entregará os conhecimentos e rol e de 
como se encarregou de tudo se fez este termo 
que assignou com o juiz dos orfãos eu Ambro- 
sio Pereira tabellião e escrivão dos orfãos que 
o escrevi -—— Dom Francisco Rendon de Que- 
bedo — Lourenço Cardoso de Negreiros. 


Aos quatorze dias do mez de. setembro de 
mil e seiscentos e trinta e tres annos nesta villa 
de São Paulo capitania de São Vicente em pou- 
sadas do provedor-mor o doutor Miguel Cisne 
de Faria appareceu Lourenço Cardoso de Ne- 
greiros morador nesta dita villa e por elle foi 
dito ao dito provedor-mor que elle como tutor 
que é dos orfãos filhos que ficaram de Gaspar 


+ 


RPE, 


Barreto defunto seu sogro tinha obrigação de dar 


fiança á legitima que coube aos ditos ortãos . 


e terça que ao todo importa quinhentos e se- 
tenta e dois mil novecentos e quarenta e cinco 
réis entrando na dita quantia o que coube de le- 
gitima da dita terça a Antonia Barreto mulher 
delle tutor e que apresentava por seu fiador e 
principal pagador a Aleixo Leme o moço digo 
a Pero Leme do Prado o qual sendo presente 
por elle foi dito que elle dito Pero Leme do 
Prado se obrigava como [fiador e principal pa- 
gador a que dito Lourenço Cardoso de Negreiros 
entregará aos ditos orfãos casando-se ou emanci- 
pando-se ou a quem pertencer as ditas legitimas 
todas as vezes que pela justiça lhe fôr mandado 
parao que obrigou sua pessoa e bens moveis e de 
raiz havidos e por haver e se desaforou de juiz 
de seu fôro e se obrigou a responder no juizo 


dos orlãos e renunciou ferias e liberdades e que . 


não queria ser ouvido em juizo nem fora delle 
sem primeiro depositar a dita quantia na mão 
dos ditos orfãos ou de seus procuradores bas- 
tantes ou tutores para o que os havia por abo- 
nados e pediu a mim escrivão lhe escrevesse 
esta clausula conforme a lei de Sua Magestade 
e pelo dito Lourenço Cardoso de Negreiros foi 
dito que elle se obrigava por sua pessoa e bens 
debaixo das ditas clausulas a tirar a paz é a salvo 
da dita fiança ao dito seu fiador Pero Leme 
do Prado com declaração que constando judi- 
cialmente que elle fez diligencia para cobrar as 
ditas dividas pertencentes aos ditos orfãos e não 
podendo cobrar algumas dellas não ficará obri- 
gado a depositar sem ser ouvido e por esta ma- 


ot) 


neira mandaram [lazer este termo de fiança e 
- obrigação que assignaram com o dito provedor 
mor sendo presentes por testemunhas Diogo Lo- 
pes Ramos estante nesta villa e Pero Madeira 
morador nella e eu Manuel Godinho de Mattos 
escrivão da Provedoria-mor que o escrevi. — 
Miguel Cisne de Faria — Pero Lemme — Pero 
Madeira — Lourenço Cardoso de Negreiros — 
Diogo Lopes Ramos. 


Visto em correição do pro- 
vedor-mor e ouvidor geral. São 


Paulo 14 de janeiro de 1633. — 


Cisne. À 


Aos vinte e tres dias do mez de junho de 
mil e seiscentos e Lrinta e seis annos nesta villa 
de São Paulo pelo juiz dos ortãos dom Francisco 
Rendon de Quebedo foi dado o juramento dos 
Santos Evangelhos a João Barreto morador nesta 
villa para que elle fosse curador neste inventario 
dos orfãos filhos do delunto Gaspar Barreto 
irmão delle dito João Barreto para que olhasse 
pelos ditos orfãos visto o curador que era Lou- 
renço Cardoso de Negreiros estar ausente para 
que o dito João Barreto olhasse pela pessoa dos 
ortãos e por sua fazenda e para dar conta do 
que se lhe entregasse da fazenda dos orfãos elle 
dito João Barreto o prométteu fazer eu Ambro- 
sio Pereira escrivão dos orfãos que o escrevi. — 
João Barreto — Dom Francisco Rendon de Que- 


EA 
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Requerimento que fez Gas- 


par João digo João Barreto cura- 


dor neste inventario. 


Aos quatro dias do mez de agosto de mil 
e seiscentos e trinta e seis annos nesta villa de 
São Paulo nas casas do juiz dos orfãos dom 
Francisco Rendon ante elle appareceu João Bar- 
reto curador neste inventario e por elle foi dito 
e requerido ao dito juiz que elle dito juiz dos 
orfãos o mandara notificar e o obrigara para 
que fosse curador neste inventario de seus so- 
brinhos filhos do defunto Gaspar Barreto seu 
irmão como de effeito o fizera por o curador 


que era Lourenço Cardoso de Negreiros estar , 


ausente desta capitania e porquanto elle dito 
juiz dos orfãos lhe não entregara nem havia 
entregue dinheiro nem fazenda nem bens ne- 
mhuns dos ditos orfãos protestava de em ne- 
nhum tempo incorrer em pena de não pôr em 
cobrança e arrecadação a fazenda dos ditos or- 
fãos e se se perdesse não «dava conta della por- 
quanto lhe não fôra nada entregue nem o cura- 
dor que era havia dado contas por nenhuma 


via por si nem por seu procurador e que lhe 


requeria puzesse em cobro a fazenda ........ 
O AR Lourenço Cardoso em cujo poder 
estava carregada a dita fazenda o que visto pelo 
dito juiz dos ortãos mandou que fosse notifi- 
cada Antonia Barreto mulher de Lourenço Car- 
doso que dentro de quinze dias por si ou por 
seu procurador appareça ante elle dito juiz dos 
orfãos a dar conta da fazenda que sobre sew 
marido carregava e que a dita notificação se lhe 


cat 


fará com pena de dez cruzados para accusador e 
captivos eu Ambrosio Pereira escrivão o escrevi. 
— João Barreto — Quebedo. 


Certifico cu Ambrosio Pereira escrivão dos 
orfãos desta villa de São Paulo que é verdade 
que em os .... dias do mez de agosto de mil 
e seiscentos e trinta e seis annos notifiquei a 
Antonia Barreto mulher de Lourenço Cardoso 
viesse por si ou por seu procurador a dar conta 
neste inventario da fazenda que carregava sobre. 
seu marido porquanto havia feito curador a João 
Barreto por ser directo curador e seu marido 
ser ausente e por ella foi dito que o juiz dos 
orfãos tomasse conta e que estava prestes para 
ella entregar tudo o que carregasse sobre seu 
marido por sua fazenda de que passei a pre- 
sente eu Ambrosio Pereira escrivão dos orfãos 
que o escrevi. — Ambrosio Pereira. 


Aos dezesete dias do mez de ........... mil 
e seiscentos e trinta e seis annos nesta villa de 
São Paulo o juiz dos orfãos dom Francisco Ren- 
don de Quebedo lomou conta neste inventario 
do que carregava sobre o curador Lourenço Car- 
doso e achou carregar sobre o dito Lourenço Car- 
doso de Negreiros quinhentos e setenta e dois 
mil e novecentos e quarenta e cinco réis a sa- 
ber: 


Por quitações de legados setenta e sete 
mil réis que estão acostadas ao in- 
ventario 7758000 
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Por uma quitação do dito Lourenço 
Cardoso que está neste inventario 
oitenta e seis mil réis 

Ássim mais por conhecimentos lhe foi 


entregue de dividas .......... aos 
OTROS rss o au e trezentos e cin- 
coenta réis 


Assim mais por dividas do rol que es- 
tavam por cobrar cento e vinte e 
oito mil e quatrocentos e quarenta 
réis 

Assim mais de quebra de dividas que 
lhe negaram e custas deste inven- 
tario que coube aos orfãos tres mil 
e novecentos e trinta réis 

Em dinheiro de contado cento e ses- 
senta digo e vinte e sete mil e seis- 
centos e sessenta réis 

As quaes addições que se nomeiam nes- 
tas contas sommam a quantia de 
quinhentos e setenta e dois mil no- 
vecentos e quarenta réis que é a 
quantia que carrega sobre o cura- 
dor Lourenço Cardoso 


Descarga 


Entregou em conhecimentos que ain- 
da se devem a quantia de cento e 
oitenta e oito mil e novecentos e 
trinta réis 

Entregou mais por rol das dividas que 
ainda se devem a quantia de ses- 


cócobo 


38930 


1275660 


5728940 


1888930 


cima UM mm 


senta e quatro mil e quinhentos e 
setenta réis 


- De legados por quitações que o testa- 


menteiro João Barreto tinha pago 
setenta e sete mil réis 

Por uma quitação da legitima da mu- 
lher de Lourenço Cardoso Negrei- 
ros oitenta e seis mil réis 

De quebras que houve e das custas que 
coube á parte dos orfãos tres mil 
novecentos e trinta réis 

Resta a dever o curador que foi Lou- 
renço Cardoso de dinheiro que se 
lhe entregou quando se lhe entre- 
gou a curadoria a quantia de vinte 
e sete mil e seiscentos e sesseta digo 
de cento e vinte e sete mil e seis- 
centos e sessenta réis 

Mais deve que cobrou de conhecimen- 
tos e dividas do rol como consta 
de sua letra por seu rol a quantia 
de sessenta e tres mil e setecentos 
e noventa réis FE 


“Que tudo importa o que .............. ç 


inventario a quantia de cento e no- 
venta e um mil e quatrocentos e cin- 
coenta réis 


648570 


778000 
868000 


38930 


1275660 


638790 


1918450 


E sendo tomada a conta pelo curador João 
Barreto foi dito e requerido ao dito juiz dos 
orfãos. que os cento e noventa e um mil 
e quatrocentos e cincoenta réis que o curador 

' 


Lourenço Cardoso devia em dinheiro elle cura-. 


dor se obrigava a dar conta da dita quantia na. 4 


conformidade que o doutor Miguel Cisne o tinha 
encarregado a Lourenço Cardoso sobre a ..... ; 
todas as vezes que pela justiça lhe fosse pedido 
entregaria a dita quantia e outrosim o juiz dos 
ortãos entregou ao curador João Barreto todos 
os assignados que estão por cobrar e as dividas 
do rol que estão por cobrar e o dito João Bar- 
reto se obrigou a cobrar os ditos assignados 
que pudesse e as dividas do rol e dar conta do 
que cobrar tudo na forma que o curador Lou- 
renço Cardoso o era e se houve por entregue 
de tudo e que sendo caso que neste inventario 
haja algum erro assim por parte dos orfãos como 
da mãe dos orfãos a todo tempo se desfará 
e a todo tempo levará cada um o que lhe cou- 
ber de que de tudo fiz este termo que assigna- 
ram o juiz dos orfãos e jo Curador João Bar- 
reto eu Ambrosio Pereira escrivão que o es- 
crevi. -—— João Barreto — Dom Francisco Ren- 
don de Quebedo. 


Requerimento que fez João 
Barreto ao juiz dos orfãos. 


Aos vinte dois dias do mez de junho de mil 
e seiscentos e trinta e sete annos nesta villa de 
São Paulo em presença de mim tabellião e es- 
crivão dos orfãos ante o juiz dos orfãos dom 
Francisco Rendon appareceu o curador João 
Barreto e por elle foi dito e requerido ao dito 
Juiz dos orfãos que mandasse vir perante si 
Lourenço Cardoso de Negreiros curador que toi 


sd um 


neste inventario e obrigasse ...... conta de tudo 
Eds patcad carrega dentro no termo que lhe pa- 
recesse porquanto havia mais de tres annos 
que fizera ausencia desta villa e outrosim reque- 
ria a elle dito juiz dos orfãos que a fazenda que 
fóra sommada e partilhas que se fizeram esta- 
vam erradas contra os orfãos e contra elle cura- 
dor pelo que lhe requeria as visse e emendasse 
e desfizesse os erros que houvesse em modo 
que cada um houvesse o seu e de sua mercê 
o não fazer protestava por perdas e damnos que 
toda a fazenda dos orfãos tivesse tudo se haver 
por sua fazenda o que visto pelo dito juiz man- 
dou que o dito Lourenço Cardoso fosse notifi- 
cado que em termo de oito dias primeiros se- 
guintes apparecesse ante elle dito juiz dos or- 
fãos a dar conta com entrega logo do que so- 
bre elle carregava para ser entregue ao cura- 
dor e que houvesse vista deste inventario o 


curador João Barreto para apontar os erros 


que dizia haver para elle dito juiz dos or- 
fãos os desfazer eu Ambrosio Pereira escrivão 
que o escrevi. — Dom Francisco Rendon de 
Quebedo — João Barreto. 


Certifico eu Ambrosio Pereira escrivão dos 
orfãos que é verdade que aos vinte e dois dias 
do mez de junho de mil e seiscentos e trinta 
e sete annos notifiquei a Lourenço Cardoso de 
Negreiros apparecesse ante o juiz dos orfãos 


“dentro de oito dias a dar conta com entrega logo 


do que sobre elle carregava para ser entregue 
ao curador e como o nolifiquei passa a pre- 
sente. — Ambrosio 


o sp. 


E logo no dito dia appareceu Lourenço Car- 
doso de Negreiros e por elle foi dito e reque- . 
rido ao juiz dos orfãos que lhe requeria lhe 
assignasse mais tempo para dar contas por es- 
tar fora desta villa a pessoa que lhe havia dar 
satisfação do que em seu poder tem dos or- 
fãos o que visto pelo dito “juiz dos ortãos lhe 
deu e assignou mais vinte dias além dos oito 
para vir dar contas e como lh'os assignou assi- 
gnou o juiz Ambrosio Pereira escrivão o es- 


crevi. — Quebedo. 


Aos vinte e um dias do mez de outubro de 
mil e seiscentos e trinta e sete annos eu tabel- 
lião notifiquei a João Barreto por mandado do 
juiz dos orfãos que elle apparecesse hoje dito 
dia em as pousadas do juiz dos orfãos ás tres 
horas para tomar contas a Lourenço Cardoso 
de Negreiros conforme requerimento e protesto 
feito pelo dito João Barreto curador e sendo 
junto o dito juiz dos orfãos em suas pousadas 
e o dito Lourenço Cardoso não viera nem appa- 
recera o dito João Barreto nem no dito dia 
nem até hoje o presente pelo que o dito juiz 
visto o dito Lourenço Cardoso apparecer e o 
dito João Barreto não apparecer lhe houve a 
fazenda por carregada até que tome as contas 
elle dito juiz dos orfãos por desobrigado do. 
protesto que contra elle fizera dar João Barreto 
das perdas e damnos da dita fazenda protes- 
tando o dito juiz não se lhe dar em culpa nem 
ficar obrigado a cousa alguma e por parte delle 
dito juiz não ficar senão por falta do dito João 
Barrelo por elle não apparecer sendo curador 


sai 


e como o nolifiquei viesse ás tres horas do dito 
dia passei a presente que assignei com o. juiz 
Ambrosio Pereira tabellião o escrevi — Que- 
bedo — Ambrosio Pereira. ; 


- Requerimento que fez João 
Barreto. 


Aos dois dias do mez de novembro de mil 
e seiscentos e trinta e sete annos nesta villa de 
São Paulo ante o juiz dos orfãos appareceu João 
Barreto e por elle foi dito que elle não pudera 
acudir os dias atrás acudir a fazer as contas por 
ter occupações e que hoje estava prestes para 


“fazer contas pelo que désse hora certa para vir 


ante elle dito juiz Lourenço Cardoso para se - 
fazerem contas o que visto pelo dito juiz man- 
dou que fosse notificado Lourenço Cardoso que 


“hoje dito dia appareça ante elle dito juiz e João 


Barreto hoje á uma hora para se averiguarem 
contas de que fiz este termo Ambrosio Pereira 
tabellião o escrevi. 


“E logo no dito dia eu tabellião notifiquei 
a Lourenço Pedroso que elle viesse ás casas 
do juiz dos orfãos para se averiguarem contas eu 
Ambrosio Pereira o escrevi. 


Aos dois dias do mez de novembro de mil 
e seiscentos e trinta e sete annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos ortãos 
dom Francisco appareceu Lourenço Cardoso de 
Negreiros a dar contas e as deu logo na ma- 
neira seguinte primeiramente se achou que de- 


= DE. 


via em dinheiro de contado assim do que lhe 


foi entregue quando tomou a curadoria como 
do mais que cobrou a quantia de cento e noventa 
e tres mil e setecentos e quarenta réis da qual 
havia já entregue ao curador João Barreto a 
quantia de cincoenta e oito mil e oitocentos réis 
e restou a dever como se vê pela conta a quan- 
tia de cento e lrinta e quatro mil e novecen- 
tos e quarenta réis e o demais que sobre o dito 
curador que foi Lourenço Cardoso de Negrei- 


ros carregava de dividas e conhecimentos e rol, 


confessou o curador que ora é João Barreto es- 
tar de tudo entregue e somente estava o dilo 
Lourenço Cardoso de Negreiros obrigado a dar 
e entregar a quantia de cento e trinta e quatro 
mil e novecentos e quarenta e do mais o juiz 
o houve por desobrigado e houve por carregado 
ao curador João Barreto para o cobrar e o dito 
Lourenço Cardoso obrigado a entregar a quan- 
tia que deve que sobre elle carrega que são 
cento e trinta e quatro mil e novecentos e qua- 
renta réis 1348940. 


E desta maneira se deu contas que assigna- 
ram aqui eu Ambrosio Pereira o escrevi. — Lou- 


renço Cardoso de Negreiros — João Barreto —. 


Quebedo 


Aos dez dias do mez de março de mil e 
seiscentos e quarenta -e dois annos nesta villa 
de São Paulo da capitania de São Vicente, em 
pousadas do juiz dos orfãos Manuel Coelho da 


Gama, ante elle appareceram Lourenço Cardoso 


de Negreiros para efeito de dar conta da quan- 
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tia que era a dever neste inventario como do 


termo atrás parecia e por elle foi dito e de- 


clarado que assim a dita quantia como tudo 
o mais que tivera em seu poder tocante aos 
ortfãos filhos de Gaspar Barreto, tinha entregue 
ao novo tutor e curador João Barreto, o qual 
por estar presente confessou haver recebido do 
dito Lourenço Cardoso de Negreiros a dita 
quantia que aos ditos orfãos ecra a dever, e todas 
as mais cousas, conhecimentos e papeis que a 
este dito inventario pertenciam: e por esta ra- 
zão lhe dava como de feito logo deu por vir- 
tude deste termo plena e geral quitação, e se 
obrigou à que em nenhum tempo por elle nem 
por os ditos orfãos lhe seria mais pedida a dita 
quantia por a ter entregue, e ter dado de tudo 
verdadeira conta e satisfação, o que visto pelo 
dito juiz o houve por desobrigado ao dito Lou- 
renço Cardoso de Negreiros da dita quantia em 
fé de que fiz este termo que assignaram com o 


dito Luiz de Andrade escrivão dos orfãos o es- 


crevi. — João Barreto — Lourenço Cardoso de 
Negreiros — Manuel Coelho. 


Seja notificado João Barreto com pena de 


dois mil réis venha dar conta deste inventario 


e dos orfãos nelle conteudos dentro em nove 


“dias da notificação deste em diante aliás pagará 


a dita pena para a*Bulla da Santa Cruzada e 
accusador. São Paulo 19 agosto 6141 annos: 


Toledo. (*) 


O] 


(*) Dom Simão de Toledo Piza, Juiz de Oriãos. 
id 
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CATHARINA DE MEDEIROS 


TESTAMENTO — 1629 


INVENTÁRIO — 1629 
-"% 4 ] 


INVENTÁRIO DE CATHARINA DE 
MEDEIROS 


Inventário que mandou fa- 
zer o juiz ordinario e dos or- 
fãos Paulo da Silva da fazenda 
que ficou por fallecimento de 
Catharina de Medeiros mulher 
de Malhias Lopes. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e vinte e nove annos 
aos vinte nove dias do mez de março da so- 
bredita era nesta villa de São Paulo da capita- 
nia de São Vicente partes do Brasil etc. nestá 
digo no termo desta villa pegado a Santo An- 
tonio no sitio onde mora Mathias Lopes o juiz 
Paulo da Silva juiz ordinario e dos orfãos com 
os avaliadores Manuel da Cunha e Geraldo da 
Silva commigo escrivão dos orfãos viemos a tfa- 
zer inventario de toda a fazenda que ficou por 
fallecimento de Catharina de Medeiros defunta 
mulher que foi de Mathias Lopes e logo pelo 
dito juiz Paulo da Silva foi dado o juramento 
dos Santos Evangelhos que declarasse toda a 
fazenda que ficou por fallecimento da dita sua 
mulher Catharina de Medeiros perante mim es- 
crivão prata e ouro e moveis e de raiz gado e 
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tudo o mais que tivesse e elle o prometteu fa- 
zer erde como ...,..... juiz o fez mandou fa- 
zer a mim tabellião este auto em que assignaram 
e eu Ambrosio Pereira tabellião e escrivão dos 
orfãos que o escrevi. Paulo da Silva — 


Mathias Lopes. 
Titulo dos filhos 


-- Lopes casado / Maria de .... já defunta 
e tem uma a no Rio de Janeiro / Mathias de 
en octesé annos / Antonio Lopes de ...... annos 
pouco mais ou menos. 


Termo de como o juiz man- 
dou aqui acostar o testamento. 


E logo no mesmo dia mez e anno atrás de- 
clarado pelo juiz ordinario e dos orfãos Paulo 
da Silva mandou a mim tabellião c escrivão 
dos orfãos que aqui a este inventario acoslasse 
o testamento o qual é tal como por elle se 
“verá de que eu tabellião e escrivão dos orfãos 
fiz este termo e eu Ambrosio Pereira tabellião 
que o escrevi. 


Em nome da Santissima Trindade Padre e 
Filho e Espirito Santo amen. Saibam quantos 
este publico instrumento de cedula de testamento 
virem .que no anno do Nascimento de Nosso - 
Senhor Jesus Christo de mil e seiscentos e vinte 
e nove annos em os quatro dias do mez de te- 
vereiro do dito anno nesta villa de São Paulo 
da capitania de São Vicente partes do Brasil etc. 


! 


Ed 
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nesta dita villa nas pousadas de Mathias Lopes 
aqui morador adonde eu publico tabellião fui 
chamado estando ahi Catharina de Medeiros sua 


mulher do dito Mathias Lopes doente em uma 


rêde de doença que Deus Nosso Senhor lhe 
deu pela qual me foi dito a mim publico tabel- 
lião perante as testemunhas que se acharam pre- 
sentes ao diante assignadas que ella mandava 
fazer esta cedula de testamento para que sen- 
do Nosso Senhor servido leval-a desta doença 
de que está doente para deixar postas suas cou- 
sas em ordem de bôa e fiel christã da maneira 
seguinte // primeiramente disse que encom- 
menda sua alma a Deus Nosso Senhor que a 
criou e remiu com seu precioso sangue e pede 
a todos os santos e santas da córte do céu ro- 
guem por ella diante de sua ........ para que 
lhe perdõe seus peccados quando ;olvesnts: le- 


// declarou ...... --- Casada com seu marido Ma- 
thias Lopes ....... Santa Madre Igreja e que 
dentre ambos ........ filhos a saber tres filhos 
machos e uma ........ filha casou com Goncalo 
da Costa do Rio de Janeiro ...... já fallecida 
e tem dado o dote ....... prometteu e somente 
os tres filhos tem vivos e um de ...... Juzarte 
é casado ao qual tem dado ...... gado vaceum 
Os quaes todos tres são herdeiros de ......... 


Sos AN To ERR resadas ao Santo Sacramento as quaes 
serão pagas ...,..... em panno de algodão ou 


E, pesa 


carnes ou gado // disse que os padres do Carmo 
me dirão cinco missas - do Carmo por 
sua alma as quaes serão pagas na maneira de- 
Clarada atrás / manda se digam mais nove mis- 
sas a Nossa Senhora do Rosario a honra dos 
nove mezes que trouxe seu Bento Filho em suas 
entranhas as quaes todas serão resadas e pagas 
na maneira atrás declarada // disse que a Nossa 
Senhora da Conceição dos Marmemis se lhe di- 
rão cinco missas resadas pagas na mesma ma- 
neira // ao bemaventurado São Miguel o Anjo 
“se lhe dirão cinco missas pagas da mesma ma- 
neira // ao bemaventarado Santo Antonio deixa 
de esmola uma vacca // que a Santa Catharina: 
lhe dirão duas missas o que tudo se pagará no 
que está declarado de sua terça e o remanescente 
della deixa a sua neta por nome Catharina filha 
que ficou de sua filha mulher de Gonçalo da 
Costa. 

Deixa um manto seu de sarja e um saio de 
baeta e uma ....... deixa a uma sobrinha de 
seu marido filha ....... de esmola e uma camisa 
// e declara que deixa por seu testamenteiro ao 
dito seu marido Mathias Lopes para que faça 
por sua alma como ella faria por elle // disse 
que a dita sua deixava um rapaz do 
gentio da terra ... algum brinco de ouro 
que se achar se dita sua neta // e desta 
maneira disse que havia esta cedula de lesta- 
tamento por acabada por esta ser sua ultima 
“e derradeira vontade pedia a todas as justiças 
ecelesiasticas e seculares lhe dêm em tudo ver- 
dadeiro cumprimento como nella se contém de 


que' mandou ser feita esta neste meu livro de 
r 


ADO ao 


notas donde mandou dar os traslados neces-. 


sarios estando por testemunhas Pero Leme o 
velho t Amador Lourenço e Gonçalo Madeira 
o moço e André Bernal todos aqui moradores 
e por ella não saber assignar rogou a" Antonio 
Jorge aqui morador assignasse por si e pqr ella 
e eu Simão Borges Cerqueira tabellião do pu- 
blico judicial e notas nesta villa que o escrevi / 
Assigno pela testadora Catharina de Medeiros 
e por mim como testemunha Antonio Jorge Gon- 
calo Madeira Pero Leme Amador Lourenço An- 
dré Bernal / o qual traslado de testamento eu 
sobredito tabellião tirei na verdade de meu livro 
de notas donde o tenho tomado a que me re- 
porto em os treze dias do mez de março de mil 
e seiscentos e vinte e nove annos o assignei de 
meus signaes publico e raso que taes são. — 
Simão Borges Cerqueira. (Está o signal publico). 

— Pagou desta e caminho o devido. 


Cumpra - se como nelle se. 


contém. — Paulo da Silva. 


" 


Termo dos avaliadores 


E logo no mesmo dia mez e anno atrás de- 
elarado pelo juiz ordinario e dos orfãos Paulo 
da Silva foi mandado aos ditos avaliadores Ma- 
nuel da Cunha e Geraldo da Silva avaliassem 
toda a fazenda que se achar ficar por falleci- 
mento da dita defunta bem e verdadeiramente 


debaixo do juramento que tinham de seus ofti- . 


“cios e elles assim o prometteram fazer e de 
como assim o juiz o mandou assignaram e eu 


cair a e 


A 


Ambrosio Pereira tabellião e escrivão dos or- 
fãos que o escrevi. — Manuel da Cunha — Ge- 


raldo da Silva. 


Avaliações que se fizeram. 


Criação de porcos 


Foi avaliada uma porca ruiva grande 
em seiscentos e quarenta réis 


Foi avaliada outra porca em seis tos- 


tões 

Foram avaliadas quatorze cabeças de 
porcos a duzentos réis cada cabeça 
entre machos e fêmeas a duzentos 
réis monta dois mil e oitocentos 
réis da 

Foram avaliados quatro leitões todos 
quatro em trezentos e vinte réis 


| Foram avaliados quatro porcos grandes 


que estão na ceva o maior em qua- 
tro pesos e os tres foram avaliados 
em seiscentos e quarenta réis cada 
um que monta seis pesos 


Avaliações do gado 


Foram avaliadas trinta e duas vaccas 
soltas a mil réis cada uma monta 
como parece pela conta trinta e 

- dois mil réis 

Foi avaliada uma vacca vermelha com 

sua cria em quatro pesos 


8640 


18280 


18920 


328000 


(18280 


- 
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Foi avaliada outra vacca negra com sua 
cria em mil e cem réis 

Foi avaliada outra vacca vermelha com 
sua cria em mil e cem réis 

Foi avaliada outra vaçcca fusca em mil 
e cem réis 

Foram avaliadas dez vaccas com suas 
crias em onze mil réis cada uma 
com “sua cria a onze tostões faz 
somma de onze mil réis 

Foram avaliados doze novilhos grandes 
a setecentos réis cada um monta 

- oito mil e quatrocentos réis 

Foram avaliados mais treze novilhos de 
sobre anno em oito mil réis 

Foram avaliados nove bezerros machos 
digo oito a quinhentos réis cada um 
monta como parece quatro mil réis 

Foi avaliada uma-vacca solta em mil 
réis T 

Foram avaliados oito novilhos pequenos 
a cinco tostões cada um monta 
como parece quatro mil réis 


Mais avaliações 


Foram avaliadas vinte e quatro couçoei- 
ras a cem réis cada uma que mon- 
ta dois mil e quatrocentos réis 

Foram avaliados treze batentes a ses- 
senta réis cada um monta setecen- 


“tos e oitenta réis 


115000 


88400 


8$000 


48000 


18000 


48000 
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Foram avaliadas duas serras braçaes a 
mil réis cada uma monta dois mil 
réis 

Foi avaliado um tacho de cobre gran- 
de que pesou vinte e dois arrateis 
o arratel a duzentos e cincoenta 
réis monta como parece pela conta 
cinco mil e quinhentos réis 

Foi avaliado outro tacho pequeno que 
pesou quatro arrateis. o arratel a 
duzentos e quarenta réis monta 
como parece novecentos e sessenta 
réis 

Foi avaliada uma tamboladeira de prata 

“em mil e novecentos e quarenta 
réis que tantos pesou 

Foi avaliada outra tamboladeira de 
prata pequena em duas patacas 
que tantos pesou 

Foram avaliadas seis colheres de prata 
em tres mil réis 

Foram avaliadas doze enxadas cada 
uma em duzentos e quarenta réis 
montam dois mil oitocentos e oi- 
tenta réis 

Foram avaliadas seis foices usadas de 
roçar a cento e sessenta réis cada 
uma monta novecentos e sessenta: 

— réis 

Foram avaliadas quatrocentas mãos de 
milho a oito réis a mão que monta 
como parece tres mil e duzentos 
réis 


“8960 


“Fo 
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Declarou o viuvo Mathias Lopes ter da 
banda de além uma roça grande 
que poderá valer vinte cruzados 
oito mil réis 

E que tinha mais um pedaço de roça 
plantada deste anno que poderia va- 
ler dois mil réis 

Foi avaliado o sitio em que mora a de- 

funta digo o viuvo Mathias Lopes 

com um lanço de casas coberto de 
telhas com seu quintal cercado de 
vallado á roda com um pedaço de 
algodoal e as mais arvores de es- 
pinho e bananeiras tudo em vinte 

e quatro mil réis 

avaliado um lanço de casas na villa 

na rua que vae a São Bento junto 

á casa de Balthazar Lopes com seu 

corredor e pedaço de quintal que 

está por cercar tudo em dez mil 

réis . 


Cadsieis 


Foram avaliadas quatro cadeiras de es- 
tado usadas cada uma em cinco tos- 
tões cada uma monta dois mil réis 

Foram avaliadas tres cadeiras rasas Ca- 
da uma a duzentos réis monta como 
parece seiscentos réis 

Foi avaliada uma caixa de sete palmos 
com sua fechadura em quatro pesos 
mil e duzentos e oitenta réis | 


248000 


108000 


$600 


es a 


Foi avaliada outra caixa de quatro pal- 
mos e meio com sua fechadura em 
seiscentos e quarenta réis S640 
Foi avaliada outra caixa do mesmo 
teor em duas patacas 8610 
Foi avaliado um colchão em oito pesos 
“dois mil e quinhentos e sessenta réis 28560 


E por não haver mais fazenda que lançar 
neste inventario se não lançou e protestou o 
viuvo Malhias Lopes que a todo tempo que al- 
guma cousa lhe apparecer a lançará neste inven- 
tario de que o juiz mandou a mim tabellião 
fazer este termo para constar a todo lempo a 
verdade e eu Ambrosio Pereira tabellião e es- 
crivão dos orfãos o escrevi. 


Gente forra que se lançou 
neste inventario do gentio da 
terra. 


Balthazar e sua mulher por nome Andreza 
com um filho por nome Domingos. 

André com sua mulher Perpetua. 

Bartholomeu com sua mulher por nome 
Francisca com uma criança de peito Felicia. 

--- doente de alporcas com dois filhos. por 
nome João e Luiz. 

André moço solteiro. 

Roque moço solteiro. 

Uma velha por nome Joanna. 


Somma toda esta fazenda lançada ' 
neste inventario como das avaliações 


VS 


— 


“consta e se vê cento e cincoenta e seis 
mil e quinhentos e vinte réis 1568520 
Que partidos pelo meio cabe á parte . 
do viuvo Mathias Lopes setenta e oito 
mil e duzentos e sessenta réis 788260 
E de outra tanta quantia.se tira a 
terça que são vinte e seis mil e oitenta 
e seis réis 
Fica para se partir com os tres her- 
deiros cincoenta e dois mil e cento 
e setenta e dois réis 928172 
De que cabe a cada um dos tres 
herdeiros dezesete mil e trezentos e no- 
venta réis 
Da qual terça acima dita que são 
vinte e seis mil e oitenta e seis réis 
se abate dos legados que deixou a de- 
funta como pelo testamento consta qua- 
tro mil e seiscentos réis e fica liqui- 
do para a sua neta do dito Mathias Lo- 
pes a quem ficou a dita terça por morte 
da dita sua avó vinte e um mil e qua- 
trocentos e oitenta e seis réis 218486 


268086 


178390 


E desta maneira ficou este inventario feito e 
acabado e se não fizeram partilhas da fazenda 
e peças por o juiz deixar encarregada a fazen- 
da e peças a Mathias Lopes pae dos ditos me- 
nores para que elle como seu pae e testamen- 
teiro olhasse por sua fazenda e outrosim lhe 
ficou entregue o que coube á terça da sua neta 
para. que elle em todo tempo dê conta della em 
sendo a dita sua neta de idade para receber e 
porque os ditos seus filhos ássim o casado co- 


So es. 


mo os menores foram contentes fique em po- 
der do dito seu pae tudo para que elle; tudo 
possuisse --- Suas casas e se 

querer o seu para o dito 
seu pae lh'o désse de que de tudo eu ta- 
bellião fiz este termo em que assignou com o 
juiz eu Ambrosio Pereira tabellião que o es- 
crevi. -— Paulo da Silva — Malhias Lopes — 
Juzarte Lopes. 


(Segue-se a conta das custas). 


Aos cinco dias do mez de fevereiro de mil 
e seiscentos e trinta e tres annos acostou Ma- 
thias Lopes neste inventario quatro quitações 
e um codicillo que estão de folhas doze até de- 
- Zeseis como dellas consta a saber uma do pa- 
dre João Alvres vigario que foi desta villa e 


outra do padre frei Lourenço Pereira e outra 
de seu filho Juzarte Lopes morador na Con- 
ceição irmão do dito Mathias Lopes e outra 
de seu filho Mathias Lopes e outra do filho de 
sua mulher que Deus haja Catharina de Me- 
- deiros e de como tudo se acostou a este in- 
ventario fiz este termo Ambrosio Pereira tabel- 
lião e escrivão dos orfãos o escrevi. 


Estou pago e satisfeito da esmola das mis- 
sas, que a defunta Catharina de Medeiros, dei- 
Xou em seu testamento, e de um officio de tres 
lições, e mil réis que tambem deixou a Santo 
Antonio os quaes me deu Mathias Lopes testa- 
menteiro," por os mordomos m'os terem larga- 
do á conta das missas, e cinco tostões da Mi- 
sericordia e por verdade dei esta quitação hoje 
21 de setembro de 629 annos. — João Alves. 


Did ad 


Ra 


Recebi do senhor Mathias Lopes cinco tos- 
tões por cinco missas que mandou dizer neste 
convento de Nossa Senhora do Carmo e são 
as que sua mulher já defunta mandou dizer 
e por verdade lhe dei este por mim feito e assi- 
gnado hoje 9 de maio de 1629 annos. -- Frei 


Lourenço Pereira. 


Recebi de meu irmão Malhias Lopes a es- 
mola que a defunta Calharina de Medeiros sua 
mulher que Santa gloria haja deixou por sua 
morte a minha filha e por verdade lhe dei esta 
quitação por mim feita e assignada hoje deze- 
sete dias do mez de setembro de mil e seiscen- 
tos e vinte e nove annos. Juzarte Lopes. 


Estou pago ce satisfeito da legitima que me 
coube por fallecimento de minha mãe que Deus 
haja em sua gloria e por verdade estar pago 
e satisfeito roguei a meu lio João Rodrigues 
de Moura esta fizesse e assignasse como teste- 
munha hoje 13 de novembro de 1629 annos. 
— Mathias Lopes — João Rodrigues de Moura. 


Declaração que a enferma 
Catharina de Medeiros faz so- 
bre a esmola que deixa a sua 
neta que está no Rio de Janeiro 
filha de Gonçalo da Costa. 


Declaro e mando que a esmola que deixo a 
minha neta do remanescente de minha terça 
que no meu testamento lhe mando que se lhe 
dê depois della casada e sendo Deus servido de 


cio Ee 


== 


a levar para si antes de casar mando que desta: 
esmola se dê á mais pobre viuva que na 
villa houver a meu testamenteiro para 
que elle faça por minha alma o que eu lizera 
pela sua tambem lhe encommendo buscar 
sua neta para elle a casar e sendo caso que 
a não queira mandar ou ella não queira 

vir mando a meu testamenteiro que lhe 
mande um rapaz ou rapariga para sua compa- 
nhia, e esta esmola lhe mando dar antes de casar 
que tambem deixo no meu testamento e peço 
cumpra e guarde inteiramente por ser 

esta a minha derradeira e ultima vontade e ro- 
guei a Francisco de Almeida .... forasteiro es- 
tante nesta villa me e como testemunha 
assignasse ....... eu Francisco de Almeida fiz 
e assignei ...... pediu hoje quinze de março 
de mil e seiscentos e digo e vinte e nove 
annos. — Francisco de Almeida — João Fernan- 
des Madeira — André Botelho — Cosme da Silva 
— Gaspar Maciel Aranha — Silvestre Ferreira. 


Conta do testamento da de- 
funta Catharina de Medeiros que 
dá seu marido e lestamenteiro 


Mathias Lopes. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e tres annos 
aos doze dias do mez de agosto da dita era 
nesta villa de São Paulo capitania de São Vi- 
cente em pousadas do doutor Miguel Cisne de 
Faria provedor-mor das fazendas dos defuntos 
e ausentes capellas e residuos e orfãos rem todo 


t 
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o estado do Brasil etc. appareceu Malhias Lo- 
pes testamenteiro da defunta Catharina de Me- 
deiros sua mulher e por elle foi dito que vinha 
dar conta do dito testamento e o dito provedor- 


mor mandou que désse a dita conta ....... e eu 
Manuel Godinho de Mattos escrivão da Prove- 
doria-mor que o escrevi. — Cisne — Mathias 
Lopes. 


E logo no dito dia mez e anno atrás escri- 
pto fiz estes autos conclusos ao provedor-mor 
o doutor Miguel Cisne de Faria provedor-mor 
das fazendas dos deluntos e ausentes capellas 
residuos e orfãos deste estado do Brasil para 
mandar o que fôr justiça e eu Manuel Godinho 
de Mathos escrivão da Provedoria-mor que o 


escrevi. 


Dê-se vista ao promotor. — Cisne. 


E logo no dito dia mez e anno atrás eseri- 
pto e declarado foi publicado o despacho como 
dito é pelo provedor-mor o doutor Miguel Cisne 
de Faria e em cumprimento delle dei vista des- 
tes autos ao promotor o licenciado Diogo Lopes 
Ramos e eu Manuel Godinho de Mattos escri- 
vão da Provedoria-mor que o escrevi. 


Vista 


Falta quitação de como a defunta foi en- 


terrada na Matriz. 

Quitação em forma dos ofliciaes de Santo 
Antonio em como se entregou a vacca aos offi- 
ciaes e se carregou no livro da confraria. 
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E com isto lhe pode vossa mercê mandar 
passar quitação. São Paulo 12 de agosto de 
1623. — Diogo Lopes Ramos. 


E logo aos vinte dias do mez de agosto de 
mil e seiscentos e trinta e tres annos em pou- 
sadas do provedor-mor appareceu Mathias Lopes 
e por elle foi dito que juntava duas quitações 
pelas quaes constava estar pago 
fraria de Santo Antonio por inteiro 
Catharina de Medeiros 


provedor-mor mandou que com estas quitações 
juntas lhe fizesse estes autos conclusos e eu 
lh'os fiz conclusos e eu Manuel Godinho de 
Mattos escrivão da Provedoria-mor que o es- 
crevi. 

Visto como se mostra o tes- 
tamenteiro Mathias Lopes ter sa- 
tisfeito com os legados e mais 
obrigações do testamento junto. 
o hei por desobrigado e mando 
se lhe passe sua quitação pedin- 
do-a. — Miguel Cisne. 


É logo no dito dia mez e anno atrás de- 
clarado .foi publicado o despacho acima pelo 
provedor-mor o" doutor Miguel Cisne de Faria 
€ mandou se cumprisse e eu Manuel Godinho 
de Mattos escrivão da Provedoria-mor que o 
escrevi. 


Os mil réis que vossa mercê lhe não 
querem aquelle anno de .... me lar- 
garam á conta das e disposição 


que vossa mercê me ...... pela em meu nome 
que me façam mercê a um ou dois ou os que 
Mus dars, mandar dar o escripto a vossa mercê 
em como me largaram aquelles mil réis na mão 
de vossa mercê á conta das missas como ca- 
- pellão da confraria e se disserem que lhes não 
lembra que pode muito bem ser estarem es- 
quecidos que se fiem da minha verdade, e se 
não bastar isto baste-nos a graça de Deus . 
guarde a vossa mercê por largos annos. 


Compadre de vossa mercê 
O padre João Alvres. 


Digo eu o padre João Alvres que é verdade 
que Catharina de Medeiros que Deus haja se 
enterrou na igreja Matriz conforme uma verba 
do seu testamento e por verdade dei este es- 
cripto hoje 3 de agosto de 633 annos. — O pa- 
dre João Alvres. 


Digo eu Gonçalo da Costa Ferreira ....... 


tenho recebido uma ...... e umas arrecadas de. 


orelhas tambem ouro conteudas no testamento 
de minha sogra que Deus tem em gloria Ca- 
tharina de Medeiros a qual mandou déssem a 
sua neta Catharina minha filha, e por ella e 
eu estarmos entregues disso lhes dei esta por 
mim feita e assignada hoje vinte e quatro de 
janeiro de 1633 annos. — Gonçalo da Costa 
Ferreira 1633. 


sc Dra 


Digo eu Gonçalo da Costa Ferreira 

que tenho recebido do senhor Mathias Lopes 
meu sogro um rapaz do gentio da terra por 
nome Adriano que minha sogra Catharina de 
Medeiros deixou se désse a sua neta, minha 
filha por nome Catharina, o remanescente da 
terça que a dita defunta minha sogra deixa em 
seu, testamento á dita sua neta minha filha Ca- 
tharina e por verdade de ter recebido tudo o 
acima dito lhes dei esta quitação por mim feita 
e assignada no Rio de Janeiro ao primeiro de 
dezembro de mil e seiscentos e trinta e dois an- 
nos. — Gonçalo da Costa Ferreira. 


“IZABEL SOARES 


” . 


- TESTAMENTO — 1629 
INVENTÁRIO — 1630 


INVENTARIO DE IZABEL SOARES 


Inventario que mandou fazer 
o juiz ordinario e dos orfãos 
João Maciel da fazenda que se 
achou por fallecimento de Iza- 
bel Soares mulher de Gabriel Pi- 
nheiro. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta annos aos 
nove dias do mez de fevereiro da sobredita era 
mesta villa de São Paulo da capitania de São 
Vicente partes do Brasil etc. nesta dita villa 
nas pousadas de Gabriel Pinheiro morador nesta 


villa o juiz ordinario com os avaliadores Manuel 


da Cunha e André Lopes e commigo escrivão 
viemos todos ahi a fazer inventario da fazenda 
que ficou por fallecimento de Izabel Soares mu- 
lher do dito Gabriel Pinheiro ao qual o juiz 
deu o juramento dos Santos Evangelhos para 
dizer e declarar toda a fazenda que ficasse por 
fallecimento de sua mulher prata e ouro bens 
moveis e de raiz e assim o promelteu fazer de 
que fiz este termo e eu Ambrosio Pereira la- 
bellião o escrevi. — Gabriel Pinheiro Costa — 


João Maciel. 
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Titulo dos filhos 


Declarou ter um filho por nome João de 
doze annos pouco mais ou menos. 


Em nome de Deus amen. Saibam quantos 
esta cedula de testamento virem como eu Izabel 
Soares estando em meu siso e entendimento em 
cama de enfermidade que Deus me deu temen- 
do-me da morte que é cousa natural e desejando 
pôr minha alma em carreira de salvação cren- 
do como verdadeiramente creio em Santlissima 
Trindade e em tudo aquillo que um bom chris- 
tão deve crer tomando por minha advogada a 
Virgem Nossa Senhora faço este meu testamento 
na forma seguinte. 

Primeiramente encommendo a minha alma a 
Deus Nosso Senhor que a criou e remiu com 
seu precioso sangue. 

Mando que se fôr vontade de Deus levar- 
me desta vida que meu corpo seja enterrado 
no convento de Nossa Senhora do Carmo na 


“cova de minha mãe e me farão um officio ao 


que se dará a esmola acostumada nas cousas 
da terra. 

Peço ao Padre Vigario me acompanhe com 
a tumba da Santa Misericordia e se lhe dará 
a esmola acostumada no que houver da terra e 
me dirá o Padre Vigario cinco missas ao San- 
tissimo Sacramento. 

Peço que no convento de Nossa Senhora 
do Carmo seus religiosos me digam no altar 
de Nossa Senhora dez missas resadas com seus 
responsos em cima da cova. 


que ar 


o RES 


O dia que se fizer o officio se dirá uma 
missa cantada com mais seis missas duas a São 
Francisco e duas a São João e outras duas a 
Santa Thereza e mais duas a Santo Alberto. 

Mando quesedê á mulher de meu sobrinho 
Francisco Corrêa um vestido que tenho novo de 
raxeta e umas arrecadas de ouro e um rosarió 
de coraes com mais uma touca. 

Peço se dê ao ermitão de Guarepe uma es- 
mola em panno de algodão assim mesmo se 


dará outra á viuva mulher que foi de Pero: 


Gonçalves e assim lambem a meu afilhado o 
filho de Manuel de Edra outra esmola na mesma 
especie que meu companheiro Gabriel Pinheiro 
puder. 

Deixo por testamenteiro de minha alma para 
que faça bem por ella a meu companheiro Gá- 
briel Pinheiro e depois de cumpridos os lega- 


dos o que ficar de minha terça lh'o deixo a elle. 


. 


e a meu filho João. 

Revogo e anullo qualquer outro testamento 
ou codicillo que antes deste tenha feito e ne- 
mnhum valha salvo este porque esta é a minha 
ultima vontade e peço ás justiças de Sua Ma- 
gestade e ao reverendo Padre Vigario o mandem 
guardar e façam cumprir em fé do qual roguei 


a Estevão Sanches este fizesse e assignasse por, 


mim por eu não saber escrever hoje 23 de de- 
zembro de 1629 testemunhas que presentes es- 
tavam Geraldo Corrêa o velho Francisco Cor- 
rêa Geraldo Corrêa João Soares Pero Corrêa 
Manuel Corrêa João Corrêa. — Assigno pela 
dita testadora Estevão Sanches de Pontes — 
Geraldo Corrêa — Pedro Corrêa Soares — Fran- 
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cisco Corrêa — Geraldo Corrêa o moço — João . 
Soares — Manuel Francisco Pinto — Mathias 
de Oliveira. ' 


Termo dos avaliadores 


“E logo o juiz mandou aos avaliadores que 

avaliassem toda a fazenda que lhe fosse mos- 
trada pelo juramento que haviam recebido assim 
“como Deus lh'o désse a entender e elles assim 


“o prometleram fazer e assignaram Ambrosio Pe- 


reira tabellião e escrivão dos orfãos o escrevi. 
“-— André Lopes — Manuel da Cunha. 


Avaliações 


Foram avaliadas sessenta varas de pan- 
no de algodão a cem réis a vara é 
monta seis mil réis 68000 
Foram avaliadas setenta varas de pico- 
te a doze vintens a vara que som- 
ma dezeseis mil e oitocentos réis 168800 
Foram avaliadas dezeseis varas e meia 
de raxeta a vara a quatorze vintens 
a vara monta quatro mil e seiscen- 
tos e vinte réis 
“Foram avaliados quatro baralhos de 
cartas a doze vintens cada um mon- 
ta novecentos e sessenta réis $960 
Foi avaliado um jubão de mulher de 
“ taficira negro em quatro patacas 18280 
Foram avaliadas dezeseis meadas de 
linhas de côres a quarenta réis cada 
meada seiscentos e quarenta réis 040 
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Foram avaliadas duas tesouras de casa 
em trezentos e vinte réis 

Foram avaliadas cinco tesouras de res- 
gate em cincoenta réis cada uma 
monta duzentos e cincoenta réis 

Foram avaliados quatro papeis de alfi- 
netes o papel a cento e quarenta 
monta quinhentos é sessenta réis 

Foram avaliados tres copos de vidro 
a quatro vintens cada um monta 
duzentos e quarenta réis 

Foi avaliado um anel de ouro com uma 
pedra branca que pesou oitocentos 
réis 

Foram avaliados dois pares de colche- 
tes de prata sobredourados em tre- 
zentos e vinte réis 

Foram avaliados quatro arrateis de aço 
em quatrocentos réis todo 

Foi avaliado um colchão de lã novo 
em tres mil e duzentos réis 

Foi avaliado um pavilhão de panno de 
algodão branco em dez patacas 


Foi avaliado um tacho de cobre e uma * 


bacia de cobre que tudo pesa nove 
arrateis a duzentos e quarenta réis 
o arratel monta dois mil e cento e 
sessenta réis 

Foram avaliados tres pratos de estanho 
usados em trezentos e vinte réis 

Foram avaliados vinte pratos e tigelas 
de louça pintada do reino a qua- 
renta réis cada um monta oito- 
centos réis 


$560 
8240 
$800' 


$320 
$400 
38200 


38200 
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Foi avaliado um cobertor branco usa- 


do em mil e duzentos réis 
Foi avaliada uma prensa em quatro pa- 
tacas 


Foram avaliadas tres cavalgaduras em 


tres mil e duzentos réis 

Foram avaliadas oito cabeças de porcos 
todos em dois mil réis 

Foi avaliado o silio com o mantimento 
que tem em si em doze mil réis 


“Foi avaliada uma caixa velha em qua- 


trocentos réis 

Foi avaliada uma caixa com sua fe- 
chadura de seis palmos em quatro 
patacas 


“Foi avaliada outra caixa com sua fecha- 


dura em mil réis 

Foi atado MO Suisse partial. 
COM SUA... cal. em mil e quinhen- 
tos réis 

Foi avaliado um bufete com sua ga- 
veta em dois cruzados 

Foram avaliadas duas colheres de pra- 
ta em tres patacas 

Uma fronha de travesseiro de mão em 
trezentos e vinte réis 


Oitenta alqueires de farinha posta em 


Santos digo duzentos e oitenta e 
quatro alqueires de farinha posta 
na villa de Santos a quatrocentos 
réis monta cento e treze mil e seis- 
centos réis 


“Mais quatorze alqueires de farinha em 


quatro mil e quinhentos réis 


15200 


18280 
38200 
28000 
128000 


$400 


18280 


18000 


1$500 
$800 
$960 
$320 


1138600 
48500 
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Dividas que devem a este in-. 


ventario. 


André Furtado dois mil e duzentos e 
quarenta 

Antonio Nogueira vinte e tres mil e tre- 
zentos réis 

Deve Antonio Peres onze mil e quinhen- 
tos réis 

Deve Braz Machado mil cento e vinte 
réis 

Domingos Fernandes da Parnahiba dois 
mil e duzentos réis 

Custodio Nunes Pinto tres mil réis 

Thomé Martins dois mil e oitocentos e 
quarenta réis 

Deve Jorge de Edra mil e novecentos e 
trinta réis 


“* Deve Mauricio de Castilho dois mil e ' 


oitenta réis 

Deve Diogo de Lara oito mil e + quiiiinióis: 
tos réis 

Deve Gaspar da Costa genro de Chry- 
sostomo Alves seis mil réis 

Deve Estevão Sanches mil e quarenta 
réis sp 

Deve Geraldo Corrêa quatro mil e qui- 
nhentos e sessenta réis 

Deve Manuel Lourenço de Andrade 
quatrocentos e vinte réis 

Marcos Mendes mil e quatrocentos e 
quarenta réis - 

Deve Manuel Peres cinco mil cento e 
vintre réis 


28240" 


238300 
118500 
1$120 


28200 
38000 


28840 
18930 
28080 
88500 
68000 
18040 
48560 
$420 
18440 
58120 


o 


Estacia com uma criança de peito. 


pas iai 


“Mais deve Antonio Peres dez mil e du- 


zentos e quarenta réis 108240 
Deve Christovão Diniz quatro mil e tre- 

zentos e vinte réis 48320 
Deve Francisco Leão tres mil oitocen- 

tos e quarenta réis 38840 


Deve Manuel da Costa do Pino oito 
alqueires de farinha dois mil qui- 


nhentos e sessenta réis 28560 
Deve Manuel de Alvarenga dois mil 

quatrocentos e sessenta réis 23460 
Deve Manuel Corrêa onze mil quatro- 

centos réis 118400 


Foram avaliadas vinte e uma peroleira 

em tres mil trezentos e sessenta 

réis “38360 
Foi avaliado um catre de mão em pata- 
ca e meia quatrocentos e oitenta 

réis 3480 


4 


E não houve mais que lançar neste inven- 


tario pelo que se não lançou e o dito Gabriel 


Pinheiro protestou ante o juiz que lembrando- 


lhe alguma cousa ...... a lançar neste inven- 


tario com protestação de não incorrer em pena 
alguma e o dito juiz mandou lhe tomasse seu 
protesto que assignaram Ambrosio Pereira es- 
crivão dos orfãos o escrevi. -- João Maciel — 


Gabriel Pinheiro Costa. 
Gente forra 


Um moço por nome Jorge com sua mulher 


, 


AMC Rr 


Outro moço por nome Jeronymo com uma 

criança E 
Antonia com uma criança de peito. A 
Lourença com um filho e uma filha. Vo 
Lucrecia com um filho por nome Simão. 
Anna. 


Importa a fazenda lançada neste 
“inventario trezentos e um mil e cento 
e sessenta réis 3018160 
Que partidos pelo meio cabe á 
metade do viuvo cento e cincoenta mil 


e quinhentos e oitenta réis 1508580 
- outra ametade que cabe ao me- E 

RS Ta terça cincoenta mil e E 
cento e noventa e cinco réis 508195 R 

Da qual terça se pagam os legados Ha 
que são onze mil e duzentos réis 115200 

Resta da terça para o viuvo e me- 
nor quarenta mil réis 408000 

De que cabe a cada um vinte mil 
réis 205000 

O que ao todo cabe com o rema- 
nescente da terça ao dito viuvo Gabriel Ee 
Pinheiro cento e setenta mil quinhentos “ai 
e oitenta réis 1708580 .. 


E ao menor lhe cabe com o rema- 
nescente da terça cento e vinte mil e 
cento e noventa e cinco réis 1208195 | 


Quinhão que o juiz deu ao = 

menor nas cousas seguintes. RB 

Primeiramente na mão de Antonio Pe- q 
res onze mil e quinhentos réis 118500 - 


” juá 
4 


Em mão de Braz Machado mil cento 


Na 


Na 


Na 


Na 


Na 


e vinte réis 15120 
mão de Domingos Fernandes da 
Parnahiba dois mil e duzentos réis 28200 
mão de Custodio Nunes Pinto tres 
mil réis | 38000 
mão de Thomé Martins dois mil e 
oitocentos e quarenta réis 28840 
mão de Jorge de Edra mil nove- 
centos e trinta réis 18930 
mão de Maurício de Castilho dois 
“mil e oitenta réis 28080 
mão de Diogo de Lara oito mil e 
quinhentos réis 88500 
mão de Gaspar da Costa seis mil 
réis 65000 
mão de Estevão Sanches mil e qua- 
renta réis 15040 
mão de Geraldo Corrêa quatro mil 
- quinhentos e sessenta réis 45560 
mão de Manuel Lourenço quatro- 
centos e vinte réis $420 
Marcos Mendes na sua mão mil qua- 
trocentos e quarenta réis 15440 
mão de João Corrêa seiscentos e 
quarenta réis 8640 
mão de Manuel Peres cinco mil cen- 
to e vinte réis 98120 
Mais Antonio Peres na sua mão dez mil 
e duzentos e quarenta réis 10$240 
— Na mão de Christovão Diniz quatro mil 
trezentos e vinte réis + 48320 


= 


Na mão de Francisco Leão trés mil 


oitocentos e quarenta réis 38840 
Manuel da Costa dois mil e quinhentos 
e sessenta réis 28560 


Mais na mão de Manuel de Alvarenga 
dois mil e quinhentos e sessenta réis 28560 


Na mão de Antonio Nogueira vinte e 


tres mil e trezentos réis 238300 
Um cobertor em mil e duzentos réis 18200 
O colchão em tres mil e duzentos réis | 3$200 
A caixa em mil réis a pequena 15000 
Na mão de Manuel Corrêa onze mil 

e quatrocentos réis . 115400 


E o que mais falta fica na mão de seu pae 
em dinheiro para lh'o dar ao tempo que fôr 
de idade para isso e assim mais lhe ficou tudo 
encarregado ao dito seu pae como seu lutor 
directo para que lhe cobre sua fazenda e lh'a 
ponha em cobrança olhando pelo dito seu filho 
doutrinando-o como seu pae que é e elle dito 
Gabriel Pinheiro se deu por entregue de tudo 
para a todo tempo que pela justiça lhe fôr pe- 
dido dar satisfação ao que cabe ao dito seu 
filho na conformidade que lhe coube pelas di- 
tas addições atrás e da sua parte o dito Gabriel 
Pinheiro do remanescente da terça logo ficou 
inteirado e entregue no mais lançado neste in- 
ventario de que se deu por entregue de tudo 
de que se fez este termo que assignaram com 
o juiz Ambrosio Pereira tabellião o escrevi... — 
João Maciel — Gabriel Pinheiro Costa. 


ii), Tel 


Partilhas das peças 


Quinhão das peças do me- 
nor. 


Lucrecia e seu filho Simão. 
E Jeronymo com seu filho. 
E Anna e Lourença. 


E desta maneira houve o juiz este inventario 
por feito e acabado e as partilhas com decla- 
ração que havendo algum erro em todo tempo 
“se desfazer de que fiz este termo Ambrosio Pe- 
reira tabellião o escrevi. -—- Maciel. 


Certificamos nós officiaes de justiça que é 
verdade que nós recebemos os nossos salarios 
do feitio deste inventario de Gabriel Pinheiro 
e pelos recebermos nos assignamos aqui hoje 
dia atrás declarado e por verdade nos assigna- 
mos Ambrosio Pereira escrivão dos orfãos o es- 
crevi — João Maciel — Manuel da Cunha — 
André Lopes — Ambrosio Pereira. 


“Certificamos nós clavarios deste convento 
“do Carmo de São Paulo abaixo assignados que 
é verdade que recebemos do senhor Gabriel Pi- 
nheiro quarenta varas de panno de algodão de um 
officio e missa cantada que fizemos por sua mu- 
lher e mil setecentos e setenta réis em dinheiro por 
dezoito missas que lhe dissemos e por passar 
na verdade lhe demos este por nós assignado 
hoje 30 de janeiro de 630. — Frei Diogo do Es- 
pirito Santo — Frei Leão Moreira yigario. 


dE E 


—— JRR 


Digo eu o padre João Alvés vigario em esta 
villa de São Paulo que estou pago, e satisfeito de 
Gabriel Pinheiro testamenteiro de sua mulher 
Izabel Soares defunta da esmola de cinco mis- 
sas que deixou dissesse por sua alma, e do 
acompanhamento, e assim mais, recebi delle dez 
varas de panno de algodão, do acompanhamen- 
to da tumba e bandeira da Santa Misericordia 
como provedor que sou da dita casa e por ver- 
dade dei esta quitação hoje 28 de janeiro de 
630 annos. — João Alvres. 


Digo eu Izabel Gonçalves dona viuva que 


é verdade que recebi do senhor Gabriel Pinhei- 
ro quatro varas de panno de algodão as quaes 
me deu como testamenteiro de sua mulher Iza- 
bel Soares defunta por m'as deixar de esmola 
em seu testamento e por verdade lhe mandei 
fazer esta quitação hoje 9 de fevereiro de 631 
annos. — Izabel Gonçalves. 


Digo Manuel de Atouguia ermitão que sou 
de Nossa Senhora de Guarré que recebi do se- 
nhor Gabriel Pinheiro Costa duas patacas em 
dinheiro que me deu de uma esmola que sua 
mulher Izabel Soares. que Deus tem deixou em 
testamento me déssem em panno e elle como 
testamenteiro m'as deu e por verdade lhe dei 
esta quitação para sua guarda hoje 10 de julho 
de seiscentos e trinta e um annos. Manuel 


de Atouguia. 


Digo eu Manuel de Edra que é verdade que 
recebi do senhor meu compadre Gabriel Pi- 
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nheiro cinco varas de panno de algodão as 
quaes me deu. como testamenteiro da senhora 
minha comadre Izabel Soares defunta que dei- 
Xxou em seu testamento se déssem a seu afi- 
lhado e por verdade lhe dei esta quitação hoje 
28 de janeiro de 630 annos. Manuel de Edra. 


Digo eu Francisco Corrêa que eu estou en- 
tregue e salisfeito das cousas que em o Lesta- 
mento ide Izabel Soares minha tia deixow a minha 
mulher as quaes cousas me entregou o senhor 
Gabriel Pinheiro como testamenteiro da dita de- 
funta sua mulher e por verdade que as recebi 
as ditas cousas lhe dou esta quitação hoje 28 
de janeiro de 630 annos. — Francisco Corrêa 
Sardinha. 


Certifico eu frei Domingos da Encarnação 
sachristão deste convento de Nossa Senhora do 
Carmo de São Paulo que é verdade que neste 
dito convento se enterrou a mulher de Gabriel 
Pinheiro da Costa Izabel Soares que Deus tem, 
e por assim constar da taboa do convento e 
por me ser mandado passar a passei na ver- 
dade hoje 10 de agosto de mil seiscentos e trin- 
ta e tres annos. — Frei Domingos da Encarna- 
ção. 


Conta que dá o testamentei- 
ro Gabriel Pinheiro da defunta 
d Izabel Soares. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 


Christo de mil e seiscentos e trinta e tres annos 
+ 


“A, 


fotos pis 


aos nove dias do mez de agosto da dita era 
em pousadas do doutor Miguel Cisne de Faria 
provedor-mor das fazendas dos defuntos e au- 
sentes capellas residuos e orfãos deste estado 
do Brasil etc. estando elle ahi appareceu Ga- 
briel Pinheiro testamenteiro da defunta Izabel 
Soares sua mulher e por elle foi dito e reque- 
rido a elle dito provedor-mor que na forma de 
sua obrigação vinha dar conta do dito testa- 
mento o que visto pelo dito provedor-mor man- 
dou que désse a dita conta e de tudo mandou 
fazer este termo que assignou com o dito Ga- 
briel Pinheiro testamenteiro e eu Manuel Go- 
dinho de Mattos escrivão da Provedoria-mor 
que o escrevi. — Cisne — Gabriel Pinheiro Costa. 


É logo no dito dia mez e anno atrás. fiz 
o dito testamento e quitações juntas conclusos 
ao dito provedor-mor e eu Manuel Godinho de 
Mattos escrivão da Provedoria-mor que o es- 


crevi. 
Haja o promotor vista. — Cisne. 


E logo no dito dia mez e anno atrás es- 
cripto foi publicado o despacho acima pelo pro- 
vedor-mor e mandou se désse vista ao promotor 
Diogo Lopes Ramos e cu Manuel Godinho de 
Malltos escrivão da Provedoria-mor que o es- 


crevi. 
Vista 


Tem satisfeito a tudo o conteudo neste tes- 
tamento o testamenteiro e não tenho duvida a 


a 


“se lhe passar sua quitação. São Paulo 9 de agos- 
to 633 annos. — Diogo Lopes Ramos. 


E logo no dito dia mez e anno atrás de- 
clarado me foram dados estes autos pelo pro- 
motor com a resposta atrás e quitações juntas 
a estes autos que tudo fiz concluso ao dito pro- 
“vedor-mor para mandar o que lhe parecer jus- 
tiça e eu Manuel Godinho de Mattos escrivão 
da Provedoria-mor que o escrevi. 


Visto: o Lestamento e quita- 
ções juntas de como se mostra 
o testamenteiro Gabriel Pinheiro 
ter satisfeito com os legados o 
hei por desobrigado e mando se - 
lhe passe sua quitação pedindo-a. 
-— Miguel Cisne. 


E logo no dito dia mez e anno atrás de- 
clarado foi publicado o despacho acima pelo 
doutor Miguel Cisne de Faria provedor-mor das 
fazendas dos defuntos e ausentes capellas resi- 
duos e orfãos deste estado em suas pousadas e 
mandou se cumprisse o dito despacho e eu Ma- 
nuel Godinho de paios escrivão da Provedoria- 
mor que o escrevi. 


(Segue-se a conta das custas.) 


ANTONIA DE PAIVA 


(Sem testamento) 
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INVENTARIO DE ANTONIA DE PAIVA 


Inventario que mandou fa- 


zer o juiz ordinario e dos orfãos 

Paulo da Silva da Fazenda que 
ficou por fallecimento de Anto- 
nia de Paiva mulher de Domin- 
gos Cordeiro. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e vinte e nove an- 
nos aos dois dias do mez de novembro da so- 
bredita era nesta villa de São Paulo da capi- 
tania de São Vicente partes do Brasil etc. nesta 
dita villa o juiz ordinario e dos ortãos Paulo, 
da Silva e os avaliadores Manuel da Cunha e 
Luiz Fernandes Bueno em ausencia de Francisco 


da Rocha commigo escrivão fomos a casa de. 


Domingos Cordeiro para se fazer inventario de 
toda a fazenda que ficou por fallecimento de 
sua mulher Antonia de Paiva ao qual o juiz deu 
o juramento dos Santos Evangelhos para que 
declarasse prata e ouro e toda a mais fazenda 
ENS RNIREr de que fiz este termo que assignou 
com o juiz Ambrosio Pereira tabellião e escri- 
vão dos orfãos que o escrevi. — Paulo da Silva 


— Domingos Cordeiro. 
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Título dos filhos 


Francisca Cordeiro casada com Pero de Oli- 
veira. 
Domingos de idade de quatorze annos. 
Maria de idade de treze annos. 
Custodio de idade de onze annos. 
“Antonio de idade de quatro annos. 
Francisco de idade de dois annos. 
“ Antonia de dois mezes. 


Termo dos avaliadores 


E logo pelo juiz foi dado o juramento, dos 
Santos Evangelhos a Luiz, Fernandes Bueno 
para que bem e verdadeiramente avaliassem 
toda a fazenda que lhe fosse mostrada e ellos 


e escrivão dos orfãos fiz este termo que assi- 
gnaram Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. 


; — Luiz Fernandes Bueno — Manuel da Cunha. 
Avaliação da fazenda 


Foi avaliado o sitio com suas casas de 
telha de dois lanços com seu algo- 
doal'e arvores de espinho em deze- 


sete mil réis 178000 
Foram avaliados vinte porcos capados 

4 grandes em dez mil réis 108000 
Foram avaliados ........ trinta cabeças 

À Pequenos em tres mil réis 38000 
— Foi avaliado um tacho grande que pesou 
“SA vinte e quatro arrateis em quatro 


mil e oitocentos réis 45800 


assim o prometteram fazer de que eu tabellião -- 
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Um tacho de nove arrateis mil e oito- 
centos réis 

Foram avaliados cinco lenções de algo- 
dão em dois mil e seiscentos réis 

Foram avaliadas tres toalhas de mesa 
em tres mil réis 

Foram avaliadas quatro toalhas de agua 
ás mãos em mil e duzéntos réis 

Foram avaliados doze guardanapos em 
quatrocentos réis 

Foi avaliado um pouco de panno de 
algodão em quatro mil réis 

Foram avaliadas vinte enxadas em qua- 
tro mil réis 

Foram avaliadas dez foices em dois mil 
réis 

Foi avaliado um almofariz em mil e 
duzentos réis ; j 

Foi avaliada uma caixa velha com sua 
fechadura em seis tostões 

Foi avaliada outra caixa velha em qui- 
nhentos réis 


Foi avaliado um cavallo sellado e en- | 


freado em seis mil réis 

Foi avaliado um pedaço de roça que 
vae em dois annos em seis mil réis 

Foi avaliado outro pedaço de roça nova 
em quatro mil réis 

Foi avaliada uma prensa em mil e du- 
zentos réis : 

Foi avaliado um negro tapanhuno por 
nome Antonio em vinte e quatro 
mil réis 
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Foi avaliada uma moleca em dezeseis 
mil réis por nome Juliana 

Uns chãos que estão defronte da Matriz 
em onze mil réis 

Foram avaliadas umas casas na villa 

- de dois lanços que partem com Ber- 
nardo de Quadros em vinte ....... 


Foram avaliados dois cobertores am- 
bos em quatro mil réis 

Foram avaliadas nove cadeiras a duas 
patacas cada uma monta cinco mil 
e selecentos e sessenta réis 

Foi avaliada uma mesa de engonço 
velha em quatrocentos réis 

Foi avaliado um bufete em quatrocen- 
tos réis 

Foi avaliada uma caixa nova sem fe- 
chadura de seis palmos em dois cru- 
zados 
fechadura em mil réis 

“Foi avaliada outra caixa mais velha em 
dois cruzados 

Foi avaliada outra pequena com fecha- 
dura dois cruzados 

Foi avaliado um vestido de picotilho e 
jubão de tafetá azul usado em tres 
mil réis 

Foram avaliadas nas, sm. de seda 
usadas em quatro patacas , 


168000 


118000 


38000 


48000 


58760 


8400 


MES es 


Foi avaliado um vestido de perpetuana 


azul saia! e SAÃO ia). «pus e o saio 

paulo em seis mil réis 68000 
Ignacio // Christovão // ......... uma negra por 
DOBIO Sscdaácoo 


E declarou o viuvo que das peças aqui neste 
inventario lançadas estão ....... peças no sertão 
a. saber ...... e Bernardo e Antonio e Agostinho 
e Simão de que se fez esta declaração para que 
se morressem fosse por conta de todos Am- 
brosio Pereira tabellião que o escrevi. 


Importa toda a fazenda lançada nes- 
te inventario como das addições consta 
duzentos e oitenta e um mil seiscentos 
e sessenta 

Que cabe á metade do viúvo cento 
e quarenta mil oitocentos e trinta réis 

E outra tanta á metade ...... me- 
nores e se não tirou a terça desta fa- 
zenda para legados porquanto o viuvo 
os pagou do monte-mor. 

De que cabe a (cada herdeiro que são 
cinco Ai s dos que entram nas par- 
tilhas cabe a cada um vinte e tres mil 
quatrocentos e setenta e um réis 


2818660 
1405830 


238471 


aos orfãos este inventario de se não ...... 
protestou que lembrando-lhe alguma cousa a 
lançar neste inventario com protestação de não 
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“incorrer em Pena alguma de que o dito juiz 
* houve este inventario por feito e acabado e que 
| & gente se partiria em vindo do sertão se par- 
— tiria com as que faltam de que eu tabellião fiz 
este termo que assignou O juiz com os avalia- 
dores Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi 
e escrivão dos ortãos. — Manuel da Cunha — 
Luiz Fernandes Bueno — Silva. 


CE Ta pa TD ria ps a RE al E pobid E Ch dc 
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fazenda ....... do negro ...... como pae de seus. 
filhos ....... para que tivesse cuidado delles e 
os doutrinasse e elle assim O prometteu fazer 
e de como se deu por entregue assignou aqui 
— “om o juiz eu Ambrosio Pereira tabellião que 
— O escrevi. — Paulo da Silva — Domingos Cor- 
deiro. 


Monta-se ao escrivão deste inventario de 
— asa termos autuamento de tudo duzentos e ses- 
- Senta réis feita por mim contador hoje dois de 

“novembro de mil e seiscentos e vinte e nove 
annos desta conta nada. — Cunha. 


Digo eu João Corrêa morador nesta villa de 
São Paulo que é verdade que estou pago ...... 


RR O RUDE DD 6 q EDS DR a a a o a 


E AD alça CÊ pe LR PRO A PRETENSO 


“estar pago e satisfeito ........ lhe dei esta qui- 

tação neste inventario para sua descarga e ro- 

- guei ao escrivão dos orfãos Ambrosio Pereira 

“a fizesse e eu assignei hoje vinte e tres de fe- 

vereiro de mil e seiscentos e trinta annos Am- 

brosio Pereira tabellião o escrevi. — João Corra. 
q o 


va 
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a 
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Visto em correição pelo pro- 


vedor-mor. São Paulo em nove 
de agosto de 1633. — Cisne. 


Aos vinte sele dias do mez de janeiro de 
mil e seiscentos e quarenta e tres annos nesta 
villa de São Paulo no termo della no limite cha- 
mado Jaragoá, no sitio e fazenda do defunto 
Domingos Cordeiro onde o juiz dos orfãos Ma- 


nuel Coelho da Gama veiu para effeito de fa- ) 


zer partilha entre os menores e o viuvo por- 
quanto esta fazenda estava mistica e junta e se 
não ter feito partilhas e ser necessario para se 
fazerem as do dito viuvo por ser defunto entre 
os orfãos e o viuvo e sua mulher Anna Ribeiro 
dar-se ........ nesta partilha a mandou fazer das 
peças declaradas ao diante de que fiz este ler- 


mo em que assignou o dito juiz com os par-- 


tidores e avaliadores Manuel da Cunha e Do- 
mingos Machado e eu Luiz de Andrade escrivão 
dos orfãos o escrevi. 


pn sro no sas nr sio o E qalo ns q 


Fen o mó mtas GA A Do aula? ad da 


Henrique solteiro. 
Salvador e sua mulher ..... - com sua filha 


Maria e sua filha Estacia. 
Manuel solteiro. 


Antonio negro solteiro. | w; 


— 198 — 


E ficou por partir uma negra por nome 
Angela de que se fará declaração na outra par- 
tilha que se faz entre a viuva e orfãos do pri- 
meiro malrimonio .......... O Ae ER nda + à 


Pv DR 0OP Nua ru TO O nfelooa o dO niid Acad É dad vo cdi do 


escrivão dos orfãos o escrevi. Manuel Coelho 
— Domingos Machado — Manuel da Cunha. 


Manuel Coelho da Gama da fa- 
zenda que ficou de Domingos 
Cordeiro que ha sete amos foi 
ao sertão e por summario de tes- 


temunhas dignas de fé ........ e 
provar ser fallecido da vida pre- 
sente. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e quarenta e tres an- 
nos nesta villa de São Paulo da capitania de São 
Vicente partes do Brasil aos ......... dias do mez 


“de janeiro da era acima declarada o juiz dos 


orfãos Manuel Coelho da Gama foi ao limite 
de Jaragoá casas de morada de Anna Ribeiro 
NM E dee rios viuva que ficou de Domingos Cordeiro 
que no sertão ....... sete annos fallecido ...... 
conforme ao ....... de testemunhas ........ 
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(*) Santos Evangelhos sob cargo-do qual lhe en- 
carregou bem e verdadeiramente désse a inven- 
EATÃO je cenicas bens e fazenda que ficaram por 
falecimento do dito seu marido assim bens mo- 
veis como de raiz ouro prata dinheiro escravos 
encommendas e seus procedidos dividas que ao 
casal se devam e as que elle devia sob pena 
que sonegando alguma cousa incorrer nas de- 
claradas na lei e que declarasse ............ que 
ficaram do segundo matrimonio e se fizera o 
dito defunto testamento o que tudo prometteu 
Neco declarou que do primeiro matrimonio 
houvera sete filhos ...... tres fêmeas e quatro 
machos os quaes irão declarados ao diante e 
o dito defunto fizera testamento e era o que 
apresentava com um rol tudo por elle assignado 
de que o dito juiz ........ mandou fazer este 
auto em que assignou e pela dita viuva ........ 


rogo assignou Raphael de Oliveira .......... fiz 
este termo .......: escrivão dos orfãos o escrevi. 


— Manuel Coelho — Raphael de Oliveira. 


do dito anno nesta villa de São Paulo ....... 
caminho para fora em meu perfeito juizo e não 
sabendo o que Nosso Senhor de mim faria fiz 


e ordenei meu testamento seguinte. 


(*) As folhas dos autos, até mais de metade, estão com- 
pletamente dilaceradas pela traça. As linhas pontuadas corres- 
pondem a grandes falhas, de cinco ou seis linhas, em cada 


folha. 


ARA pr, ad, 


Primeiramente digo que sendo Nosso Senhor 
servido levar-me encommendo minha alma a 
Nosso Senhor Jesus Christo que a ...... ... Seu 
precioso sangue e á Virgem Nossa Senhora .... 
do céu sejam meus intercessores diante 


seu bento Filho ....... perdão de meus peccados 
e me leve minha alma ........ para que foi 
criada. 

Mando que meu corpo seja enterrado na 
igreja Matriz ......... da Virgem do Rosario na 
cova que foi ........ Antonia de Paiva sendo 
caso que me .......... a bandeira da Santa Mi- 
sericordia ........ acostumada e se pagará minha 


cova como é costume. 

Me farão um officio de nove lições com uma 
missa cantada por minha alma. 

Mando me digam cinco missas ao Santlissimo 
Sacramento. 

A cinco á Virgem do Rosario. 

“Cinco aos fieis de Deus, outras cinco a São 

Domingos. 

Cinco a Nossa Senhora do Carmo ........ 
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Declaro que fui casado com Antonia de 
Paiva em face da igreja minha legitima mulher 
della me ficaram sete filhos quatro machos e tres 
fêmeas um por nome Domingos outro Custodio 
outro Antonio, outro Francisco, as fêmeas uma por 
nome Francisca, outra Maria, outra Antonia. os 
quaes são meus legitimos herdeiros. 

- Declaro que hoje sou casado com Anna Ri- 
Deidara minha legitima mulher á qual peço 
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e rogo faça por meus ...... eu fizera por os 


seis quando os tivera. 
| Declaro que sou do Espinhal bispado de 

Coimbra filho de Do...... e de sua mulher Maria 
Luiz Cordeiro ...... como de minha mãe que 
Deus tem que me ficou na dita .......... sendo 
caso que ella gastasse e ....... alguma da legi- 
tima que me ficou de meu pae que Deus tem 
o hei por bem por Ih'o escrever e assim o peço 
a minha mulher e filhos ......... “ herdarão 
meus herdeiros. ; 

Declaro que tenho em meu poder à legitima 
de meus filhos que ficou por morte de sua mãe 
que Deus tem minha legitima mulber ..... fps 
Hrado 3.50, Maria Cordeiro que estam ,.... do 
que lhe cabia. 

Deixo o restante de minha terça a minha 
filha. Antonia. «cuco ses isi + viriam seio Dejo 


eco nto b nao ED as To da nda dv a diqêpreco dd Das o To Ta) a 


Declaro que sou curador de um ....... morte 


de meu sogro Jorge Rodrigues que Deus tem e 
QUE solid; tenho satisfeito aos menores de que 
estão quites .......... 

Deixarei um rol acostado a este do que devo 
e eta tudo na verdade por mim feito e assi- 
gnado ao qual peço ......... por estar na ver- 
dade e aqui hei por feito e acabado este meu 
testamento e mando que tudo se cumpra assim 
CIMA! q» que nelle se contém por ser esta minha 
ultima e derradeira vontade e sendo caso que 
se ache algum testamento ...... . se não cumpra 
porque só este quero que valha e tenha ..... e 
e fora delle e deixo a meu compadre Francisco 


doa + fe 


João e a mw... «ea João Corrêa e minha mulher 
dei ca testamenteiros e elles todos tres e ...... 
de meus filhos e assim lhe peço a todos que 
o RPPN o que eu fizera por ella 
e por elles ........ pedido e satisfazendo tudo o 
que mando peço ás justiças ecclesiasticas como 
- seculares cumpram c façam cumprir este meu 
testamento assim e da maneira como nelle se 
contém por ser esta minha ultima vontade o 
qual fiz e assignei com as testemunhas abaixo 
hoje 14 de setembro da sobredita era. — Domin- 
gos Cordeiro — Manuel Mourato — Bastião Gon- 
calves — Pedro de Moraes Madureira — Fran- 


io POE — Antonio Ribeiro de Moraes — 
E Valente. 
meus genros e meu tio Balthazar ..... - à Bahia 


cem patacas todos das quaes cem patacas deu 
-mil e duzentos réis e vinte réis digo. 


Deve Pedro de Oliveira que não sei 
se o deixou em rol “e 28800 


Deve João Corrêa ao proprio Balthazar ..... 

Devo eu e Pedro de Oliveira ao padre Frei 
Manuel dos Anjos doze mil réis e temos pago 
a esta conta de frete de ferro e gastos dezesete 
patlacas ........ o demais que [icamos devendo. 
dos doze mil réis devemos ambos eu e Pedro 
de Oliveira. 

Devo ao padre Manuel Vaz quinze patacas 
em farinha de trigo ou dinheiro. 


TE 


Devo a Nossa Senhora do Rosario duas pa- 


tacas que me deu ........ 
Levo mais em minha companhia quatro co- 
vados de bombazina a vender para a Ningem o 


que derem por ella. 


Devo mais duas arrobas de ferro e seis ar-, 


rateis a frei Manuel dos Anjos. 

Devo a meu cunhado Fernão Dias Borges 
“+. Ordem para lhe pagarem. 

Me deve meu genro Pedro de Oliveira cento 
e dez patacas em dinheiro as quaes deixo no meu 
testamento cincoenta a minha neta Paula como 
Deus faça de seu pace alguma cousa e quando 
o Deus traga não deixo. 

Me deve meu compadre Sebastião Fernandes 
Corrêa cem patacas que lhe dera meu compadre 
Paulo da Silva. 

Me deve Antonio Alves Grou cinco mil réis 
de que tenho conhecimento de que ...... quinze 


patacas: 
Me deve Calixto da Motta por uma ...... 


dois mil réis que lhe emprestei. 

Me deve mais cinco patacas que paguei a 
João Pedroso por elle. 

Me devé Sebastião de Paiva quatro mil réis 
de resto de umas contas que tivemos. 

Me deve Antonio Nogueira nove patacas ou 
trinta e seis bateas de lavar ouro. 


Me deve João Corrêa ....... patacas. 
E A feito uma escriptura das minhas casas 


em que moro ....... religiosos de Nossa Senhora 
do Carmo em confiança sendo que não ........ 
escripto delles em como que lhe não pertencem. 


ui TAN 


Tenho feita escriptura das outras em que 
mora Sebastião ........ que estão defronte da 
matriz a meu compadre Sebastião Fernandes 
Corrêa debaixo de confiança e lhe não pertence 
nada. ; 

Antigamente indo para o sertão Antonio Dias 
que Deus tem me deixou por seu herdeiro e 


testamenteiro aonde me deixava vinte... do 
gentio da terra dos quaes vinte levou em sua 
companhia oito ......, declara em seu testamento 
dos doze que ficaram dei tres como consta no 
testamento por quitações'..... elle deixou dos 
nove me deu um negro por nome João ....... 
esta gente lhe fiz ...... e que mandaria al... 


a qual é morta e esta gente morreu com 
e as outras dez como dito é as que ficaram ..... 
logo no mesmo anno que m'as deixou de sa- 


EARADO ; nº-io ea ainto notorio e eu paguei por elle vinte 
ou trinta mil réis como consta dt quitações que 
“no testamento estão ....... está em meu poder 


por onde se o escripto apparecer não devo nada 
mas antes se me deve. 

Deixo um rol a meu compadre Manuel Mou- 
rato Coelho para ........ umas dividas que se 
me devem as quaes não ponho neste rol ...., 
SEA dar a minha mulher ....... Gaspar Cubas 
o velho cinco ....... de ouro, Francisco João tres 
oitavas e tres patacas menos ........ Ignacio de 
Bulhões cinco patacas ...,.... elle dará conta 
quando não devem ...... 

Ficam em meu poder sete covados de da- 
masco para dois gibões ........ aviamentos de 
EV e passamanes ...... e de Pedro de Oli- 
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Fica-me mais cinco covados de baeta. 


Fica-me mais cinco pratos de prata e vinte 


colheres das quaes deixo emprestadas doze a 
meu compadre Paulo da Silva e duas tambola- 
deiras que Ludo pesa concoenta mil réis. 


Me deve Pedro de Moraes Madureira cin- | 


coenta e dois pesos dos quaes tenho credito. — 
Domingos Cordeiro. 


Titulo dos filhos e orfãos do 
primeiro matrimonio. 


Francisca Cordeiro casada com Pedro de 
Oliveira fallecido. 

Maria Cordeiro casada com Raphael de Oli- 
veira o moço. |. ? 

Domingos Cordeiro solteiro fallecido no 


sertão. . 
Custodio de Paiva tambem fallecido no 


sertão. 
Antonio de idade de dezesete annos pouco 


mais ou menos. 
Francisco de idade de quinze annos pouco 


mais ou menos. fa 
Antonia de idade da quatorze annos pouco 


mais ou menos. 
Termo dos avaliadores 


E logo no dito dia mez e anno atrás decla- 


rado o juiz dos orfãos Manuel Coelho da Gama a 


mandou aos avaliadores ...........ccisicso. 


avaliassem toda a fazenda lançada neste inven- 


.- 


= JAREE 


tario debaixo dos juramentos de seus offícios 
que tinham recebido e elles prometLeram fazer as- 
sim como Deus lhe désse a entender de que fiz 
este termo que assignaram com o dito juiz Luiz 
de Andrade escrivão dos orfãos o escrevi. — Do- 
mingos Machado — Manuel da Cunha — Manuel 
Coelho. 


Termo de curador á lide 


E logo no dito dia mez e anno atrás decla- 
rado pelo juiz dos orfãos Manuel Coelho da Gama 
foi dado juramento dos Santos Evangelhos a 
Francisco João para que no beneficio deste in- 
ventario procurasse pelos orfãos e seu direito e 
justiça o que promelteu fazer como Deus lhe 
désse a entender de que fiz este termo em que 
assignou com o dito juiz Luiz de Andrade es- 
crivão dos orfãos o escrevi. — Francisco João 
— Manuel Coelho. 


Termo de procurador da 
viuva. 


Aos vinte e seis dias do mez de janeiro de 
mil e seiscentos e quarenta e tres annos pelo 
juiz dos orfãos Manuel Coelho da Gama foi dado 
juramento ao capitão Manuel Mourato Coelho 
para que procurasse pela viuva Anna Ribeiro 
toda sua justiça o que prometteu fazer debaixo 
do dito juramento de que fiz este termo que as- 
signou com o dito juiz Luiz de Andrade escri- 
vão dos orfãos o escrevi. — Manuel Mourato — 
Manuei Coelho. 
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Moveis 


Um calção e roupeta de panno ape- 
cegado usado em sua avaliação de 
tres mil réis “88000 
Um calção e roupeta de panno usado 
apecegado em sua avaliação de tres 


mil réis 38000 
Um calção e gibão de ..cecesesooo 
E 
Uma roupeta de panno novo forrada 
de bertangil em sua avaliação de mil 
15600 


e seiscentos réis 
M Um gibão de bombazina cinzento for- 
, rado de panno de algodão em sua 
avaliação de oitocentos réis - 8800 
Umas mangas de bombazina usadas for- 
radas de tafetá em sua avaliação de 


duzentos e quarenta réis 8240 
Tres covados de baeta em sua avalia- 
ção de cada covado a setecentos réis 
que tudo faz somma de dois mil e 
cento 28100 
Umas mangas de tiruela usadas em sua 
$640 


N avaliação de duas patacas 
: Umas meias de seda azues velhas em. 
sua avaliação de oitocentos réis $800 

Umas meias de seda amarellas em sua 
avaliação de mil e duzentos réis 18200 

Rc Uma roupeta de baeta já trazida em 
Rr. sua avaliação de mil réis 18000 

Umas ligas pretas velhas em sua ava- 
liação de cento e sessenta réis — 8160 
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Outras ligas azues em sua avaliação de 
cento e quarenta réis 
Uma coura de anta velha em sua ava- 
liação de seiscentos e quarenta réis 
Uma espada sem bainha com ......... 
em sua avaliação tudo ......... em 
mil réis 
Um cobertor de papa já usado em sua 
avaliação de dois mil réis 
Um pavilhão de panno de algodão usa- 
do em sua avaliação de dois mil 
réis 
Quatro lençoes já usados todos em sua 
avaliação de mil e seiscentos réis 
Sete toalhas de agua ás mãos de panno 
de algodão todas em sua avaliação 
de dois mil réis por serem de meio 
uso 
Duas toalhas de mesa com suas franjas 
á roda êm sua avaliação de mil e 
duzentos réis 
Uma toalha de mesa nova com sua so- 
bremesa com suas franjas ao redor 
- em sua avaliação de mil e duzentos 
e oitenta réis 
Um travesseiro novo .......ca. 
ROO AD ao nn CR cab a db 
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Uma alcatifa em sua avaliação de seis 
mil réis ; 

Um capote de panno velho em sua ava- 
liação de mil réis 


$140 


$640 


18000 
28000 


28000 


1$600 


28000 


1$200 


18280 


68000 


1$000 


as 
=". a 
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Um braço de ferrb com seus pesos de 
ferro de oito arrateis em sua ava- 
liação de oitocentos réis 

Cinco pratos de prata um grande e qua- 
tro pequenos que pesaram seis ar- 

“rateis e quarta que importam trinta 
e dois mil réis 

Um pucaro de prata com doze colheres 
que pesou tudo dois arrateis que im- 
porta dez mil e duzentos e quarenta 
réis 

Uma tamboladeira grande e outra, pe- 
quena com oito colheres que pesou 
tudo sete mil e trezentos e sessenta 
réis 

Um almofariz com sua mão em sua ava- 
liação de mil e duzentos e oitenta 
réis 

“Uma frasqueira de páu com seis frascos 


tudo pesou dezesete oitavas e 
meia que importa com o feitio .... 
“-.. € seiscentos réis 


Ferramenta 


Vinte olhos de enxada todas em sua 
avaliação de dois mil réis 

Tres machados gastados todos em sua 
avaliação de setecentos e quarenta 
réis 

Seis foices velhas todas em sua ava- 
liação em seiscentos réis 


“78306 


18280: 


..... 


Vi PINO DAS 
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Cinco almocafres todos em Sua avalia- 
ção de quatrocentos réis 

Um ancinho de ferro em sua avaliação 
de duzentos réis 

Uma meia alavanca em sua avaliação 
de quatrocentos réis 

Dezeseis foices de segar trigo todas em 
sua avaliação ......... 
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avaliação de dois cruzados 
Porcos 


Trinta cabeças de porcos entre gran- 
des e pequenos ludo em sua ava- 
liação de oito mil réis 


Um colchão de lã em sua auliição de 
tres mil e quinhentos réis 

Uma caixa de seis palmos e meio sem 
fechadura já usada em sua avalia- 
ção de mil e duzentos e oitenta réis 

Uma caixa pequena velha de cinco pal- 
mos e meio em sua avaliação de 
seiscentos e quarenta réis 

Uma negra do gentio de Guiné por 
nome Juliana em sua avaliação de 
trinta e cinco mil réis 

- Cadeiras de estado unsadas em sua 

avaliação de mil e oitocentos e oi- 
tenta réis 
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que partem de uma banda com as 
casas de Manuel ........ da outra 


8400 


$800 


88000 
38500 
15280 
s640 
358000 


18880 


com casas de ,......». Bueno em 
sua avaliação de quarenta mil réis 
E Umas casas de dois lanços que tem 
nesta villa na travessa donde mora 
Manuel Mourato sem corredor que 
de uma banda partem com casas de 
Anna Ribeiro a velha e da outra 
Ee com quintal de Aleixo Jorge em 
sua avaliação de vinte e cinco mil 
réis 


Sitio 
à Umas casas em que vive de taipa de 
mão cobertas de telha com outra 


O GUS DTAP PRETAS de telha de dois lan- 
ços tudo em sua avaliação de dez 
mil réis 


Deve Maria Pedroso mulher que foi de 
João de Barros mil réis 
Deve Izabel .,.... «-- Seis mil e sele- 
centos réis , 
Deve Domingos Coutinho trinta e dois 
mil réis que tem a ganancia de 
' quatro de novembro de seiscentos 
e quarenta e um annos com as ga- 
nancias que se montarem até o pre- 
sente 
Deve Antonio Machado vinte e quatro: 
patacas 


408000" 


258000: 


108000 


Dividas que se devem ao ca- 


18000 
68700 


casas em que vive nove mil e qua- 
trocentos e quarenta réis 

Deve Pedro de Moraes Madureira de 
resto de um conhecimento sete mil 
e seiscentos e sessenta réis 

Deve Antonio Alveres ...... seis mil 
“réis 

Voe cio sá Gaspar Cubas ...... 

PEGANDO: DONO, asania o nro e EO 

AME Aa oitavas de ouro que o defunto 
declara em seu rol ........ declarou 
o dito Francisco João por seu jura- 
mento que lh'as não devia. 

Deve Ignacio de Bulhões cinco .... 


Deve Francisco de Paiva cinco pata- | 


cas dois mil e quinhentos e ses- 
senta réis 

Deve Pedro de Oliveira cento e ....... 
pataca que somma trinta e cinco 
mil e duzentos réis 

Deve Ascenso de Quadros quatro mil 
e oitocentos réis : 

Deve Calixto da Motta de resto de qua- 
tro mil réis dois mil réis 

Deve mais o mesmo mil e seiscentos réis 

Que por elle pagou o defunto 

Deve Sebastião de Paiva de resto de 
conta quatro mil réis 

Deve Antonio Nogueira ........ Di 
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98440 


7$660 
68000 


— BA 
Dividas que deve o defunto. 


A Balthazar de Paiva na cidade dá Ba- 
hia treze mil duzentos e vinte réis 138220 
A Fernão Dias Borges cinco mil e du- 


zentos réis 58200 


Deve a Ascenso de Quadros oito pata- 


cas por um conhecimento 28560 . 


Deve aos herdeiros de João Corrêa uma 
espingarda e roupeta tamboladeira 
de prata e um .... de ouro, 


Aos tres orfãos do primeiro matrimonio da 
ato Bina SicÃ o cm e rt ab ri A 
RA PRP mais que lançar neste inventario e que 
lembrando-lhe ....... alguma cousa o lançaria 
Dt E afioleo s prejudicar nem incorrer em ... Luiz 
de Andrade escrivão que o escrevi. 


Aos vinte sete dias do mez de janeiro de 
mil e seiscentos e quarenta e tres annos: no 
termo desta dita villa na paragem chamada .. -goá 
no sitio e fazenda que ....... do defunto Do- 
mingos Cordeiro onde veiu o juiz dos orfãos 
Manuel Coelho da Gama. e continuou este in- 
ventario para effeito .... acabar de que fiz este 
termo Luiz de Andrade escrivão dos orfãos o 
escrevi. 

k Gente forra 
Monica moça solteira. 
Romana moça solteira. 
« Christina moça solteira. 
Felippa moça solteira. 
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Sabina moça solteira. 
Generosa moça solteira. 

Marcella moça solteira. 

Faustina moça solteira. 

Henrique moço solteiro. 

Bernardo com sua mulher por nome Ignacia. 
Felicia negra idade de ....... solteira, 
Luzia. 

Paschoal moço solteiro. 

Alexandre solteiro. 

---. moço solteiro, 

Francisco moço solteiro. 
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ER moço solteiro, 


- Innocencio moço solteiro. 


---. negra velha, 

Luiz moço solteiro. 

Martha solteira. 

---- Com uma criança de peito. 
Thereza com outra filha de peito. 


Felippa negra já de idade. 


Izabel negra solteira. 
Mauricia moça solteira. 
Antonia moça solteira. 
Innocencia moça solteira. 
Josephina moça solteira. 
Marina moça solteira. 

Anna velha. ) 
Maurícia com uma criança. 
Agostinho velho. 

Henrique moço solteiro. 
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Estevão moço solteiro. 


" Salvador e sua mulher ....... e um filho 


de peito e uma menina sua filha por nome Luzia. 
Adão velho. 


Matheus e Lourenço que estão: no sertão. 


solteiros. 
Ignacio rapaz. 


Amador com sua mulher por nome Lou-- 


crença com duas crianças. 


Certifico eu Luiz de Andrade escrivão dos 
orfãos nesta villa de São Paulo e dou minha 
fé que citei em sua pessoa Anna Ribeiro dona 
viuva que ficou de Domingos Cordeiro e aos 
orfãos seus filhos por serem de quatorze annos 
um por nome António e outro Francisco e pela 


menina Antonia cilei a seu curador Francisco. 
João para as partilhas que se hão de fazer dos. 


bens que ficaram do dito Domingos. Cordeiro 
e me deu por fé o alcaide ........... da te sd 3 no à 


NIE es asd e nd q 
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| para estas partilhas ...... responderam que não 


quériamys . au. de que passei a presente por 
mim feila e assignada neste sitio e fazenda de- 


Jaragoá aos vinte sete dias do mez de janeiro 
de mil e seiscentos e quarenta e tres annos. — 


Luiz de Andrade. 


q Termo de partilhas da gente 
forra. 


E logo no dito dia mez e anno atrás decla- 


rado no sitio e fazenda do defunto que foi de. 


dO ma 


E 
e 56 


Domingos Cordeiro onde" o juiz dos orfãos ces- 
tava Manuel Coelho da Gama para fazer par- 
tilhas dos bens e fazenda que ficaram do de- 
funto ...... em primeiro logar foi mandado por 
elle dito juiz dos ortãos aos avaliadores fizessem 
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partidor de que fiz este termo Luiz de Andra- 
“de escrivão dos ortãos o escrevi — Domingos 
Machado — Coelho. 


Quinhão das peças que cou- 
beram á viuva Anna Ribeiro. 


Generosa moça solteira. 
“Justina moça solteira. 

Thereza moça solteira com uma criança de - 
peito por nome Ascensa. 

Faustina moça solteira. 

Juliana moça solteira. 

Innocencia moça solteira. 

Romana moça solteira. 

Felippa moça solteira. 

Ursula moça solteira. . 

Felicia moça solteira. 

Ignacia e Bernardo seu marido. 
Rs Amador e sua mulher Lourença com duas 
— “Crianças um por nome “-« € outra Natalia. 


Henrique moço solteiro. 
Luiz moço solteiro. 
Henrique moço solteiro. 
Gaspar moço solteiro. 


nm 


Innocencio moço solteiro. 
Joaquim moço solteiro. 
Innocencio moço solteiro. 
Agostinho negro velho. 


Quinhão da terça das peças 
e legitima que coube á filha An- 
tonia. 


Francisco moço solteiro. 
André moço solteiro. 
Alexandre moço solteiro. 
Manuel e sua mulher Luiza. 
Angela moça solteira. 
Euzebia negra solteira. 
Innocencio moço solteiro. 


- Josepha moça solteira. 


POTE uma criança de peito por no- 


me Gabriel com uma filha por nome Luzia. - 


Antonia moça solteira. 
Izabel moça solteira. 


Quinhão do orfão Francisco 


Antonio moço solteiro. 

Innocencio moço solteiro. . 

Paschoal moço solteiro. , 
Martha moça solteira. - 

Mauricia moça solteira. 

Marina moça solteira. 


Quinhão do orfão Antonio 


Geremias moço solteiro. 
Adão negro velho. 


— 458 — 


Estevão moço solteiro. 

Christovão moço solteiro. 

Mauricia casada com Estevão na addição 
acima com uma criança de peito. 


rc... ..... Treino epiblerdl deste do vv. ADE O via A 


Termo de partilhas 


Aos vinte sete dias do mez de janeiro de mil 
seiscentos e quarenta e tres annos no sitio e fa- 
zenda que ficou do defunto Domingos Cordeiro 
juiz dos orfãos Manuel Coelho da Gama man- 
dou aos partidores e avaliadores do concelho 
Manuel da Cunha e Domingos Machado fizes- 
sem partilhas dos bens e fazenda que ficaram 
do dito defunto, entre a sua mulher Anna Ri- 
beiro e os orlãos seus filhos; e logo sommaram 
toda a dita fazenda que acharam importar qua- 
trocentos mil e cento e quarenta réis abalendo- 
se de dividas e gastos deste inventario noventa 
e seis mil e duzentos e sessenta e cinco réis! 


“fica liquido para se partir com a viuva e orfãos 


trezentos e tres mil oitocentos e setenta e cinco 
réis que partidos pelo meio coube á parte da 
viuva cento e cincoenta e um mil novecentos e 
trinta e nove ........ PE 2 ve E É e, de ipa 


“e fica para partir por tres orfãos cento e ....... 


“ mil e duzentos e noventa réis de que cabe 
a cada orfão trinta e tres mil e setecentos e ses- 
senta e tres réis de que foram inteirados pelas 
addições do dito inventario da maneira ao diante 
nomeada de que fiz este termo em que assignou 


- 
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o dito juiz com os parlidores e avaliadores. Luiz 
de Andrade escrivão dos orfãos o escrevi. — 


Manuel Coelho — Manuel da Cunha — Domin- 


gos Machado. 


Quinhão que se tirou para 
as dividas que importou noventa 
e cinco mil e duzentos e sessenta 
e cinco réis na qual quantia en- 
tra a legitima dos orfãos do pri-. 
meiro matrimonio qua lhe cou- 


be de sua mãe. 


Lhe deram uma negra do gentio de 
Guiné por nome Juliana em sua ava- 
liação de trinta e cinco mil réis 
deram sete mil e seiscentos e ses- 
senta réis que deve Pedro de Mo- 
raes que deve de um conhecimento 

Lhe deram mil e seiscentos e oitenta 
réis que deve Antonio Machado por 
um conhecimento 

Lhe deram que deve Izabel de Almeida 
seis mil e setecentos réis 

Lhe deram dois mil e duzentos e qua- 
renta na mão de Manuel Mourato 


Coelho 


Lhe deram em sua avaliação umas - 


meias de seda amarellas em mil e 
seiscentos réis 

Lhe deram em sua avaliação umas ligas 
pretas em cento e sessenta réis 


398000 


1$600 


$160 
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E por esta maneira ficou cheio o quinhão 
das dividas que importa noventa e seis mil e 


— duzentos e sessenta e cinco réis de que fiz este 


termo, Luiz de Andrade escrivão dos orfãos o 
escrevi, 


 Quinhão que coube à viuva 
Anna Ribeiro que importa cento 
e cincoenta e um mil e nove- 
centos e trinta e nove réis. 


Lhe deram em mão de Maria Pedroso 
a moça vinte mil réis 205000 
Lhe deram em sua avaliação as casas 
da villa que estão na rua de Manuel 
Mourato em vinte e cinco mil réis 258000 
Lhe deram quinze cabeças de porcos 
em sua avaliação de quatro mil réis 15000 
Lhe deram o sitio em que vive em sua 
avaliação de dez mil réis 105000 
Lhe deram um pucaro de prata e doze 
colheres que tudo pesou dez mil 


e duzentos e quarenta réis 105240 
Lhe deram uma alcatifa em sua ava- 
liação de seis mil réis 68000 


“Lhe deram seis cadeiras em sua ava- 
—- lação de dois mil oitocentos e oi- 
tenta réis 25880 
em sua avaliação de dois mil e 
cem réis 28100 
Lhe deram em mão de Domingos Cou- 
tinho por um conhecimento trinta 
e dois mil réis 328000 


“E 4 we, 
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Lhe deram em sua avaliação vinte olhos 


de enxadas em dois mil réis | 28000 
“Lhe deram em sua avaliação tres ma- 
chados em setecentos e vinte réis 8720 
Lhe deram em sua avaliação seis foices 
de roçar em seiscentos réis $600 
Lhe deram um pedaço de roça em 
sua avaliação de dois cruzados $800 
Lhe deram em sua avaliação .... foi- 
ces de segar trigo em quatrocentos 
e oitenta réis $480 


Lhe deram em sua avaliação uma caixa 
pequena em seiscentos e quarenta 


réis $640 
Lhe deram uma frasqueira em sua ava- 

liação de dois mil réis 28000 
Lhe deram um almofariz em sua avalia-, 

DÃO» >sa brant i 
Lhe deram o braço de ferro e os pesos 

em sua avaliação de dois cruzados $800 
Lhe deram um capote de panno em 

sua avaliação de mil réis 1$000 
Lhe deram na mão de Bastião de' Paiva 

defunto dois mil réis 2$000 


Lhe deram oito colheres de prata e 

duas tamboladeiras uma grande e 

outra pequena que tudo pesou sete 

mil e trezentos e sessenta réis 78360 
Lhe deram em sua avaliação um ves- 

tido de panno apecegado e roupeta 

e calção em tres mil réis 38000 
Lhe deram uma gargantilha de ouro pe- 

quena com cinco aneis em sua ava- 

liação de doze mil e seiscentos réis 128600 
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- Lhe deram ametade das dividas que 
deve Antonio Alveres Grou que é 
tres mil réis 38000 
Lhe deram ametadé da divida de Anto- 
nio Nogueira já defunto em mil € 
quatrocentos e quarenta réis 1840 


E desta maneira se encheu o quinhão da 
viuva Anna Ribeiro .......... que importa cento 
e cincoenta e um mil novecentos e trinta é sete 
réis de que fiz este termo Luiz de Andrade es- 
vão dos orfãos o escrevi. . 


Quinhão da terça e legitima 
que se tira para a orfã Antonia 
que importa oitenta e quatro 
mil e quatrocentos e oito réis. 


Lhe deram em sua avaliação umas ca- 
sas na villa defronte da matriz em . 
quarenta mil réis 403000 
Lhe deram em sua avaliação, um saio 
e saia e gibão de melcochado em 


dezeseis mil réis 165000 

Lhe deram um cobertor de papa em 
sua avaliação de dois mil réis 25000 

* Lhe “deram em sua avaliação quatro 
lençoes em mil e seiscentos réis 18600 


Lhe deram sete toalhas -de agua ás 

mãos em sua avaliação de dois mil 

réis 28000 
Duas toalhas de mesa em mil e tluzentos 

réis “18200 


os SA 


“ 


Lhe deram mais uma toalha de mesa 
com sua sobremesa em sua avalia- 
ção de mile duzentos e oitenta réis 

Lhe deram um travesseiro em sua ava- 
liação de seiscentos e quarenta réis 

Lhe deram em sua avaliação um pa- 
vilhão em dois mil réis 

Lhe deram em sua avaliação um col- 
chão em tres mil e quinhentos réis 

Lhe deram quinze cabeças de porcos 
em sua avaliação de quatro mil 
réis 

Lhe deram em sua avaliação uma cai- 
xa de seis palmos em mil e duzen- 
tos e oitenta réis 

Lhe deram em mão de Antonio Alve- 
res Grou mil réis 

Lhe deram na mão de Calixto da Motta 
mil réis 

Lhe deram na mão de Sebastião de Pai- 
va mil réis 


Lhe deram no valor dos cinco pratos 
de prata dezeseis mil réis 


18280 
$640 
28000 


8500 
45000 


15280 
1$000 
18000 
15000 


168000 


E por esta maneira ficou cheio de sua terça 
e legitima a orfã Antonia que importa oitenta 
e quatro mil e quatrocentos e oito réis e tor- 
nará que leva demais a seus irmãos dez mil e 
setecentos e trinta e dois réis de que fiz este 
termo Luiz de Andrade escrivão dos orfãos o 


escrevi. 
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Lhe deram em sua avaliação um calção 
e roupeta de panno apecegado em 
tres mil réis 

Lhe deram um calção e roupeta de 
bombazina em sua avaliação de mil 
e seiscentos réis 
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e quarenta réis 
Lhe deram umas meias de seda usadas 
em sua avaliação de oitocentos réis 
Lhe deram uma roupeta de baeta em 
Z sua avaliação de mil réis 
Lhe deram amas ligas azues em sua 
E avaliação de trezentos e vinte réis 
Lhe deram uma coura de anta em sua 
avaliação de seiscentos e quarenta 
réis , 
" Lhe deram uma espada e adaga em sua 
U avaliação de mil réis 
* Lhe deram cinco almocafres em sua 
avaliação de ......... 


Quinhão que se tirou para 
os dois orfãos Antonio e Fran- 
cisco que importa sessenta e sete 
mil e quinhentos e vinte e seis 
réis. 


38000 


18600 


Lhe deram uma meia alavanca em sua - 


avaliação de quatrocentos réis | 

Lhe deram no valor da prata dezeseis 
mil réis 

Lhe deram na divida de Sebastião de 
Paiva mil réis 

Lhe deram na divida de Antonio No- 
gueira já defunto setecentos e vinte 
réis 

Lhe deram na mão de Antonio Al- 
vres Grou dois mil réis 

Lhe deram na mão de Francisco de 
Paiva em dinheiro dois mil e qui- 
nhentos e sessenta réis 

Lhe deram na mão de Francisco João 
oitocentos e oitenta réis | 

Lhe deram na mão de Ignacio de Bu- 
lhões mil e seiscentos réis 

Lhe deram na mão de Ascenso de Qua- 
dros quatro mil e oitocentos réis 

Lhe deram na mão de Calixto da Motta 
dois mil e seiscentos réis 

Lhe deram na mão do padre Marcos. 
Mendes nove mil e quatrocentos e 
quarenta réis 

Lhe deram na mão de Gaspar Cubas o 
velho cinco oitavas de ouro que 
somma dois mil e novecentos réis 


o TOR = 


E por esta maneira ficaram cheios de seus 
quinhões os orfãos Antonio e Francisco que de 
ambos importou sessenta e sete mil e quinhen- 
tos e vinte e seis réis de que fiz este termo Luiz 
de Andrade escrivão dos orfãos que o escrevi. 


E por está maneira houve o dito juiz dos 
orfãos Manuel Coelho da Gama estas partilhas 
por feitas e acabadas e as julgou por sentença 
á revelia das partes a quem condemnou nas 
custas com declaração que ficou de fora algum 
trigo em palha que sabendo-se o que é ...... 
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“assignou com os partidores e avaliadores Luiz 
de Andrade escrivão dos orfãos que o escrevi. 


-— Manuel Coelho — Manuel da Cunha — Do- - 


mingos Machado. 
(Segue-se a conta das custas). 


Aos vinte oito dias do mez de janeiro de 
mil e seiscentos e quarenta e tres annos o juiz 
dos orfãos Manuel Coelho da Gama houve por 
entregues todos os bens que couberam aos or- 
fãos do segundo matrimonio conteudos e de- 
clarados neste inventario a Raphael de Oliveira 
o moço emquanto não fazia curador dos ditos 
“ orfãos o qual se houve por entregue delles e 
se obrigou a dar conta delles todas as vezes que 
pelo dito “juiz lhe fôr mandado de que fiz este 
— termo em que assignou Luiz de Andrade escrivão 
dos orfãos que o escrevi. — Manuel Coelho — 
Raphael de Oliveira. 


qual se O 


caso que dos 
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Recebi de Francisco João como testamen- 
teiro de Domingos Cordeiro que Deus tem sete 
mil « duzentos réis de um officio a saber qua- 
tro mil réis de um officio de nove lições e 
da esmola de vinte missas que deixou 


sem e por estar d 
esta quitação por mim 
de janeiro de 643 annos. 


Mendes. 


— O Vigario Marcos 


Raphael de Oli- 


renan o nn 0. 


Aos vinte tres dias do mez de fevereiro de 
mil e seiscentos e quarenta e tres annos nesta 
villa de São Paulo, em pousadas do juiz dos 
ortãos Manuel Coelho da Gama, ante elle appa- 
receu Raphael de Oliveira o moço, a quem o 
dito juiz fez tutor e curador dos ortfãos filhos 
que ficaram de Domingos Cordeiro e lhe deu 
o dos Santos Evangelhos sob cargo do 


jurament 
qual lhe encarregou que bem e verdadeiramente 


olhasse pelas pessoas dos ortãos doutrinando-os 


e ensinando-os, a todos os bons costumes apar- 
tando-os do mal, e chegando-os para O bem 
olhando por suas fazendas € requerendo sua 

maneira que por sua culpa 


justiça e direito, de 
não diminuam seus bens o que prometteu fazer 
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pagar tudo o conteudo neste inventario, sendo 
bens nelle declarados falte alguma 


* 
o 
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Cousa, a dar e pagar sem a isso pôr duvida nem 
embargo algum e o dito Raphael de Oliveira o 
moço se obrigou a tirar a paz e a salvo ao dito 
seu fiador em fé do que fiz este termo em que 
assignaram com o dito juiz. Luiz de Andrade 
escrivão dos orfãos o escrevi — Manuel Coelho 
— Francisco João — Raphael de Oliveira. 


“Aos tres dias do mez de março de mil e 
seiscentos e quarenta e tres annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas de mim escrivão 


— por parte da viuva Anna Ribeiro foram lançadas 


neste inventario duas cartas de datas de terras 


a saber ..... Pedro da Motta Leite e UMA o, 
Coelho e de como lhe ficaram ...... este termo 
em que assignou .......... escrivão dos orfãos 


O escrevi. — Manuel Mourato. 


Aos vinte dois dias do mez de março de mil 
e seiscentos e quarenta e tres annos nesta villa 
de São Paulo na praça publica della aonde o 
juiz dos orfãos Manuel Coelho da Gama foi para 
arrematar uma negra do gentio de Guiné por 


“nome Juliana a qual por não haver maior lan- 


çador se arrematou a Antonio Pires de Medei-. 
Pos em quantia de trinta e seis mil réis que 
entregou ao curador dos orfãos Raphael de Oli- 
Veira o moço e por não haver maior lanço pre- 
cedendo os Pprégões necessarios o dito juiz hou- 
ve por arrematada a dita negra sendo presentes 
por testemunhas o capitão Manuel Mourato Coe- 


r 


à mê 
e l 
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lho e Manuel Alveres Claro que todos se assi- 


gnaram com o dito juiz de que fiz este termo. 

Luiz de Andrade escrivão dos orfãos o escrevi. 

— Antonio Pires de Medeiros — Manuel Mourato 
— Manuel Alveres Claro — Manuel Coelho. 


E logo no mesmo dia mez e anno atrás de- 
elarado foi ........ mais cinco pratos de prata 
quatro pequenos e um grande ..... : e dois mil 
e cem réis pagos logo a qual quantia recebeu 
o curadór dos orfãos ....... de Antonio Do- 
mingues a quem foi arrematada a dita prata de 
que fiz este termo que assignaram com o dito 
juiz. Luiz de Andrade escrivão dos orfãos que 
o escrevi. — Antonio Domingues — Raphael de 
Oliveira — Coelho. 


Aos cinco dias do mez de maio de mil e 
seisceritos e quarenta e tres annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do juiz dos ortãos 
Manuel Coelho da Gama ante elle 'appareceu 
Raphael de Oliveira o moço a quem o dito juiz 
deu a ganho neste inventario por tempo de um 
anno que se começará da feitura deste em diante 
a quantia de sessenta mil e oitocentos réis per- 
tencentes aos orfãos deste inventario á razão 
de oito por cento se se obrigou por sua pessoa 
bens moveise te TAL. sipais er PED sus 
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e o dito juiz o houve por obrigado débaiiro dá 
fiança que -........ inventario da tutoria e curas 
doria delle de que fiz este termo em que assi- 
gnaram sendo presentes por testemunhas Ma- 
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nuel Mourato Coelho Manuel Lourenço de An- 
drade e Diogo Barbosa Rego. Luiz de Andrade 
“escrivão dos orfãos o escrevi — Raphael de 
Oliveira — Manuel Lourenço de Andrade — 


Ev erens a tr da o TO o Ca am sena asma dO, o mBipirio À 


Ascenso de Quadros quinze ...... - estar pago 
lhe dei esta por mim feita e assignada ........ 
declarado não tenha valia .... quinze de 


agosto 636 annos. — Domingos Cordeiro. 


Aos dezenove dias do mez de setembro de 

mil e seiscentos e quarenta e tres annos nesta 

villa de São Paulo, ante o juiz dos orfãos dom 

' Simão de Toledo appareceu Francisco João tes- 

tamenteiro do defunto Domingos Cordeiro e 
apresentou .... quilações a saber ... 


quitações que vão acostadas ....... de que 
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Digo eu Francisco Jorge que recebi de Fran- 
cisco João mil réis em dinheiro de esmola que 


SE” a TR 


deixou o defunto Domingos Cordeiro a Nossa 
Senhora do Rosario e por verdade lhe dei esta 
quitação hoje 9 dias do mez de agosto de 643 
annos. Francisco Jorge. 


Certifico eu Antonio Lourenço escrivão da 
Santa Casa de Misericordia que é verdade que 
recebeu o lhesoureiro desta Santa Casa João 
Nogueira de Pazes mil réis de Francisco João 
como testamenteiro de Domingos Cordeiro que 


Deus tem a qual quantia fica carregada sobre 


o dito thesoureiro e por verdade passei a pre- 
sente para que, conste em como o dilo testa- 
menteiro satisfez a dita esmola hoje trinta de 
agosto de mil e seiscentos e quarenta e tres 
annos. — Antonio Lourenço. 


Dom Simão de Toledo Piza juiz dos ortãos 


nesta villa de São Paulo e seu termo -....... 


ARS delle pelo senhor conde de Monsanto do- 
natario desta capitania etc. por este meu man- 
dado mando sendo primeiro por mim assigna- 
do, a qualquer official de justiça desta dita villa 
meirinho ou alcaide a quem este fôr mostrado 
que logo com effeito requeiram ao curador dos 
ortãos filhos que ficaram de Domingos Cordeiro 
dê e pague a quantia de treze mil e seiscentos 
e oitenta réis a Geraldo Corrêa que tantos consta 
dever-lhe a fazenda do dito defunto Domingos 
Cordeiro de fazenda que em sua vida em si 
tomou e com quitação ao pé deste do dito 
Geraldo Corrêa lhe serão levados em conta. Cum- 
pram-no assim e al não façam dado nesta villa 
aos tres dias do mez de julho de mil e seiscentos 


“ 


da 


€ quarenta e tres annos Luiz de Andrade escri- 
vão dos orfãos o escrevi e assim mais pagou 
de custas que se fizeram quatrocentos e oitenta 
réis e feitio deste mandado eu sobredito o es- 
crevi. — Dom Simão de Toledo Piza. 


Antonia de Paiva filha que foi de Domingos 
Cordeiro que lhe é necessario um manto e saia 
e gibão e corpinho ......, de vestir pelo que 


Pede a Vossa Mercê lhe man- 
de dar dezeseis mil réis á conta 
de sua legitima que lhe coube 
por morte de seu pae. . 


Haja vista o curador e satisfeito torne. São 
Paulo 20 fevereiro de 1644 annos. Toledo. 


Não ponho duvida ao que a supplicante pede. 


“São Paulo aos vinte de fevereiro 1644 annos. — 


Raphael de Oliveira. 


Visto não pôr duvida o curador mando se 
passe mandado sobre quem tiver o dinheiro per- 
tencente á dita orfã de quantia de dezeseis mil 
réis. São Paulo 20 de fevereiro de 1644 annos. 
— Toledo, 


“Dom Simão de Toledo Piza juiz dos orfãos 
nesta villa de São Paulo e seus termos etc. por 
este meu mandado mando sendo primeiro por 
mim assignado a Raphael de Oliveira o moço 
que do dinheiro que tem em seu poder dê e 


* pague á orfã Antonia de Paiva filha que ficou 
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do defunto Domingos Cordeiro seu pae a quan- 
tia de doze mil réis para. seu vestido e com qui- 
tação ao pé deste da dita Antonia de Paiva a 
seu tutor e curador lhe serão levados em conta, 
dado nesta villa aos vinte e um dias do mez de 
janeiro de mil e seiscentos e quarenta e quatro 
annos Luiz de Andrade escrivão dos ortãos o 
escrevi. -—— Dom Simão de Toledo Piza. 


Em cumprimento do mandado do senhor 
juiz dos orfãos dei o conteudo á dita Antonia 
de Paiva.e por ella me pedir passasse esta qui- 


fação e por ella assignasse a faço ........... São - 


Paulo hoje vinte de fevereiro de 1644. — Raphael 
de Oliveira. 


Aos vinte e dois dias do mez de ........ de 
mil e seiscentos e quarenta e quatro annos nesta 
villa de São Paulo em pousadas do juiz dos or- 
fãos dom Simão de Toledo appareceu Raphael 
de Oliveira o moço pelo qual foi dito que elle 
tinha tomado a ganho neste inventario a quan- 
tia de sessenta mil e oitocentos réis á razão de 
oito por cento da. qual quantia havia pago a 
Geraldo Corrêa a quantia de treze mil e seis- 
centos e oitenta réis divida que o defunto era 
a dever, e assim mais havia pago á orfã Antonia 
de Paiva a quantia de doze mil réis que o dito 
juiz mandou se lhe désse para se vestir e poder 
apparecer como consta dos mandados juntos 
neste inventario e que ao presente queria en- 
tregar alguma copia de dinheiro á conta da mor 


quantia pelo que requeria ao dito juiz lhe man- 
DASDE Ss sui dar contas e liquidadas o desobri- 


st 
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'* Basse das quantias acima ditas e mais dinheiro 
que entregava como com effeito entregou a saber 
a quantia de trinta e dois mil e quinhentos réis 
que juntos com os doze mil réis que á orfã se 
deram para se vestir e com os treze mil e seis- 
centos e oitenta réis que pagou a Geraldo Corrêa 
tudo [az somma de cincoenta e oito mil cento 


ERRADO DO o. gi. To ns ER o 
€-as ganancias que em nove mezes sommam 
Ad ade a e o dito juiz houve por desobrigado 


da dita quantia de quarenta e sele mil e seis- 
centos réis a elle e a seu fiador com declaração 
que os doze mil e trezentos réis e as ganancias 
que até agora ha ganhado a mor quantia ficam 
correndo a ganho na forma do termo alrás e 
debaixo da mesma fiança e com as mesmas con- 
dições de que fiz este termo que o dito juiz as- 
signou com o dito Raphael de Oliveira o moço 
e o dito Raphael de Oliveira fica entregue dos 
ditos vinte e dois mil e quinhentos réis como 
tutor e curador que é deste inventario para delle 
a todo tempo dar conta todas as vezes que pelo 
dito juiz lhe fôr pedida para se dar a ganho e 
crescer pará os orfãos Luiz de Andrade escri- 
vão dos orfãos o escrevi. — Dom Simao de To- 
ledo Piza — Raphael de Oliveira. » 


A pira nd do mez de março de mil e seis- 
centos e quarenta e quatro annos nesta villa 
de São Paulo em pousadas do Juiz dos orfãos 
dom Simão de Toledo perante elle dito: juiz ap- 
pareceu Antonio de Freitas morador nesta dita 
villa a quem o dito juiz deu a ganho neste in- 
ventario por Lerhpo de um anno que se come- 
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cará da feitura deste em diante á razão d 
por cento a quantia de vinte e dois mil e qui- 
nhentos réis em dinheiro de contado o qual se 
obrigou por sua pessoa bens e moveis havidos 
e por haver a dar e pagar a dita quantia prin- 
cipal e ganancias no cabo e fim do dito anno 
tempo e praso cumprido sem a isso pôr duvida 
nem embargo algum e que sendo caso que o 
dinheiro .......... pagaria assim e da maneira 
que os demais pagassem e apresentou por seu 
fiador e principal pagador ao capitão Sebastião 
de Freitas o qual se obrigou por sua pessoa 
bens e moveis e de raiz havidos e por haver a 
que sendo caso que o dito Antonio de Freitas 
não dê e pague a dita quantia principal e ga- 
nancias elle a dará e pagará sem duvida e nem 
CSRDALHO MIM” 2 tao prum dote sro Pes MA 
privilegios e liberdades .......... e ao diante 
alcançar possam porque ......... querem usar 
senão em tudo cumprir o conteudo neste termo 
ps NR todos assignaram com o dito juiz e tutor 
deste inventario testemunha presente o alferes 
Fernão Martins Seixas Luiz de Andrade escri- 
vão dos orfãos o escrevi. — Bastião de Freilas 
— Antonio de Freitas — Raphael de Oliveira 

Fernão Martins Seixas — Dom Simão de To- 


ledo Piza. 


Aos cinco dias do mez de agosto de mil e 
seiscentos e quarenta e quatro annos nesta villa 


“de São Paulo na praça della adonde veiu o juiz 


dos ortãos dom Simão de Toledo para efteito 
de fazer leilão dos bens que ficaram de Do- 


e oito. 


a, Pr: 
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mingos Cordeiro Ge que fiz este termo eu Do- 
mingos Machado escrivão dos orfãos o escrevi. 


Aos sete dias do mez de agosto de mil « 
seiscentos e quarenta e quatro annos nesta villa 
de São Paulo na praça publica della adonde veiu. 
o juiz dos orfãos dom Simão de Toledo para 
elfeito de fazer leilão dos bens que licaram do 
defunto Domingos Cordeiro de que fiz este ter- 
mo Domingos Machado escrivão dos orfãos o 
escrevi. 
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- paguem os interesses do cunho elle dito Raphael 
de Oliveira o moço o quer dar e pagar como 
os demais devedores de que fiz este termo em 
que assignou com o dito juiz eu Domingos Ma- 
chado escrivão dos orfãos o escrevi. — Dom 


Simão de Toledo Piza — Raphael de Oliveira 


o moço. 


Aos dois dias do mez de novembro de mil 
e seiscentos e quarenta e quatro annos nesta 
villa de São Paulo em pousadas do juiz dos or- 
fãos dom Simão de Toledo appareceu Jorge Ma- 
deira aqui morador a quem o dito juiz deu a 
ganho neste inventario por tempo de um anno 
que começará a correr da feitura deste em diante 
a quantia de dez mil réis por tempo de um anno 
á razão de oito por cento e sendo caso que o 
tenha mais tempo pagará os ganhos de ganhos 
e se obrigou por sua pessoa e bens moveis e de 
raiz havidos e por haver a dar e pagar a dita 
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fiador e principal pagador a Luiz de Gusmão 
que outrosim se obrigou assim e da maneira que 
seu fiado e pelo dito Luiz de Gusmão foi dito 
que elle se obrigava por si e por sua pessoa e 
bens a dar e pagar a dita quantia principal e 
ganancias não o dando o dito seu fiado ....... 
dar e pagar ....... sem a isso, pôr duvida nem 
embargo algum e um e outro se desaforavam 
de juiz de seu fôro de toda a lei liberdade que 
ora tenham e ao diante alcançar possam que de 
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“nada querem usar senão em tudo dar e cum- 
prir o conteudo neste termo o que dito é o que 
entregou o tutor e curador Raphael de Oliveira 
a cujo ....... se deu estando presentes por tes- 
temunhas Pedro Dutra Machado e Antonio Co- 
resma de Almeida que todos assignaram com 
o dito juiz e curador de que fiz este termo eu 


Domingos Machado escrivão dos orfãos o es-. 


crevi. — Jorge Madeira — Luiz de Gusmão — 
Dom Simão de Toledo — Pero Dutra Machado 
— Antonio Coresma de Almeida. 


villa de São Paulo em pousadas do juiz dos or- 
fãos dom Simão de Toledo appareceu Antonio 


de Freitas e por elle foi dito que elle tinha to-' 


mado a ganho neste inventario a quantia de 
vinte e dois mil e quinhentos réis a qual tivera 
em seu poder oito mezes e que mais o não que- 
ria ter porquanto se ia fora do termo e que 
não sabia o que Deus faria delle o que visto 
pelo dito juiz mandou exhibisse o dito dinheiro 
em juizo com suas ganancias o que logo fez e 
se achou haver ganhado o dito dinheiro em os 
ditos oito mezes mil € duzentos réis que juntos 
com o principal fazia somma de vinte e tres 


- mil e setecentos réis de que o dito juiz o houve 


por desobrigado a elle e a seu fiador de que 
fiz este termo que o dito juiz assignou eu Do- 
mingos Machado escrivão dos orfãos o escrevi. 
— Dom Simão de Toledo Piza. 


c++». dias do mez de novembro de mil 
e seiscentos e quarenta e quatro annos nesta 
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villa de São Paulo em pousadas do juiz dos 
orfãos dom Simão de Toledo appareceu Domin- 
gos Coutinho a quem o dito juiz deu a ganho 
neste inventario por tempo de um anno que co- 
meçará da feitura deste em diante a quantia de 
vinte SSsruys mil e setecentos réis. á razão de 
oito por cento e se obrigou por sua pessoa e 
bens moveis e de raiz havidos e por haver a dar 
e pagar no cabo do dito anno a dita quantia 
principal e ganhos e que sendo caso que o tenha 
mais tempo pagaria ganhos de ganhos e para 
mais segurança da dita divida fez hypolheca de 
uma moradia de casas que tem na villa que 
de uma banda partem com casas de Fran- 
cisco Rodrigues da Guerra e da outra com chãos 
de Sebastião Fernandes Camacho digo de Se- 
bastião Fernandes Preto e apresentou por seu 
fiador e principal pagador a Bartholomeu Fer- 
nandes de Faria que dulrosim se obrigou assim 
e da maneira que seu fiado e fez hypotheca de 
uma morada de casas que tem na rua de Nossa 
Senhora do Carmo que de uma banda partem 
com casas de Manuel Fernandes Gigante e da 
outra com casas do mesmo Barthoilomeu Fer- 
nandes de Faria e sendo caso que o dito seu 


fiado não dê e pague a dita quantia no cabo . 
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desaforavam é juiz o seu Elaro PR 


liberdades que tivessem ........ alcançar possam 


que de nada querem usar “senão em tudo dar e 
cumprir o conteudo neste termo estando pre- 
sentes por testemunhas Manuel Coelho da Gama 
e Paulo Fernandes de Lara que todos assigna- 


— 180 — 


ram com o dito juiz de que de tudo fiz este 
termo eu Domingos Machado escrivão dos or- 
fãos o escrevi. — Paulo Fernandes de Lara — 
Manuel Coelho — Dom Simão de Toledo Piza 
— Domingos Coutinho — Barlholomeu Fernan- 
des de Faria. 


Aos vinte cinco dias do mez de dezembro 
da era de mil e seiscentos e quarenta e seis 
annos era que assim se chama por ser passado 
o dia do Nascimento de Nosso senhor Jesus 
Christo em pousadas do juiz dos ortãos dom 
Simão de Toledo appareceu Jorge Madeira e 
por elle foi dito que elle tinha tomado a ganho 
neste inventario a quantia de dez mil réis ..... 
o OE AGR RAP torci DP a PR Ria o data 


Luiz de Andrade escrivão dos ortãos o escrevi. 


-— Dom Simão de Toledo Piza. 


Aos vinte seis dias do mez de dezembro da 
“era de mil e seiscentos e quarenta e seis annos 
era que assim se nomeia por ser passado o dia 
do Nascimento de Nosso Senhor Jesus Christo 
em pousadas do juiz dos orfãos dom Simão de 
Toledo appareceu Raphael de Oliveira o moço 
e por elle joi dito em como os orfãos que tem 
a seu cargo possuiam umas capoeiras na pas 
ragem chamada Jaragoá que não eram em ne- 
nhum proveito nem os orfãos se approveitavam 
dellas e porquanto Manuel Alveres Claros mora ' 
e possue na dita paragem outras capoeiras mis- 
ticas com as dos ditos DEHOS queria elle dito 


f 
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tutor trocar as ditas capoeiras por terra ...... 
e de matto virgem sendo que ...... dio Sd rata 
de testada e meia legua ......... aos ditos pinos 
na paragem ........ misticas com outras dos. 
mesmos ortãos e lhe largavam .......... todo o 
poder e dominio que sobre ellas tem e se obri- 
garam por suas pessoas bens moveis e de raiz 
havidos e por haver a Lodo o tempo fazer boas 
as lerras aos ditos orfãos e que em nenhum 
tempo innovarão cousa alguma .....cccco. que 
primeiro innovasse ou tivesse causa sobre a 
materia seria forçado a depositar quantia de 
Aa cruzados perdidos para a parte ..... or- 
jãos como do casal de que fiz este termo em 
que todos assignaram com o dito juiz testemu- 
nhas que presentes estavam Manuel Alveres e 
Vicente Ramos e Francisco Preto Luiz de An- 
drade escrivão dos orfãos o escrevi declaro que 


- por não saber escrever Anna Ribeiro mulher do 


dito Manuel Alveres Claros rogou a mim escri- 
vão por ella assignasse sobredito o escrevi. — 
Dom Simão de Toledo Piza — Manuel Alves 
Claros — Luiz de Andrade — Amaro Alveres 
Tenorio — Barlholomeu Fernandes de Faria — 
Raphael de Oliveira — Vicente Ramos — Frau- 
cisco Preto. 


.. de dezembro de mil e seiscentos 
e quarenta e seis annos era que assim se no- 


meia por ser passado o dia de natal em pou- 
sadas do juiz dos orfãos dom Simão de Toledo | 


appareceu Vicente Ramos a quem o dito juiz 


deu a ganho neste inventario por tempo de um 
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anno que se começará a contar da feitura deste 
em diante á razão de oito por cento a quantia 
de dez mil e oitocentos e sessenta réis a qual 
se obrigou por sua pessoa bens moveis e de raiz 
havidos e por haver a dar e pagar a dita quantia 
principal e ganhos no cabo e fim do dito anno 
tempo e praso cumprido e apresentou por seu 
fiador e principal pagador a Francisco Pires de 
Siqueira o qual se obrigou assim e da maneira 
que seu fiado e fez hypotheca de um curral de 
gado que tem no termo desta dita villa e de 
uma morada de casas que tém nesta villa na 
rua de São Bento a que sendo caso que o dito 
seu fiado não dê e pague a dita quantia prin- 
cipal e ganhos elle o dará e pagará sem a isso 
pôr duvida nem embargo algum para o que um 
e outro se desaforaram de juiz de seu fôro e 
de toda a lei liberdade que ora tenham e ao 
diante alcançar possam porque de nada querem 
usar senão em tudo dar e cumprir o conteudo 
MR RERDEO SE ns nn a EA SO DE Ante cho CACO 
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Luiz de Andrade escrivão dos orlãos o escrevi. 
— Dom Simão de Toledo Piza — Francisco Pires 


de Siqueira. 


Antonio Vieira Tinoco que elle está casado 


com Antonia de Paiva Cordeiro filha que foi de 
Domingos Cordeiro e de Antonia de Paiva mo-. 


radores nesta villa já defuntos 


Pede a Vossa Mercê mande 
ao curador dos orfãos filhos dos 


Do: 


tição apresentam lhe mande dar 
a legitima de sua mulher assim 
de seu pae como de sua mãe no 
que receberá justiça e mercê, 


Passe mandado sobre Raphael de Oliveira 
o moço curador dos orfãos ...... NR te Dra 
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Dom Simão de Toledo Piza juiz dos orlfãos 
nesta villa de São Paulo e seu termo etc. por 
este meu mandado mando sendo primeiro assi- 
gnado em virtude delle mando a qualquer ol- 
ficial de justiça desta dita villa requeiram ao 
capitão Raphael de Oliveira o moço que logo 
e com effeito dê e entregue a Antonio Vieira; 
Tinoco todos os bens que tem em si da orlã 
Antonia de Paiva mulher do supplicante filha 
que foi do defunto Domingos Cordeiro da qual 
dita orfã é curador o dito Raphael de Oliveira 
e com sua quitação de tudo quanto receber lhe 
será levado em conta na que der da dita cura- 
doria o que cumprirá sem duvida nem embargo 
algum que a elle seja posto dado nesta dita villa 
aos quatorze de dezembro de mil e seiscentos 


e quarenta e cinco annos Athanazio da Motta ta-. 


bellião publico o fez por meu mandado ......, 


— Dom Simão de Toledo Piza. 


Recebi do capitão Raphael de Oliveira o 
moço curador dos orfãos filhos que foram de 


ditos defuntos que na sua pe- 
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Domingos Cordeiro toda a legitima de minha 
mulher assim moveis como fazendas de raiz e 
por de tudo estar pago e satisfeito lhe passei 
esta quitação para sua descarga feita por mim 
hoje treze de março de mil e seiscentos e qua- 
tenta e cinco annos.— Antonio Vieira Tinoco. 


Aos sete dias do mez de setembro de mil e 


seiscentos e quarenta e sete annos nesta villa. 
de São Paulo em pousadas do juiz dos orfãos . 


dom Simão de Toledo appareceu Vicente Ramos 
pelo qual foi dito que elle havia tomado a ganho 
neste inventario a quantia de dez mil oitocentos 
e sessenta réis os quaes tivera em seu poder um 
anno e oito mezes em o qual tempo havia ga- 
nhado mil e quatrocentos e noventa e dois réis 
que juntos com o principal fazem somma de 
doze mil e trezentos e cincoenta e dois réis os 
quaes exhibiu logo em juizo: e o dito juiz o houve 
por desobrigado a elle e a seu fiador e recebeu 
a dita quantia o curador Raphael de Oliveira o 
ENO EO mois ão --- Assignou com o dito juiz Luiz 
* de Andrade escrivão dos orfãos o escrevi. - “Dom 
Simão de Toledo Piza — Raphael de Oliveira 
o moço. 


Aos vinte e tres dias do mez de dezembro 
de mil e seiscentos e quarenta e oito annos nesta 
villa de São Paulo em pousadas do juiz dos 
orfãos Antonio de Madureira Moraes appareceu 
“Domingos Coutinho pelo qual foi dito que elle 
tinha tomado a ganho neste inventario a quantia 
“de vinte tres mil e setecentos réis os quaes li- 
vera em seu poder quatro annos e um mez 


à no BE 


em o qual tempo ganhara a dita quantia prin- 
cipal sete mil e setecentos e vinte e sete réis 
que juntos com o principal fazem somma de 
trinta e um mil quatrocentos e vinte e sete réis 
os quaes exhibiu logo em juizo e o dito juiz o 
houve por desobrigado a elle e a seu fiador e 
mandou se depositassem até se darem a ganho 
de que fiz este lermo que assignou Luiz de 
Andrade escrivão dos orfãos o escrevi. —— Moraes. 


Antonio Cordeiro orfão filho que ficou de 
Domingos Cordeiro que elle supplicante está em 
cova ADE de vestir ..... branca e adereço de es- 
pada e mais .......... poder apparecer na praça 
como filho de fidalgo. 


Pelo que pede a Vossa Mercê 
attento o que allega lhe mande 
livrar dez mil réis á conta de 
sua legitima. E. R. M. 


Haja vista o curador. São Paulo 7 de se- 
tembro de 647. - Toledo. 


Não ponho duvida a se dar ao supplicante 


o que pede porquanto necessita do que diz em | 


sua petição. São Paulo dez de' setembro de mil 
e seiscentos e quarenta e sete. — Raphael de. 
Oliveira. 


Visto não haver duvida passe mandado para 
que o curador dê ao supplicante dez mil réis 
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e com quitação sua ao pé do mandado lhe será 
levado em conta. São Paulo 7 de setembro 647. 
— Toledo. 


Dom Simão de Toledo juiz dos orfãos nesta 


villa de São Paulo e seu termo por este meu 
mandado sendo primeiro por mim assignado 
mando ao tutor e curador Raphael de Oliveira 
o moço que visto este logo e com elfeito dis- 
penda com o orfão Antonio Cordeiro em o que 
lhe fôr necessario a quantia de doze mil tre- 
zentos e cincoenta réis os quaes por sua mão 
despenderá e com quitação ao pé deste lhe será 
levado em conta cumpra-o assim e al não faç: 
dado nesta dita villa aos sete dias do mez de 
setembro de mil e seiscentos e quarenta e sele 
annos Luiz de Andrade escrivão dos ortãos o 
escrevi. — Dom Simão de Toledo Piza. 


0 PPP pp tutor e curador Raphael de 
Oliveira o moço a quantia conteuda no man- 


“dado do senhor juiz dos orfãos ...... para sua 


descarga e clareza da verdade lhe passei a pre- 
sente por mim feita e assignada hoje oito de 
setembro mil e seiscentos e quarenta e sete € 
por passar na verdade me assigno. — Antonio 


Cordeiro. 


Antonio Cordeiro e Francisco Cordeiro filhos 
que ficaram de Domingos Cordeiro e de Antonia 
de Paiva que elles necessitam de todo o néces- 
sario para apparecerem nesta praça como filhos 


“de homem nobre que são assim de vestidos como 


do mais pelo que 
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Pedem a Vossa Mercê man- 
“de ao curador lhe mande dar 
quarenta mil réis para compra- 
rem o necessario e isto de suas 
legitimas na mão do uRAÇOR e 


R. M. 


Haja vista o curador e torne com sua res- 
posta. São Paulo etc. — Moraes. 


| Não ponho duvida ao que pedem. Ra- 
phael de Oliveira. 


Visto o curador não pôr duvida mando se 
passe mandado sobre elle de quantia de trinta 
e um mil e quatrocentos e vinte réis o qual será 
despendido por mão do dito curador e com qui- 
tação se lhe levarã em conta na que der de 
suas legitimas ......... q 


Antonio de Madurdira Moraes juiz dos or- 
tãos nesta villa de São Paulo e seu termo etc. | 
por este meu mandado sendo primeiro por mim 
assignado mando ao lutor e curador dos orfãos 
Raphael de Oliveira que visto este logo des- 
penda pelos orfãos Antonio Cordeiro e Fran- 
cisco de Paiva a quantia de trinta e um mil e 
quatrocentos e vinte e um réis e com quitação 
ao pé deste: lhe será levado em conta nas que 
der de sua tutoria cumpra-o assim e al não faça 
dado nesta dita villa aos quatorze dias do mez 
, de novembro de mil e seiscentos e quarenta e 
e nove annos Luiz de Andrade escrivão dos or- 

fãos o escrevi. — Antonio de Madureira Moraes. 
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Estamos pagos do conteudo no mandado 
acima. Eu Antonio Cordeiro. 


Estamos pagos do contéudo no mandado 


acima e eu Francisco Cordeiro de Paiva. 


Seja notificado o capitão Ra- 
phael de Oliveira o moço sob pe- 
na de dez cruzados para obras 
da cadeia desta villa venha em 
termo de nove dias a dar conta 
dos orfãos e seus bens e a de- 
clarar se o dinheiro que está a 
folhas 40 por termo o tem em 
si visto não estar assignado nelle 
aliás toda a perda e damno 
que os orfãos receberem o paga- 
rá de sua casa. São Paulo 98 
de setembro 653. — Toledo. 


Aos vinte e nove dias do mez de junho de 
seiscentos e cincoenta e um (sic) annos pelo 
Autor deste inventario Raphael de Oliveira o 
moço foram apresentadas e acostadas a este in- 
ventario tres quitações a saber duas de Antonio 
Cordeiro e outra de Francisco Cordeiro seu 
irmão e de como as acostei eu escrivão dou Té 
de que fiz este termo que assignei Luiz de An- 
drade escrivão dos orfãos o escrevi. — Luiz de 


Andrade. 


Aos vinte quatro dias do mez de julho de 
mil e seiscentos e cincoenta e quatro annos nesta 
villa de São Paulo em pousadas do juiz dos 
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orfãos dom Simão de Toledo appareceu Anto- 
nio Cordeiro pelo qual foi dito que porquanto as 
justiças estavam no benefício do inventario do 
defunto Raphael de Oliveira tutor e curador dos 
orfãos deste inventario em que não constava 
clareza se estavam os ditos ortãos satisfeitos de 


suas legitimas ou não e que elle sabia estarem 


Já todos satisfeitos .... creo eo T A seus 
quinhões ..,.......... curador e que vinha fa- 
zer esta clareza por evitar embaraços no in- 
ventario do dito defunto e que sendo caso que 
algum dos herdeiros innove alguma cousa eHe 
se obriga a tudo cumprir e compor e deu por 
seu fiador a Salvador de Oliveira em que todos 
assignaram com o dito juiz Luiz de Andrade 
escrivão dos orfãos o escrevi — Antonio Cor- 
deiro — Salvador de Oliveira — Dom Simão 
de Toledo Piza. 
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+ DOMINGAS RODRIGUES 


TESTAMENTO — 1630 


* 


— 1630 


INVENTARIO 


INVENTARIO DE DOMINGAS RODRIGUES 


Inventario que mandou fa- 
zer o juiz ordinario e dos orfãos 
João Maciel da fazenda que fi- 
cou por fallecimento de Domin- 
gas Rodrigues mulher de Barlho- 
lomeu Gonçalves. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta annos aos 
vinte e cinco dias do mez de fevereiro da sobre- 
dita era nesta villa de São Paulo da capitania de 
São Vicente partes do Brasil etc. nesta dita villa 
da banda de além do ribeiro onde morava Do- 
mingas Rodrigues dona viuva mulher que foi 
de Bartholomeu Gonçalves veiu o juiz ordina- 
rio e dos orfãos João Maciel com os avaliadores 
Manuel da Cunha e André Lopes commigo es- 
crivão dos orfãos para se fazer inventario es- 
tando ahi os herdeiros da dita defunta Inofre 


Jorge e Salvador de Lima e Juzarte Lopes aos 


“quaes o juiz deu juramento dos Santos Evan- 
gelhos que declarassem toda a fazenda que tfi- 
cou por fallecimento da dita defunta assim bens 
moveis como de raiz ouro prata e tudo o mais 
que houvesse elles assim o proretteram fazer e 


os E 


O assignaram Ambrosio Pereira tabellião o es- 
crevi. — Inofre Jorge — Juzart Lopes — Sal- 
vador de Lima — João Maciel. 


Termo de como o juiz man- 
dou acostar 9 testamento. 


É logo no mesmo dia mez e anno pelo juiz 
ordinario e dos orfãos João Maciel por elle foi 
mandado que acostasse ao inventario o testa- 
mento que a defunta fez o qual é o que ao 
diante se segue de que fiz este termo Ambrosio 
Pereira tabellião que o escrevi. 


Saibam quantos este publico instrumento 
de cedula de testamento virem que no anno do 
Nascimento de Nosso Senhor Jesus Christo de 
mil e seiscentos e trinta annos aos dezenove dias 
do mez de fevereiro da sobredita era nesta villa 
de São Paulo da capitania de São Vicente par- 
tes do Brasil etc. nesta dita villa da banda de 
além ribeiro onde mora Domingas Rodrigues 
dona viuva moradora nesta dita villa onde eu 
publico tabellião fui chamado estando ella ahi 
em uma cama doente de doença que Nosso Se- 
nhor lhe deu por ella foi dito a mim publico 
tabellião em presença das testemunhas ao diante 
nomeadas que ella estava em seu siso “e juizo 
perfeito e entendimento e doente de uma doen- 
ça que Nosso Senhor lhe deu e que ella que- 
ria fazer testamento o qual logo fez como de 
feito fez na maneira seguinte / Primeiramente 
disse que encommendava sua alma a Nosso 
Senhor Jesus Christo que a remiu com seu precio- 
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so sangue e que sendo caso que Nosso Senhor a 


levasse desta vida presente fosse seu corpo enter. 


rado no Mosteiro de Santo Ignacio da Companhia 
de Jesus na sepultura de seu marido que está 
“na dita casa enterrado e declarou que deixava 
de esmola á dita casa de Santo Ignacio da Com- 
panhia de Jesus dez mil réis nas fazendas da 
terra e declarou que era curadora de seus netos 
filhos que ficaram de Pero Nunes e que lhes não 
devia nada porquanto o não cobrou e que 
se lhes deviam a elles no inventario consta- 
va porém que ella lhe não devia nada e decla- 
rou que dera ella testadora uma moça a seu neto 
Salvador de Lima e que o dito seu neto lhe 
dera em logar della outra moça e um rapaz 
por nome Custodio para a servir em sua vida o 
qual se lhe entregará levando-a Deus desta vida 
presente e declarou mais ella testadora que ella 
dera a Antonio Nogueira seis mil réis por um 
moço da terra por nome Diogo para a servir e 
que querendo o dito Antonio Nogueira por sua 
morte tornará os seis mil réis a seu testamen- 
teiro declarou que no Espirito Santo lhe era 
a dever Angela Nogueira filha que foi de seu 
marido Bartholomeu Gonçalves o que-se achar 


por papeis que o dito seu marido vendera a seu 


genro Manuel Antunes e declarou que Genebra 
e Luzia moças do gentio da terra deixa a sua 
filha Luiza da Paz por serem forras para a ser- 
virem a dita sua filha assim como a serviram a 
ella e declarou deixava Ascenso a seu neto Pedro 
filho que ficou de Pero Nunes e declarou que 
deixava Antonio a sua neta Maria de Ponte mu- 
lher de Juzarte Lopes e declarou que deixava 
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um rapaz por nome Jeronymo a sua neta filha 
que foi de Antonio de Paz e declarou que deixava 
á Misericordia de a enterrarem de esmola aquillo 
que é uso e costume e que deixava ao Santissi- 
mo Sacramento de esmola quinhentos réis e 
mandou que se lhe digam dez missas por sua 
alma e que lhe dirão um officio de tres lições 
de corpo presente declarou que deixava uma 
Vasquinha usada e uma camisa a uma ortã filha 
que toi de Francisco de Brito e declarou que 
deixava uma vasquinha de raxeta azul e o manto 
e saio de baeta a sua filha Luiza de Paz e que 
tudo o que mais se achar ella ter assim mo- 
veis como de raiz e este quintal em que mora 
se parta irmâmente entre tres herdeiros que tem 
e declarou que deixava por seu Lestamenteiro 
e curador de sua alma o seu genro Inofre Jorge 
para que faça por sua alma como ella 0 fizera 
por elle e declarou que o dito seu testamenteiro 
tinha em seu poder alguns papeis de contas 
que deram a seus digo que deviam a seus netos 
e elle os cobre e lhe dará salislação declarou 
que Pero Madeira lhe devia um cruzado e desta 
maneira disse que havia ella testadora esta ce- 
dula de testamento por feita e acabada por assim 
ser sua ultima e derradeira vontade e de como 
assim o outorgou mandou ser feita esta cedula 


“de testamento neste meu livro de nolas e que 


delle désse os traslados necessarios sendo pre- 


sentes por testemunhas presentes Antonio Pa- 


checo « João Clemente e Amador Nogueira pes- 
Soas de mim tabellião reconhecidas que aqui 
assignaram e por não saber escrever a lestadora 
rogou a mim tabellião que por ella assignasse 
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Se deu 


se eu tabellião por ella a seu rogo assignei com ca 
declaração que disse ella testadora pedia ás jus- a 
tiças de Sua Magestade cumprissem este testa- 
mento e o fizessem cumprir e guardar como 
nelle se contém e eu Ambrosio Pereira tabellião 
o escrevi assigno por a testadora Domingos Ro- | 
drigues Ambrosio Pereira Antonio Pacheco João 
Clemente Amador Nogueira o qual traslado de 
cedula de testamento eu tabellião trasladei do 
meu livro de notas a que me reporto que man- 
dou fazer Domingas Rodrigues na verdade com 
a entrelinha que diz dezenove e me assignei 
aqui em publico e raso signaes que taes são 
hoje dezenove de fevereiro de mil e seiscentos 
e trinta annos que taes são. — Pagou do proprio 
e traslado cento e sessenta réis. — Ambrosio 


Pereira. (Esió o signal publico). 


Cumpra-se este lLestamento 
como nelle se contém. São Paulo 
vinte e cinco de fevereiro de 
1630 annos. — Maciel. 
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Termo dos avaliadores 


juiz foi mandado aos avalia- 


dores avaliassem toda a fazenda que lhe fosse 
mostrada pelo juramento de seus officios assim 
o Deus lh'o désse a entender e elles assim 
o prometteram fazer e elles o assignaram e eu 
“ Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. — 
André Lopes — Manuel da Cunha — Maciel. 


E logo pelo 


com 


Ba, dk 


Avaliações que se fizeram 


Foi avaliada a casa de dois lanços com 
- Seus corredores de uma banda e 
outra cobertas de telha de taipa de 
pilão com o quintal cercado de tai- 
pa cheio de mantimento de raiz 
e novo tudo quanto em si tem as- 
sim parreiras como bananeiras e as 
mais arvores tudo avaliado entran- 
do mais uma prensa em trinta e 
dois mil réis 
* Foi avaliada uma caixa de seis palmos 
com sua fechadura em cinco pesos 
Foi avaliado um colchão cheio de mar- 
cella-em seiscentos e quarenta réis 
Foi avaliado um travesseiro queimado 
em cem réis 
Foi avaliada uma rêde em mil réis 
Foi avaliada uma toalha de mesa com 
sua franja ao redor em seiscentos 
e quarenta réis 
Foi avaliada outra toalha chã em tre- 
zentos réis 
Foram avaliadas tres toalhas de agua 
ás mãos de panno de algodão em 
duas patacas todas tres 


Pe “Foram avaliados quatro guardanapos 


em cem réis 
Foram avaliados quatro lençoes de pan- 
no de algodão em oito pesos todos 
Foram avaliadas quatro cadeiras de es- 
tado a quinhentos réis cada uma 
monta dois mil réis 
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Foram avaliados uns pesos com seu 
braço de meia arroba em mil e seis- 
centos réis 

Foi avaliado um tacho de cobre velho 
que pesou dez arrateis e meio o 
arratel a duzentos réis monta dois 
mil e quinhentos e vinte réis 

Foi avaliado outro tacho mais pequeno 
furado que pesou seis arrateis a du- 
zentos réis monta mil e duzentos 
réis 

Foi avaliado um caldeirão de cobre que 
pesou dezeseis arrateis em tres mil 
e duzentos 

Foram avaliadas seis enxadas velhas em 
tres pesos 

Foi avaliado um machado em duzentos 
e quarenta réis 

Foi avaliado um almofariz sem mão 
em dois cruzados 

Foi avaliado um pichel pequeno em cem 
réis 

Foi avaliada uma foice em cento e vinte 
réis 

Foi avaliada uma peroleira em cento e 
sessenta réis 

Foram avaliadas duas botijas em cem 
réis ; 

Foram avaliados quatro pratos bran- 
cos em cento e sessenta réis 

Foi avaliado um prato de estanho de 
cosinha com um saleiro em trezen- 
tos e vinte réis 


18600 | 


28520 
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Foi avaliado um frasco em duzentos 

réis $200 
Foram avaliados oito alqueires de fei- 

jões a seis vintens o alqueire monta 
novecentos e vinte réis 


Gado 


Foram avaliadas quatorze vaccas em 


quatorze mil réis 148000 
Foram avaliados tres novilhos de anno 

em mil e duzentos todos 1$200 
Foi avaliado um boi em mil e quinhen- 

tos réis 18500 
Foram avaliados dois bezerros em qua- 

trocentos réis $400 


Dividas que deviam á de- 
funta. 


Deve Pero Madeira quatrocentos réis 8400 
— Deve Antonio Nogueira seis mil réis 65000 


E não houve mais que lançar neste inven- - 
tario por não haver mais que lançar com de- , 
claração que fica uma “divida de fora que se 
deve no Espirito Santo e que se em algum tem- 
— Po se cobrar se partirá entre os tres herdeiros 
— declarados no testamento outrosim fica um lanço 
- “e casa de que está delle de posse Antonio No- 
gueira o qual entendeu ser e pertencer a esta 
- fazenda e pretendem pôr litígio sobre elle e que 
pertencendo a esta fazenda se partirá por todos 
— de que de tudo fiz este termo que assignou o 


º 


a ga 


juiz Ambrosio Pereira tabellião e escrivão dos 


orfãos o escrevi. 


Importa esta fazenda lançada neste 
inventario como das addições se vê se- 
tenta e oito mil e vinte réis 

De que cabe de terça vinte e seis 
mil e sessenta réis t 

Que fica para tres herdeiros cin- 
coenta e dois mi! o cento e vinte réis 

De que catbe a cada herdeiro deze- 
sete mil e trezentos e setenta e tres 
réis 
E o remanescente da terça que são 
dez mil e quinhentos e sessenta que 
partidos pelos tres herdeiros cabe a 
cada além de sua legitima tres mil e 
quinhentos e vinte réis 

Que juntos a dezesete mil e trezen- 
“tos e setenta e tres tudo faz somma o 

que cebe a cada um vinte mil e oitocen- 
tos e noventa e tres réis 


: e 
Gente forra que se achou 


788020 
268060 


928120 - 


178373 


208893 


Genebra e Luzia Antonia e Alberto e Ascen- 


so e Jeronymo. 


Termo de procurador dado 
aos filhos de Antonio de Paz. 


E logo pelo juiz ordinario e dos orfãos João 
Maciel foi dado juramento dos Santos Evange- 
lhos para que fosse curador e procurador dos 


filhos de Antonio de Paz herdeiros nesta fa- 
zenda para que procure por elles e cobre o que 
lhe cabe e o tenha em si até o virem buscar e 
de como assim o fez e o dito Inofre Jorge disse 
o faria assim como Deus lhe désse a entender 
de que fiz este termo Ambrosio Pereira tabel- 
lião e escrivão dos orfãos o escrevi — Inofre 


Jorge — João Maciel. 


Termo do que requereu Ca- 
lixto da Motta ante o juiz João 
Maciel. 


E no mesmo dia mez e anno acima decla- 
rado ante 0 juiz ordinario e dos orfãos João Ma- 
ciel appareceu Calixto da Motta morador nesta 
villa e por elle foi dito e requerido ao dito juiz 
que Lourenço Peres seu primo delle Calixto da 
Motta era casado com uma filha de Antonio 
da Paz neta da defunta Domingas Rodrigues 
herdeira em seus bens pelo que lhe requeria 
o fizesse seu procurador é curador neste por 
ser parente entregando-lhe sua parte que her- 
dar e que elle era um homem abonado é que 
quando sua mercê lhe pareça dava fiança abo- 
nada o que visto pelo dito juiz seu requerimento 
visto ser o dito Calixto da Motta um homem 
abonado disse que o fazia seu procurador e 
curador do dito seu primo sem embargo de ter 
feito a Inofre Jorge seu procurador e curador 
e que fazia ao dito Calixto da Motta por ser 
seu parente e lh'o requerer novamente ao qual 
o dito juiz deu juramento dos Santos Evange- 
lhos ao dito Calixto da Motta para que por elle 
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procurasse e cobrasse a sua parte que lhe cou- 
besse e a tivesse em seu poder até ordem.e re- 
cado do dito seu parente e de como o fez pro- 
curador e curador fiz este termo que assignou 


Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. — João 
Maciel — Calixto da Motta. 


Termo do que requereu Ca- 
lixto da Motta. 


E logo no mesmo dia por Calixto da Motta 
procurador e curador de Lourenço Peres foi 
dito e requerido ao dito juiz elle declarasse digo 
désse juramento dos Santos Evangelhos a Ino- 
fre Jorge testamenteiro da defunta declarasse 
os dotes que levaram os herdeiros ao que pelo 
dito juiz foi dado juramento dos Santos Evan- 
gelhos declarasse os dotes que se deram aos 
herdeiros e por Inofre Jorge foi declarado que 
não sabia mais que dar-se a Catharina de Ponte 
um casal de tapanhunos e que não sabia de 
outra cousa e com esta declaração assignou com 
o juiz e eu Ambrosio Pereira tabellião e es- 
crivão dos orfãos o escrevi. — Inofre Jorge — 
Calixto da Motta — João Maciel. 


Termo das partilhas 


E logo o juiz fez partilhas desta fazenda 
com os tres herdeiros na maneira seguinte de 


que fiz este termo Ambrosio Pereira tabellião 


que o escrevi. 
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Quinhão Ge Inofre Jorge 


O sitio em trinta e dois mil réis em que 
“está avaliado do que fica devendo onze mil « 
cento e sete réis que ha de tornar e dar a Ma- 
nuel de Paz tres mil e setecentos e dois réis 
e outros tres mil e setecentos e dois réis a An- 
tonio de Paz e outros tantos dará a Pero Nu- 


— es de que é curador o dito Inofre Jorge e o 


dito Inotre Jorge se deu por entregue de sua 


“legitima e se deu por entregue de tudo e se 


obrigou a entregar a dita quantia atrás decla- 
rada aos nomeados e de como assim se obri- 
gou e se deu por entregue se assignou com o 
Juiz Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. 


-— Imofre Jorge — André Lopes — Manuel da 


Cunha — João Maciel. 


Quinhão de Antonio de Paz 


Cabe á sua parte seis mil e novecen- 

tos e sessenta e quatro réis de que em 

mão de Inofre Jorge lhe dão tres mil 

e setecentos e dois réis no restante do 

sitio 38702 
O tacho pequeno em tres cruzados 18200 
Um prato grande pintado em ses- 

senta réis A $060 


E nestas cousas foi entregue o dito Antonio 


“de Paz e foi entregue a Inofre Jorge para dar 


conta pela maneira que lhe fôr pedido pela jus- 


— tíça e elle se deu por entregue de tudo de que 


fiz este termo que assignou e eu Ambrosio Pe- 
reira tabellião o escrevi — Inofre Jorge. 


r 


Ra E, 
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Quinhão de Manuel de Paz 


Na mão de Inofre Jorge tres mil e sete- 

centos e dois réis que resta do sitio 38702 
Na mão de Antonio Nogueira dois mil 

réis 28000 


Dois lençoes em quatro pesos 18280 


E nas addições acima ficou entregue o dito 
Manuel de Paz e foi entregue a Inofre Jorge 
e elle se deu por entregue de tudo e o assignou 
com o juiz Ambrosio Pereira tabtellião o es- 
crevi. -— Imofre Jorge — Manuel da Cunha — 


André Lopes — João Maciel. 
Quinhão de Pero Nunes 


Em mão de Inofre Jorge tres mil e se- 
tecentos e dois réis que resta a 


dever do sitio 38702 
O caldeirão em Lres mil e duzentos réis 38200 
Um prato branco pintado em sessenta 

réis $060 


E nas addições acima e atrás foi entregue o 
dito Pero Nunes e foi entregue a Inofre Jorge 
e elle se deu por entregue de tudo de que fiz 
este termo que assignou Ambrosio Pereira ta- 
bellião o escrevi. — Inofre Jorge — André Lopes 
— João Maciel — Manuel da Cunha. 


Quinhão de Salvador de Lima 


A ferramenta em tres patacas $960 


O machado em doze vintens $240 


Dois lençoes em quatro pesos 18280 


A foice em cento e vinte réis 8120 
Tres vaccas em tres mil réis “38000 
As tres toalhas de mãos em seiscentos 

e quarenta réis $640 
O frasco em duzentos réis $200 
O prato de estanho e saleiro em trezen- 

tos e vinte réis da 8320 


E nas addições acima foi entregue o dito 


“Salvador de Lima e logo se deu por entregue 


de tudo e assignou com o dito juiz Ambrosio 
Pereira tabellião o escrevi. — João Maciel — 
Salvador de Lima — André Lopes — Manuel 
da Cunha. l 


Quinhão de Juzarte Lopes 


A rêde em mil réis 18000 
Em tres vaccas tres mil réis 38000 
O tacho grande em dois mil e quinhen- 
tos e vinte réis 2$520 
Mais uma .......... no resto que ...;;:: 


“e com esta conta está inteirado de seis mil e' 


novecentos e vinte digo sessenta e quatro réis 
e se inteirou e se houve por entregue o dito 
Juzarte Lopes e assignou com o juiz Ambrosio 
Pereira tabellião o escrevi. — Juzarte Lopes — 
João Maciel — Manuel da Cunha — André 


chi 
E q 
Quinhão de Lourenço Peres 


Tres vaccas em tres mil réis 38000 
A caixa mil «e seiscentos réis 18600 

Uma toalha de mesa seiscentos e qua- 
renta réis $640 
8160 


A peroleira em cento e sessenta réis 


Declarou que tomou dois mil réis na mão 
de Antonio Nogueira e a toalha de duas patas 
cas lh'a não deram e ficou no monte que está 
em duas patacas mais dois guardanapos digo 
quatro guardanapos em um tostão e dois pratos 
e com esta quantia foi inteirado o dito Lourenço 
Peres e o procurador Calixto da Motta se houve 
por entregue para à todo tempo o entregar € 
o assignou com o juiz e os avaliadores Ambrosio 
Pereira tabellião o escrevi. — Calixto da Motta 
— Maciel — André Lopes — Manuel da Cunha. 


E a mais fazenda que ficou fica para os 
legados como della consta assim O gado como 
os mais moveis e tudo fica entregue a Inofre 
JOTR condado eps do 0 ita a sato ao SIA ho 
ficou entregue e elle se deu por entregue de 
tudo para tudo pagar como testamenteiro e o as- 
signou como juiz e os avaliadores Ambrosio Pe- 
reira tabellião o escrevi. Inofre Jorge — 


Maciel. 
Partilhas da gente forra 


Coube a Salvador de Lima e a seu cunha- 


do Juzarte Lopes uma moça por: nome Anto- 


Na brraaçõoo cd 


a nd 


nia e se deram por entregues della e o assi- 
&naram com o juiz Ambrosio Pereira tabellião o 


escrevi. — Assigno por mim e por meu cunha- 
do Juzarte Lopes Salvador de Lima — Maciel 
— André Lopes. 


Coube a moça Genebra a Inofre Jorge ... 
AT e ficou para Antonio de Paz e Manuel 
de Paz a moça por nome Luzia e se deu por 
entregue della por lhe satisfazer em vindo e 
se deu por entregue de tudo de que fiz este ter- 
mo que assignou com o juiz Ambrosio Pereira 
tabellião o escrevi. — Inofre Jorge — Maciel — 
André Lopes. . 


Coube a Lourenço Peres um rapaz por nome 
Jeronymo declarado no testamento e foi entre- 
gue a Calixto da Motta procurador do dito e 
- se deu por entregue delle e o assignou com o 
juiz Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. — 
Maciel — Calixto da Motta — André Lopes. 


Fica um rapaz por nome Ascenso a Juzarte 
Lopes com declaração que dará um rapaz mais 
pequeno a Pero Nunes em refeição delle e o 
dito juiz assim o mandou e que valha” tanto 
como ametade do que o dito rapaz vale e o assi- 
gnou o juiz com os partidores. -- Maciel — 


André Lopes. 


E desta maneira houve o dito juiz este in- 
ventario por feito e acabado e que havendo erro 
se desfará a todo tempo e os herdeiros protesta- 
ram de que lembrando-lhe alguma cousa o lan- 


À tada 
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çar neste inventario e de não incorrerem em 


pena alguma de que fiz este termo Ambrosio 
Pereira tabellião e escrivão dos orfãos que o 


escrevi. 


Monta-se ao escrivão deste inventario do dia 
duzentos réis de termos cento e vinte e seis de 
auto do inventario quarenta réis que tudo faz 
somma de quatrocentos e oitenta e seis réis 
desta conta setenta e dois réis feita por mim 
contador hoje vinte e cinco de fevereiro de mil 
e seiscentos e trinta annos. — Manuel da Cunha. 


Deve-se aos avaliadores ambos qui- 
nhentos réis feita por mim tabellião e 
escrivão dos orfãos 

E ao juiz dos orfãos trezentos e 


quarenta réis 


Feita por mim tabellião Ambrosio Pereira 
tabellião o escrevi. -—— Ambrosio Pereira. 


$500 


$340 


Recebi de Calixto da Motta a conta de meu 
salario por mandado do juiz que é e custas que 
couberam á parte de Lourenço Peres as quaes 
mandou o dito juiz se lhe levassem em conta 
ao dito Calixto da Motta outrosim recebi de 
Salvador de Lima e de Juzarte Lopes que lhes 
coube á sua parte duzentos e quarenta réis re- 
cebi mais de Inofre Jorge duzentos réis e assim 
os mais officiaes juiz e partidores receberam 
seus salarios de Inofre Jorge por si e por seus” 
herdeiros de sua casa de que demos esta qui- 
tação que assignamos para sua descarga Am- 
brosio Pereira tabellião o escrevi. — Maciel — 


% 
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Ambrosio Pereira — Manuel da Cunha — An- 
dré Lopes. 


Digo eu Lourenço Peres de Tavora mora- 
dor na Ilha Grande que eu ....... recebi de 
meu tio Calixto da Motta um rapaz do gentio 
da terra por nome Jeronymo e uma caixa e 
tres vaccas e tres guardanapos e dois pratos de 
louça os quaes herdei por via de minha mulher 
Domingas Rodrigues que herdou de sua avó Do- 
mingas Rodrigues mulher que foi de Bartho- 
lomeu Gonçalves que Deus tem e por ser ver- 
dade que delle recebi tudo o acima dito lhe dei 
esta quitação para sua guarda para que conste 
em todo o tempo como estou satisfeito elle de- 
sobrigado das ditas cousas que em seu poder 
tinha pedi a Gaspar Gomes esta por mim fizesse 
e assignasse como testemunha hoje seis de julho 
de 1630 annos. -— Gaspar Gomes — Lourenço 
Peres de Tavora — Recebi mais do dito Ca- 
lixto da Motta dois mil réis em dinheiro que 
coube a minha mulher Domingas Rodrigues de 
sua herança por morte de sua avó defunta Do- 
mingas Rodrigues .......,..... quacs dois mil 
réis foram dados na mão de Antonio ....... 
ERRA a tis e o dito Calixto da Motta os co- 
brou. como meu procurador e por eu rece- 
ber os ditos dois mil réis do dito Calixto da 
Motta com o mais conteudo na quitação atrás 
lhe dei esta quitação por mim assignada e ro- 
guei a Francisco de Ogaia (*) que esta fizesse e 


(*) Em alguns logares dos volumes já impressos, está 
o sobrenome Gaia, wm vez de Ogaia, Os escrivães tsavam as 
duas formas, ; 


— ago 


assignasse como testemunha hoje 7 de julho de 
1630. '*-- De Lourenço + Peres de Tavora — 
- Francisco de Ogaia. 


Vi este testamento e consta 
pelas quitações juntas estar cum- 
prido. São Paulo em 25 de agos- 
to de 633. Visto em correição. 
— Cisne. 


Recebi uma botija de azeite de amendoi de 
Inofre Jorge que deixou sua sogra Domingas 
Rodrigues detunta de esmola ao Santissimo Sa- 
cramento, a qual me largaram os mordomos para 
accender na alampada e por verdade dei esta 
quitação hoje 28 de dezembro de 630 annos. — 
O Vigario João Pimentel. 


Estou pago e satisfeito de minha avó Domin- 
gas Rodrigues de dez mil réis que me ficou a 
dever do inventario de meu pae Salvador de 
Lima e por assim ser verdade fiz esta quitação 
para seu resguardo hoje 6 le maio de 1627 annos. 


Salvador de Lima. 


Digo eu o padre Francisco Ferreira da Com- 
panhia de Jesus reitor do Collegio de Santo 
Ignacio desta villa de São Paulo que eu recebi 
do senhor Inofre Jorge dez mil réis de um le- 
gado que deixou a defunta sua sogra Maria Ro- 


drigues e por passar na verdade passei esta hoje .. 


1 de fevereiro de 1631. — Francisco Ferreira. 


Digo eu o padre João Alvres vigario em esta 
villa de São Paulo que estou pago e satisfeito 


na 


— q 


de dois mil réis de um officio de tres lições, 
que fiz pela alma de Domingas Rodrigues de- 
funta que deixou em seu testamento, e assim 
mais da esmola de dez missas que ella tambem 
deixou, e assim mais recebi a esmola do acom- 
panhamento da misericordia como provedor que 
sou da dita casa e tudo recebi de Inofre. Jorge 
testameénteiro da dita defunta e por verdade dei 
esta quitação hoje 5 de abril de 630 annos. — 
João Alvres. 


MARIA DE MENDONÇA BICUDO 
(Sem testamento) 
INVENTARIO — 16380 
] 2 


E do 


INVENTARIO DE MARIA DE MENDONÇA 
BICUDO 


Inventario que mandou fa- 
zer o juiz ordinario e dos or- 
fãos João Maciel por 'falleci- 
mento de Maria de Mendonça Bi- 


cudo mulher de Custodio Nunes. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta annos aos 
oito dias do mez de outubro da sobredita era 
nesta villa de São Paulo da capitania de São 
Vicente partes do Brasil nesta dita villa nas ca- 
sas de Custodio Nunes Pinto veiu o juiz ordi- 


nario João Maciel com os avaliadores Manuel | 


da Cunha e Francisco da Rocha para se fazer 
inventario de toda a fazenda que ficou por fal- 
lecimento de Maria de Mendonça mulher do dito 
Custodio Nunes Pinto commigo escrivão ao qual 
dito Custodio Nunes Pinto deu juramento dos 
Santos Evangelhos para que declarasse toda a 
fazenda que ficasse por fallecimento da dita sua 
mulher assim os bens moveis e de raiz ouro 
prata e joias e elle assim o promelteu fazer de 
que fiz este termo que assignou o dito Custodio 
Nunes com o juiz Ambrosio Pereira tabellião que 
o escrevi. -— João Maciel — Custodio Nunes 


Pinto. 


| P e 
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Termo dos avaliadores 


É logo pelo dito juiz foi mandado aos ava- 
liadores Manuel da Cunha e Francisco da Ro- 
cha que avaliassem toda a fazenda que lhes 
fosse mostrada para ser lançada neste inven- 
tario e elles assim o promelteram de que fiz 
este termo que assignaram commigo Ambrosio 
Pereira tabellião o escrevi. — Manuel da Cunha 
— Francisco da Rocha. 


” 


Casas da villa 
“Foram avaliadas as casas da villa em 
dezeseis mil réis 168000 
O sitio da roça cercado de 
vallo. 
Foi avaliado o sitio em Oquitauna em 
dez mil réis 108000 
Um cavallo sellado e enfreado em seis 
mil réis 6$000 
Foi avaliado um manto de tafetá em dez 
mil réis 10$000 
RS A vasquinha ..... em quatro mil 
réis 48000 
Nat ge al e, TES Ned as - e 
Eibeness o. 4 ' Pedroso oito mil e duzen 
e livaad uai 8$.. 


A Luiz Peres cinco mil réis morador no - 5$000 
Rio de Janeiro j 


- 875 


A João Barreto oito mil e novecentos 
réis 

A Gabriel Pinheiro tres mil réis 

A Miguel Alves tres mil réis 

A Mathias Dias dois mil réis 

A Antonio Alves Couceiro tres mil réis 
A -Férnão BP 4 dois cruzados 

A Manuel Vaz de Gusmão dezeseis va- 
ras de panno mil e seiscentos réis 


Importa toda a fazenda lançada 
neste inventario setenta mil e setecentos 


e vinte réis 

E abatidas as dividas quarenta e 
cinco mil e oitocentos réis 

Fica liquido vinte e quatro mil no- 
vecentos e vinte réis 
doze mil e quinhentos e sessenta réis 

De outra tanta quantia se tirou a 
terça que são quatro mil cento e cin- 
coenta e tres réis 


Gente forra 


458800 


248920 
12$560 


4$153 


Thomé com sua mulher Juliana com uma 


filha por nome Mauricia. 


Domingos com sua mulher Juliana e uma 


filha por nome Luiza. 


Matheus e sua mulher Maria com um filho 


por nome Antonio. 


Simão e Paula com um filho por nome 


Manuel. 
Outra negra por nome Catharina. 


Andreza. 
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E não houve mais que lançar neste inven- 
tario pelo não haver e protestou o viuvo que 
lembrando-lhe alguma cousa a lançaria neste 
inventario e declarou o viuvo ter uma seara de 
quinze alqueires 


* - Citação feita a Matheus Neto 
» e a sua mulher. 


Aos sete dias do mez de outubro de mil e 
seiscentos e trinta annos eu tabellião Ambrosio 
Pereira citei a Matheus Neto e a sua mulher: 
Jeronyma de Mendonça se: queria herdar neste 
inventario a parte de sua filha ou queria al- 
guma cousa de seu genro Custodio Nunes Pinto 
viesse assistir neste inventario por serem pae e 
mãe da defunta Maria de Mendonça e por elles 
me foi dado por sua resposta por ambos que 
não queriam entrar que não queriam nada do 
dito Custodio Nunes Pinto e que Deus o aju- 
aca DS SRS do dito seu genro e sem em- 
bargo de suas respostas os houve a ambos ma- 
rido e mulher por citados de que passei a pre- 
sente Ambrosio Pereira tabellião o escrevi — 
Ambrosio Pereira. 


Visto em correição. — Cisne. 


BRAZ DE PINHA 


TESTAMENTO — 1630 
INVENTÁRIO — 1630 


INVENTARIO DE BRAZ DE PINHA 


Inventario que mandou fazer 
o juiz ordinario e idos orfãos João 
Maciel da fazenda que ficou por 
fallecimento de Braz de Pinha 
o velho. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta annos aos 
quatro dias do mez de maio da sobredita era 
nesta villa de São Paulo da capitania de São 
Vicente partes do Brasil etc. nesta dita villa 
nas pousadas de Sebastião Fernandes Preto o 
juiz ordinario veiu ahi commigo tabellião e o 
avaliador Manuel da Cunha a fazer inventario 
da fazenda que ficasse por fallecimento de Braz 
de Pinha o velho por estar ahi a viuva logo pelo 
dito juiz lhe foi dado o juramento dos Santos 
Evangelhos que declarasse toda a fazenda que 
ficasse por fallecimento de seu marido assim 
bens moveis como de raiz ouro prata joias para 
tudo se lançar em inventario e ella assim o pro- 
metteu fazer e por não saber assignar assignou 
por ella seu filho Gaspar de Pinha Ambrosio 
Pereira tabellião que o escrevi. — João Maciel 
— Assigno por minha mãe Gaspar de Pinha. 
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Titulo dos filhos 


Gaspar de Pinha // João de Pinha // Joa- 


-— quim de Pinha // Maria de Pinha casada com 


Domingos Pires // Anna de Pinha casada com 
Bastião Fernandes Preto // Ignez de Pinha ca- 
sada com Antonio de Barroso // Ignez digo Iza- 
bel de Pinha casada com Matheus Luiz // Ca- 


tharina Cortez com Innocencio Fernandes // 


Felicidade de Pinha casada com Antonio Dias 
Carneiro // Magdalena de Pinha casada com 
Francisco Bicudo. 


Em nome de Deus amen. Saibam quantos 
este publico instrumento de cedula de testamento 
virem que no anno do Nascimento de Nosso 
Senhor Jesus Christo de mil e seiscentos e trin- 
ta annos em os dezesete dias do mez de março 
do dito anno nesta villa de São Paulo da ca- 
pitania de São Vicente partes do Brasil etc. nesta 
dita villa nas pousadas donde pousa Braz de Pina 
aqui morador adonde eu publico tabellião fui 
chamado estando elle dito Braz de Pina ahi logo 
ahi me foi dito por elle a mim publico tabel- 
lião perante as testemunhas que se acharam pre- 
sentes ao diante nomeadas que elle por estar 
mal disposto de doença que Deus Nosso Se- 
nhor lhe deu e não saber o dia e hora em que 
Nosso Senhor fosse servido leval-o desta vida 
presente queria fazer seu testamento e deixar 
suas cousas postas em ordem e [maneira que todo 
fiel christão tem obrigação para desencargo de 
sua consciencia o qual fazia da maneira seguinte 
// primeiramente disse que elle encommendava 


r 


] 
a 
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sua alma a Deus Nosso Senhor que a criou e 
remiu com seu precioso sangue e pedia e ro- 
gava á Virgem Nossa Senhora e a todos os mais 
santos e santas da côrte do céu rogassem por 
elle diante do eterno Deus para que haja por 
bem perdoar-lhe seus peccados // disse mais 
que sendo Nosso Senhor servido leval-o desta 
doença on de outra qualquer para si quer 
e é contente que seu corpo seja enterrado 
ma igreja Matriz desta villa e que por sua 
alma dirão de sua terça oito missas resadas 
a saber no Carmo desta villa lhe dirão qua- 
tro e as outras quatro lhe dirá o padre vi- 
gario desta villa e se pagarão no que houver 
pela terra e se lhe fará um oflicio de tres lições ' 
na dita igreja Matriz pagos no que houver pela 
terra e o remanescente de sua terça deixa a 
sua mulher Izabel Lopes e que deixa por seu 
testamenteiro a seu genro Sebastião Fernandes 
Preto para que olhe por sua alma // declarou 
que os annos passados comprara uma roça no 
inventario de Estevão Ribeiro por quantia de 
oito mil réis ou aquillo que se achar na verdade 
a qual tinha pago e por não saber se ha qui- 
tação disso faz esta declaração // o dito seu 
genro Sebastião Fernandes Preto testâmenteiro 
lhe emprestou doze patacas as quaes lhe está 
devendo e manda se lhe paguem de sua fazen- 
da // declarou que elle tem casadas duas filhas 
ás quaes não dera nada em casamento e do que 
se achar ficar de sua parte se reparta por todos 
e alguns serviços forros que se acharem por | 
sua morte deixa encabeçados á dita sua mulher 
para que a sirvam como faziam a elle sem nin- 
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guem lhe ir á mão e isso por ser gentio da terra 
« torro e pede ás justiças de Sua Magestade lhe 
dêm cumprimento a esta cedula de testamento 


Dher ans, dos ditos serviços á dila sua mu- 
lher por não ........ a outra pessoa alguma por- 
que ella ....... e disponha o que lhe parecer // 
declarou ....... Gonçalves ferreiro dos Barrei- 


ros lhe deve dois mil réis de farinhas que lhe 
vendeu de guerra e desta. maneira houve por 
feita esta cedula de testamento neste meu livro 
de notas donde mandou dar os traslados neces- 
sarios estando por testemunhas Pedro Gonçal- 
ves Varejão e André Lopes e João Raposo Beo- 
carro e Gabriel Pinheiro da Costa e Pedro Vi- 
“dal e Simeão Alveres o moço aqui moradores 
eu Simão Borges Cerqueira tabellião do publi- 
co e judicial e notas nesta dita villa o escrevi 
e por não poder assignar eu tabellião assignei | 
por elle sobredito o escrevi / assigno pelo testa- 
dor Simão Borges Cerqueira André Lopes Ga- 
briel Pinheiro da Costa Pedro Vidal João Ra- 
poso Bocarro Pedro Gonçalves Varejão Simeão 
Alvres o qual traslado de cedula de testamento 
eu sobredito tabellião tirei na verdade de meu 
livro de notas adonde fica tomado e me assi- 
gno aqui de meus signaes publico e raso que . 
taes são em vinte e quatro de março de mil e 
seiscentos e trinta annos. Pagou de notas e tras- 
lado e caminho trezentos e vinte réis. — Simão 
Borges Cerqueira. (Está o signal publico). 


Termo dos avaliadores 


E logo deu o juiz o juramento dos Santos 
Evangelhos a Inofre Jorge que bem e verdadei- 
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ramente avaliasse toda a fazenda que lhe fosse . 


mostrada por haver na villa outro avaliador e 
elle assim o prometteu fazer de que fiz este ter- 


mo e assignou eu Ambrosio Pereira tabellião o - 


escrevi. — Maciel. 


E logo eu tabellião acostei aqui o testamento 
neste inventario que é tal como por elle se vê 
de que fiz este termo Ambrosio Pereira tabel- 


lião o escrevi. 
Avaliações que se fizeram 


Foi avaliada uma casa de telha de um 
lanço na roça com seu sitio com 
uns pés de vinha e algodoal tudo 


em seis mil réis 68000 


Foram avaliadas cinco enxadas velhas 


em quinhentos e setenta réis 8570 . 


Foram avaliadas quatro foices e dois 
machados em quatrocentos e qua-. 
renta réis 

Foram avaliados dois pratos de estanho 
um grande e um pequeno em qua- 
trocentos réis $400 

Uma caixa em seiscentos e quarenta, 


$440 


réis - 8640 


Arroba e meia de algodão em setecen- 
tos réis 8700 
«. peroleiras vasias em “quatrocentos 


e oitenta réis - 8480 : 


Tres foices de segar trigo em trezen- 


tos réis $300 


Um pedaço: de roça em tres mil réis 38000 
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Tres vaccas com tres crias quatro mil 


e trezentos e vinte réis 48320 
Nove cabeças de porcos mil e .seiscen- 
tos réis 18600 


Duas arrobas de carne de porco mil réis 18000 
Deve Miguel Gonçalves dos Barreiros 

dois mil réis 28000 
Importa esta fazenda lançada neste in- 

ventario vinte e um mil e seiscen- 

tos e quarenta réis 218640 


Divida que se deve a Sebas- 
tião Fernandes Preto. 


Deve a Sebastião Fernandes Preto 
doze patacas 38850 


Que abatida a divida ficam - deze- 
sete mil e oitocentos para se partirem 


entre a viuva e mais herdeiros 175800 
Que partidos pelo meio cabe á parte 
da viuva oito mil e novecentos réis 88900 


E de outra tanta quantia se tira à 

terça que são dois mil e novecentos 
e setenta réis 28970 

“ Fica para se partir com os herdeiros 
cinco mil e novecentos e quarenta réis 58940 


| — Gente forra 
Domingos Gabriel Angela Rufina Martha. 


E desta maneira houve o dito juiz este in- 
ventario por feito e acabado e por não estarem 
presentes os herdeiros todos não se fez parti- 


— 227 — 


lhas ficando tudo entregue á viuva até serem | 


todos os herdeiros citados e o dito juiz man- 
dou o fossem todos citados de que sendo com 
suas respostas fazer partilhas de que fiz este 
termo Ambrosio Pereira tabellião e escrivão dos 
orfãos o escrevi. — João Maciel. 


Citação feita a Gaspar de 
Pinha e a Sebastião Fernandes 


Preto. 


E logo no mesmo dia quatro de maio de mil 
e seiscentos e trinta iannos eu tabellião e escrivão 
dos orfãos citei a Gaspar de Pinha e a Sebas- 
tião Fernandes Preto herdeiros neste inventa- 
rio para as partilhas desta fazenda e que se qui- 


zessem herdar assistissem' a ellas e por elles. 


ambos me foi dado por sua resposta que não 
queriam herdar ao presente e que ficasse tudo 


á viuva e que por sua morte havendo fazenda - 


protestava elle dito Sebastião Fernandes Preto 
pagar-se de sua divida das doze patacas que 
ao presente não cobrava por estar a viuva po- 
bre e sem embargo de sua resposta os houve por 
citados Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. — 


Ambrosio Pereira. 


Citação feita a Francisco Bi- 


E logo no dito dia citei a Francisco Bicudo 
se queria herdar neste inventario e por elle me 
foi dado a sua resposta que deixava tudo á viuva 
assim como os mais e que não queria nada ao 


presente e sem embargo de sua resposta o houve 
por citado de que fiz este termo Ambrosio Pe- 
reira tabellião o escrevi. — Ambrosio Pereira. 


De que cabe a cada herdeiro qui- 
nhentos e oitenta e quatro réis 8581 


A qual quantia ficou toda em poder da viu- 
va até apparecerem os mais herdeiros para se- 
rem citados se querem partilhas e herdar o que 
lhe cabe e de como o juiz houve à dila viuva 
por entregue fiz este termo que assignou o juiz 
e pela viuva assignou Sebastião Fernandes Preto 
de que fiz este termo Ambrosio Pereira escrivão 
dos orfãos o escrevi. ; 

E desta maneira houve o juiz este inven- 
tario por feito e acabado até serem citados os 
mais € ficaram as peças em poder da viuva até 
serem citados todos por dizerem os que foram 
citados que não queriam nada eu Ambrosio Pe- 
reira tabellião e escrivão dos orfãos que o es- 


erévi. — João Maciel. 


(Segue-se a conta das custas), 
[RS 

Digo eu frei João de Carvalho que eu recebi 
de Sebastião Fernandes Preto um cruzado para 
quatro missas que mandou dizer por Braz de 
Pinha e por passar na verdade lhe dei esta por 
mim feita e assignada hoje 13 de abril de 1630. 
— Frei João de Carvalho. 

Digo eu o padre João Alvres vigario em esta 
“villa de São Paulo que estou pago e satisfeito 
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de dois mil réis de Sebastião Fernandes Preto 


de um officio de tres lições como testamenteiro | 


de seu sogro Braz de Pinha que o dito testador 


deixou em seu testamento, e a esmola de qua- 


tro missas, e assim mais recebi do dito testa- 
menteiro mil réis do acompanhamento da ban- 
deira e tumba da Santa Misericordia, e recebi 
como. provedor que sou da dita Casa e por 


verdade dei esta quitação hoje 15 de abril de 630 


annos. — João Alvres. 
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Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e tres annos 
atm és ás dias do mez de agosto da sobre- 
dita era nesta villa de São Paulo nas pousadas 
do doutor Miguel Cisne de Faria provedor-mor 
das fazendas dos defuntos e ausentes capellas 
e residuos e orfãos deste estado do Brasil appa- 
receu Sebastião Fernandes Preto testamenteiro 
do detunto Braz de Pina e por elle foi dito 
e requerido a elle provedor -mor que elle vi- 
nha dar conta diante delle como Lestamenteiro 
do dito defunto na forma de sua obrigação o que 
visto pelo dito provedor-mor mandou que désse 
a dita conta e que se ajuntassem as quitações 
que houvessem e de tudo mandou fazer este 
auto que assignou com o dito Sebastião Fer- 
nandes Preto e eu Manuel Godinho de Mattos 
escrivão da Provedoria-mor que o escrevi. — 
Cisne — Sebastião Fernandes Preto. 


ota à conclusos ao dito pro- 
vedor-mor e eu Manuel Godinho 
de Mattos escrivão da Provedo- 
ria-mor que o escrevi. 


Haja o promotor vista. — Cisne. 


E logo no dito dia mez e anno atrás decla- 
rado foi publicado o despacho acima pelo pro- 
vedor-mor o doutor digo o provedor-mor das fa- 
zendas dos defuntos e ausentes capellas residuos 
e orfãos deste estado do Brasil em suas pou- 
sadas e mandou se cumprisse e eu Manuel Go- 


“dinho de Mattos escrivão da Provedoria-mor que 


o escrevi. 


E logo no dito dia mez e anno atrás decla- 
rado em cumprimento do despacho acima dei 
vista ao promotor Diogo Lopes Ramos e eu 
Manuel Godinho de Mattos escrivão dá Prove- 
doria-mor que o escrevi. 


Vista 


Tem o testamenteiro satisfeito com os le- 
gados e as obrigações deste testamento o tes- 
tamenteiro Sebastião Fernandes Preto. Vossa 
mercê lhe pode mandar passar sua quitação. São 


“ Paulo 9 de agosto de 633. — Diogo Lopes Ramos. 


Logo no dito dia mez e anno atrás decla- 
rado pelo promotor me foram dados estes autos 


- Com sua resposta que é acima e com ella fiz 


estes autos conclusos ao dito provedorsmor para 


dates 


mandar o que fôr justiça e eu Manuel Godinho 
de Mattos escrivão que o escrevi. 


Visto o testamento junto, e 
quitações apresentadas e como 


dellas se mostra ter o testamen- 


teiro Sebastião Fernandes Preto 
satisfeito com os legados e mais 
obrigações do dito testamento 
julgo ter satisfeito, e o hei por 
desobrigado e mando se lhe pas- 


“se sua quitação pedindo-a. — Mi- 


guel Cisne. 


Foi publicado o despacho atrás pelo prove- 
dor-mor das fazendas dos defuntos e ausentes 
o doutor Miguel Cisne de Faria em suas pousadas 
-e mandou se cumprisse e eu Manuel Godinho 
de Mattos escrivão da Provedoria-mor que o es- 


crevi. 
Conta 
Rasa vinte réis 8020 
Do auto quarenta réis 8040 
Mandados oito réis 8008 
Despacho conclusão e vista quinze 
réis $015 
Sentença e conclusão dezoito réis 8018 
Somma ao escrivão cento e um réis  s101 
* Ao promotor cem réis 8100 
Da conta trinta e seis réis 8036 


“— Cisne. 


» 
+ 


JERONYMA FERNANDES 


TESTAMENTO — 1630 
INVENTARIO — 1630 


INVENTARIO DE JERONYMA FERNANDES 


zer o juiz ordinario Paulo da 
Silva por fallecimento de Jerony- 
ma Fernandes mulher de Baltha- 
zar Gonçalves Malio. . 


“Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo, de mil e seiscentos e trinta annos aos 
quatro dias do mez de agosto da sobredita era 
nesta villa de São Paulo da capitania de São Vi- 
cente partes do Brasil nesta dita villa o juiz or- 
dinario e dos orfãos Paulo da Silva e o partidor 
Manuel da Cunha commigo escrivão fomos in- 
ventariar toda a fazenda de Jeronyma Fernandes 
o qual deu o juramento dos Santos Evangelhos 
para que digo deu o juramento dos Santos Evan- 
gelhos para que declarasse toda a fazenda que 
ficasse por fallecimento de sua sogra elle o pro- 
metteu fazer porquanto o viuvo Balthazar Gon- 
calves Malio estava ausente marido da mulher 
digo da defunta de que fiz este termo que assi- 
gnaram Ambrosio Pereira tabellião que o es- 
crevi. — Paulo da Silva — de Miguel -- Garcia. 


Titulo dos filhos 

Anna Gonçalves casada com ..... . Fernandes 
/! Izabel Paes // João Paes /! Maria Gonçalves 
// Antonio Fernandes // Balthazar. 

Em nome de Deus amen. Saibam quantos 
esta cedula de testamento virem que no anno 
do Nascimento de Nosso Senhor Jesus Christo 
de mil e seiscentos e trinta annos aos cinco dias 
do mez de janeiro do dito anno ho termo desta 
villa de São Paulo sendo eu Jeronyma Fernan- 
des doente em cama de doença que Deus me 
deu e por não saber o dia nem a hora que Deus 
me ha de levar para si ordenei este meu tes- 
tamento da maneira seguinte para desencargo 
de minha consciencia // primeiramente levando- 
me Deus Nosso Senhor para si lhe peço pelos 
merecimentos de sua ......... morte e paixão 
haja misericordia com minha alma e rogo á 
Santissima Virgem Maria Nossa Senhora e a 
todos os santos e santas da côrte do céu lodos 
“Sejam em minha ajuda e favor / mando que 
meu corpo seja enterrado na igreja de Nossa 
“Senhora do Monte do Carmo na sepultura de 
“minha mãe e se dará a esmola acostumada / 
e na dita igreja se dirá no dia que eu fallecer 
podendo ser ou ao outro dia uma missa can- 
lada com seu responso e me dirão mais quatro 
missas resadas a Santo Alberto a São João e 
duas a Nossa Senhora as quaes missas me dirão 
os padres do Carmo: / peço ao provedor da Santa 
Misericordia e irmãos acompanhem meu corpo 
com a tumba da Santa Misericordia e o reve- 
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rendo padre vigario e os religiosos do Carmo / 
o dito padre vigario me dirá duas missas re- 
sadas a Nossa Senhora do Rosario e outra a 
São Miguel / e assim mais uma missa a Nossa 
Senhora da Conceição estes legados que deixo 
pagará meu marido Balthazar Gonçalves ...... 


So nro os Pav im en o Ta farta Do 8 PA Nora Fo ta Ta ado RS TD 0 es td é 


tive um filho por nome ........ que foi de Diogo 
Mendes o qual ....... filho por nome João. 
Agora sou casada segunda vez com o dito 
meu marido Balthazar Gonçalves e dentre am- 
bos temos quatro filhos ......... que casou com 
Miguel Garcia é fallecida e deixou tilhos e à ou- 
tra está casada com João Fernandes e são to- 
dos meus herdeiros e por taes os declaro ..... 
ao dito meu marido e lhe encommendo a bôa 


doutrina de seus filhos e faça por minha alma - 


o que eu por, elle fizera. 

E porque o dito meu marido de presente 
está no sertão na companhia de Manuel Preto 
pelo que até elle vir não fazendo Deus delle 
alguma cousa declaro por meu testamenteiro a 
meu genro Miguel Garcia e lhe peço pelo amor 
de Deus com brevidade cumpra meus legados 
e olhe por suas cunhadas e cunhados o que as- 
sim ordeno pela muita confiança que delle tenho 
e á dita minha filha Izabel deixo um chapéo. 

A meu filho João mando se lhe dê uma ra- 
pariga por nome Justina em satisfação de ..... 
a sua irmã //e a meu filho Antonio deixo ..... 
nome Paschoal // declaro que meu primeiro ma- 


rido Francisco da Gama houve um filho ...... E 


do gentio da terra de nação biobeba por nome 
Diogo da Gama mando que seja forro e liberto. 
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minha ultima e derradeira vontade .. 
Calixto da Motta este ........ escrevesse e assi- 
Bgnasse por mim e peço .......... cumprimento 
MOL MD, dos minha ultima e derradeira von- 
lade e derogo todos os ........ e testamentos e 
codicillos que tenha feito e só este quero que 
valha e tenha força e vigor testemunhas que 
presentes se acharam meu CHARAdO: sur. «enss 
“a AR Antonio Velho Thomé ........... André 
Fernandes que todos aqui assignaram ........ 
— Assigno pela testadora a seu rogo por ella não 
saber escrever nem assignar Calixto da Motta — 


“de Estevão +- Gonçalves — Antonio Velho — de 


Antonio -- Fernandes — Antonio 
André Fernandes — Sebastião Rodrigues Velho. 


Saibam quantos este publico instrumento de 
approvação de testamento virem que no anno 
do Nascimento de Nosso Senhor Jesus Christo 


de mil e seiscentos e trinta ......... aos quinze 
Sd Med e ass as os UT Aa o ad 
estando ahi doente esti dns que Deus the deu 

- “de Balthazar Gonçalves ............. por ella foi 
— dito a mim tabellião perante as testemunhas que 
“foram pentes SS q ra tinha feito seu tes- 
tamento atrás ........ havia por bem e o appro- 


“Vava por assim ser sua ultima e derradeira von- 


tade e pedia ás justiças de Sua Magestade lhe 
déssem verdadeiro cumprimento ........ sendo 


uy 
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presentes por testemunhas Miguel Garcia Car- 


| rasco Antonio Fernandes e Luiz Furtado e. 
Leonel Furtado ....... eu Ambrosio Pereira ta- 


TUBOS Sr 28 o STS NE PR DAL uai ad 
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Foi avaliado o sitio com seu quintal 
ETA , de tres lanços ...... em oito 


mail nóis 2... 0... 88000 . 


Foi avaliada uma caixa velha sem fecha- 
dura em quatrocentos réis $400 
Foi avaliada uma caixa pequena com 


sua fechadura em oitocentos réis $800 
Foi avaliado um bufete em trezentos e 
vinte réis $320 
. Foi avaliado um saio de baeta em seis- 
centos e quarenta réis $640 
Um manto de sarja em dois mil e du- 
zentos réis 2$200 . 
Foram avaliadas duas enxadas em seis- 
centos e quarenta réis $640 
Foram avaliadas quatro .......... seis- 
* centos e vinte réis $620 
Foram avaliadas duas foices velhas em 
Foi avaliado um machado em duzentos 
8240 


e quarenta réis 


tacá montam, sas pe saas 


alqueires de ..... a meia pa-. A 


— ua 


Gente forra 


Umu negra por nome Hilaria com sua filha 
Por nome Ursula e outra filha por nome ...... 
e um filho por nome ......... /! Joanna com 


“+: Victoria ..... Justina Valentina .. e 
outro que por nome não perca e Calixto e uma 
RD O cc is om AS Ei 


por acabado ......... viuvo Balthazar Gonçalves 
€ 0 juiz houve tudo por entregue a Miguel Garcia 
Carrasco até vir o viuvo Ballhazar Goncalves 
de que fiz este termo Ambrosio Pereira tabellião 
o escrevi. de Miguel + Garcia — Paulo da 
Silva. 

Termo de como se fizeram 

partilhas das peças. 


Aos nove dias do mez de setembro de mil 
e seiscentos e trinta e um annos nesta villa de 
São Paulo nas casas do juiz ordinario Paulo . 
da Silva por elle ........ e os avaliadores Manuel 
da Cunha ...... foi feito partilhas ....... dos 


Amaro e sua mulher Victoria :..... Justina 


— Juliana Calixto Joanna com uma criança por 
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nome Dinizia ........ rapaz ec Domingos estas 
peças que couberam ao viuvo e logo se deu 
por entregue dellas de que fiz este termo que 
assignou Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. 

“De Ballhazar + Gonçalves Malio — Paulo 
da Silva 


Quinhão dos orfãos 


Marcos e ...... sua mulher com uma filha 
Marini) ig; ceuuRtaçã E do estado RR A ÇÃ 
que couberam aos orfãos todos ....... por se- 
rem dos orfãos ......... para a todo tempo se 
partineim . duto e morrerem por conta de todos 


Bei aee > fica entregue o viuvo Ballhazar Gon- 
calves Malio e assignou Ambrosio Pereira ta- 


bellião o escrevi. — De Balthazar -- Gonçalves 


Malio — Paulo da Silva. 


Declarou o viuvo que uma filha sua tinha 
quinze cabeças de gado vaccum as quaes mul- 
tiplicaram de uma que lhe deram á dita sua 


filha em casamento digo para .... casamento 
pelo que as não dava para se avaliarem por ser 
cousa liquida ...... sua filha ....... que elle 
Balthazar Gonçalves ....... para o casamento 
Cia udáda PE Spa sa USD ass cio o SME RS da 
a dar conta dellas ........ -: que assignaram eu 


Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. — De Bal- 
thazar -- Gonçalves Malio — Paulo da Silva. 


Recebi de Miguel Garcia Carrasco por seu 
sogro Balthazar Gonçalves testamenteiro de sua 
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mulher Jeronyma Fernandes defunta tres pa- 
tacas do acompanhamento e a esmola de qua- 
tro missas que a dita defunta deixou no seu 
testamento e por verdade lhe dei esta quitação 
hoje. 28 de junho de 631 annos. — O Vigario 
João Alyres. 


Recebi do Senhor Balthazar Gonçalves Malio 
tres mil e seiscentos ..., de acompanhamento 
e cova que fizemos á defunta sua mulher que 


- Deus tem Jeronyma Fernandes e por estarmos 


pagos « satisfeitos lhe demos esta por nós assi- 
gnada hoje 29 de junho de 631. — Frei Manuel 
dos Anjos — Frei Lourenço Pereira. 


PAS e - de Balthazar Gonçalves Malio mil 
e duzentos, e por esta me ser pedida a passei 
hoje 23 de junho ...... — Frei Domingos ..... 


Como procurador da casa da Santa Mise- 
ricordia recebi do senhor Miguel Garcia Car- 
rasco mil réis em dinheiro que deixou a de- 
funta Jeronyma Fernandes ........... por sua 
morte de acompanhamento ....... pago o dito 
por seu sogro Balthazar Gonçalves e por ver- 
dade fiz este hoje ........ de julho de 631 annos. 


 — Joãa ........ 


Digo eu Ambrosio Pereira tabellião desta 
villa que recebi de Miguel Garcia Carrasco qua- 
torze vintens das custas do inventario de sua so- 
gra de que dei esta quitação hoje 4 de agosto 
de 631. — Ambrosio Pereira. 


EE 5 


Recebi do senhor Balthazar Gonçalves Ma- 
lio uma camisa a qual me deixou de esmola 
sua mulher Jeronyma Fernandes que Deus levou 
por sua 'morte e por verdade pedi a Francisco 
Barbosa assignasse esta quitação hoje 16 de fe- 
vereiro 1633. — Calharina Gomes — Francisco 


Barbosa. 


Recebi de Balthazar Gonçalves Malio uma 
camisa a qual me deixou de esmola sua mulher 
Jeronyma Fernandes que Deus tem por sua 
morte e por verdade pedi a meu filho Antonio: 
Velho que esta quitação fizesse e assignasse por 
mim hoje 20 de fevereiro de 1632 amnos. — 
Maria Gonçalves — Antonio Velho. 


Conta que dá Balthazar Gon- 
calves Malio como testamenteiro 
de sua mulher Jeronyma Fer- 
nandes. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e tres annos 
aos vinte e nove dias do mez de agosto da dita 
era nesta villa de São Paulo capitania de São 
Vicente em pousadas do doutor Miguel Cisne 
de Faria provedor-mor das fazendas dos defun- 
tos e ausentes capellas residuos e orfãos em todo 
o estado do Brasil appareceu Balthazar Gonçal- 
ves Malio como testamenteiro de sua mulher 
Jeronyma Fernandes e por elle foi dito ao dito 
provedor-mor que vinha dar conta do dito tes- 
tamento e o dito provedor-mor lhe tomou a 
dita conta e de como deu a dita conta assignou 
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aqui com o dito provedor-mor e eu Manuel Go- 
dinho de Mattos escrivão da Provedoria-mor que 
o escrevi. — Cisne — de Ballhazar Goncalves 
Malio. E 


E logo no dito dia mez e anno atrás de- 
“clarado fiz estes autos conclusos ao dito pro- 
vedor-mor para nelles mandar o que fôr jus- 
tiça e eu Manuel Godinho de Mattos escrivão 
da Provedoria-mor que o escrevi. 


Visto o testamento e quita- 
ções juntas tem o testamenteiro 
satisfeito e o hei por desobriga- 
do e querendo quitação se lhe 
passe. — Cisne. 


Foi publicado o despacho atrás pelo prove- 
dor-mor o doutor Miguel “Cisne de Faria em 
suas pousadas c mandou se cumprisse e eu Ma- 
nuel Godinho de Mattos escrivão da Provedoria- 
mor que o escrevi. 


THOMAZIA DE ALVARENGA 


TESTAMENTO — 1631 


INVENTÁRIO — 1681 


b 


INVENTARIO DE THOMAZIA DE 
ALVARENGA 


Inventario ........... juiz or- 


fallecimento de Thomazia de Al- 
varenga. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e “trinta e um an- 
nos aos doze dias do mez de maio da sobredita 
era nesta villa de São Paulo da capitania de 
São Vicente partes do Brasil etc. nesta villa o 
juiz ordinario e dos orfãos Paulo da Silva com 
os avaliadores Manuel da Cunha e Francisco de 


Gaia commigo escrivão viemos ás casas de Tho- 


mazia de Alvarenga defunta para fazer inven- 
tario de sua fazenda e logo pelo dito juiz foi 
dado o juramento dos Santos Evengelhos a Fran- 
cisco de Almeida filho da defunta que elle de- 
clarasse toda a fazenda que ficasse por falleci- 
mento de sua mãe assim bens moveis como de 
raiz ouro prata e tudo o mais elle assim o pro- 


metteu fazer de que fiz este auto Ambrosio Pe- 
reira escrivão dos orfãos que o escrevi. — Paulo e 


da Silva — Francisco de Almeida. 


4 
) 
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Titulo dos filhos 


Izabel de Almeida mulher de Fernão Dias. 
Anna Ribeiro mulher de Domingos Cordei- 
ro // e Francisco de Almeida de dezoito annos. 


Termo dos avaliadores 


1 

Logo no mesmo dia pelo juiz foi mandado, 

a Manuel da Cunha avaliador que elle com 
Francisco de Gaia a quem o juiz deu o jura- 
mento dos Santos Evangelhos que elle com o 
dito Manuel da Cunha avaliassem toda a fazenda 
que lhes fosse mostrada e elles assim o pror 
melteram fazer pelo juramento que haviam re- 
cebido Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. — 


“Manuel da Cunha — Francisco de Gaia. 


“ Em nome de Deus amen ...... Padre Filho 
e Espirito Santo ........ Deus verdadeiro. 


“Saibam quantos este testamento virem que 
no anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e um annos 
aos quatorze de abril do dito anno eu Tho- 
mazia Alvarenga estando em meu perfeito juizo 


“e entendimento ...... Senhor me deu temendo- 
me da morte ......... pôr minha alma no ca- 
minho da salvação ...... saber o que Deus Nosso 
Senhor de mim quer fazer ...... será servido 


de me levar para si fiz este testamento na forma 
seguinte. | 

Primeiramente encommendo minha alma á 
Santíssima Trindade .......... e rogo ao Padre 
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Eterno pela morte e paixão de seu Unigenito 
Filho a queira receber como recebeu a sua es- 
tando para morrer na Arvore da Vera Cruz e 
a meu Senhor Jesus Christo peço por suas di- 
vinas chagas que já que nesta vida me fez mercê 
de dar seu precioso sangue e merecimentos de 
seus trabalhos me faça tambem ahi na vida que 
esperamos dar o premio delles que é a gloria 
e peço á gloriosa Virgem Nossa Senhora Madre 
de Deus e a todos os santos da côrte celestial 
particularmente ao meu Anjo da Guarda e ao 
santo do meu nome queiram rogar ...... quando 
minha alma deste corpo sahir porque como ver- 
dadeira christã que tenho de viver e morrer ..... 
SE AVI Santa Madre Igreja de Roma e com 
isso espero de salvar minha alma ....... EO ue 
rogo a meu irmão Antonio Pedroso ..... Bastião 


Te PGE O os dos Srsontan is BE di SURDO jr A PS 


Nus SO ode qe vs m iq q 0h 6 uv abel dedo 


É Ad a jar Op RAM RINGO 6 Dm ooo qm o AÇO UA TD O 


que se me faça um officio de tres lições na 


minha cova com sua missa cantada. 
missas se me dirão a Nossa Senhora 


...... 


do Carmo. ; 
«.. à Nossa Senhora da Conceição. 


Cinco ao Santissimo Sacramento. 

Tres á Santissima Trindade. 

Onze missas ás onze mil virgens. 

Tres a Santo Antonio. 

Tres a Santo Ignacio. 

Tres a São Francisco. 

Tres 4 Madre Thereza. 

Trinta missas por dois defuntos meus a 


quinze cada um. 
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Darão dez varas de panno de esmola a al- 
gum pobre por minha tenção. 

Deixo mais a Nossa Senhora do Monte do 
“Carmo umas cabacinhas de ouro. 

A Nossa Senhora da Conceição um rosario 
de coráes. 

Mais dez varas de panno que se deve dar 
a algum pobre. 

Mais seis varas a outro. 

Um manto usado de sarja e duas camisas 
a Catharina ......... . 

Declaro que devo a meu genro Domingos 
Cordeiro -.... patacas. 

++. -+ Fernandes Corrêa o que elle disser. 
- que sou filha de Antonio Rodrigues 


e de a Rodrigues ...... legitimo matrimonio 
sua: legitima ......... todos são herdeiros .... 
querendo cada um ...... casada com Manuel .... 


Declaro que tem meu filho Francisco de 
Sa parte. «e». .us> pae tres serviços machos. 

Declaro que cobrei de sua legitima ....... 
doze mil réis os quaes se lhe tirarão do monte- 
mor antes de entrar com a partilha. 

Declaro que se darão a minha neta filha 
RE, “Dias um colchão. 

EO «.. meu filho Francisco ..... 

Declaro que em minha casa tenho uma .... 


de Domingos Cordeiro a qual se lhe tornará e 


outra a meu genro Fernão Dias. 
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Deixo uma rapariga do gentio da terra no 
seu fôro a minha afilhada filha de minha irmã 
Maria Rodrigues. 

Deixo a minha irmã Maria Martins filha 
de Luiz de Aro uma rapariga da terra forra no 


“fôro que me servia dando-lhe o tal tratamento 


erncao sc A .. por nome Luzia. 

Declaro que prometti a meu genro Fernão 
Dias cento e cincoenta braças de terra da banda 
de além aonde as tenho e que dellas lhe não 
tenho feito escriptura a qual se lhe dará e se 
SR E cousas e addições de esmola ..... se 
pagarão nas fazendas da terra. 


fev scrap á caro eo sc dano nas qo o do Ud ais Na 


Saibam quantos este publico instrumento de 
approvação virem que no anno do Nascimento 
de Nosso Senhor Jesus Christo de mil e seis- 
centos e trinta e um annos em os quatorze dias 
do mez de abril do dito anno nesta villa de São 
Paulo da capitania de São Vicente partes do 
Brasil etc. mesta dita villa nas pousadas de 
Fernão Dias o moço adonde eu publico ta- 


bellião fui chamado estando ahi doente em, 


uma cama Thomazia de Alvarenga dona viuva 
mulher que foi de Manuel Rodrigues Mexilhão 
logo ahi me foi dito por ella a mim publico 
tabellião perante as testemunhas que se acha- 
ram presentes que ella mandara fazer esta ce- 
dula de testamento por seu irmão o capitão -An- 
tonio Pedroso o qual estava por ella assigna- 
do e que ella havia por bem feito ........ o con- 


E, 


teudo nelle e porque ella não tem feito outro 
testamento pede ás justiças de Sua Magestade 
ecclesiasticas e seculares lhe dêm em tudo ver- 
dadeiro cumprimento . .....ccsiciio É raças 
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ella não Rib assighar rogou a seu irmão o ca- 
pitão Antonio Pedroso assignasse por ella Si- 
mão Borges Cerqueira tabellião do publico ju- 
dicial e notas nesta dita villa que o fiz e assi- 
gnei de meu publico signal que tal é. (Está o signal 
publico). — Assigno por minha irmã Thoma- 
zia de Alvarenga Antonio Pedroso. — Pedro 
Dias — Lourenço Cardoso de Negreiros — Je- 
ronymo de Brito — João Barroso — Pedro da 
Silva. 


Depois deste testamento feito me lembrei que 
tenho um sitio com suas casas na roça da ban- 
da .... deste Rio Grande a qual casa ou casas € 
sitio se dê a meu filho Francisco de Almeida 


e se lhe descon...... nelle a sua legitima que 
neste testamento .......... parte de minha ter- 
ça lhe ........ que esta é minha ultima vontade 


am» e ofu o do wo srlojo é DN q O id DO Duo é cleo vv EE o Sedbo dn 
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Foram avaliadas as casas da villa de 
dois braços com seu quintal de taipa 
de pilão e cobertas de telha com 


semcabil...: em vinte e quatro mil 
réis 248000 
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Foi avaliada uma estiva de herva ....., : 
E em dois cruzados $800 
. Foi avaliada uma cadeira de estado em 
seiscentos e quarenta réis 8640 


Foram avaliadas dez cadeiras velhas 


em .... pesos. 
Foi avaliada uma cadeira rasa em tre- 


zentos e vinte réis 8320 
Mais duas cadeiras novas em seiscentos 
e quarenta cada uma monta 18280 


pfclo alado Avi too jo CPE das dio no p eno O day 


seiscentos e trinta e um annos o 
juiz ordinario e dos orfãos Paulo da Silva com 
os avaliadores e commigo escrivão viemos 4 
fazenda e sitio que ficou de Thomazia de Al- 


varenga para avaliar a fazenda que se achasse 
, — e lançar neste inventario de que fiz este termo 
Ambrosio Pereira trabellião o escrevi. » 
) Foram avaliadas setecentas mãos de 
[E UU Do RR a mão monta quator- y 
ze mil réis 145000 


Foram avaliados doze alqueires de fei- 
jões a duzentos réis o alqueire 
monta dois mil e quatrocentos réis | 28400 
Foram avaliados quarenta alqueires de á 
trigo a meia pataca o alqueire mon- “E 
ta seis mil e quatrocentos réis 
Foi avaliado o sitio da roça com casas AR 
cobertas de telha de tres lanços ca- e 


— 94 — 


sas de taipa de mão com seu algo- 
doal e mais arvores tudo em vinte 


e cinco mil réis 258000 
Foi avaliado um pedaço de roça de 

mandioca em seis mil réis 65000 
Foi avaliado um manto ...... novo em 

seis mil réis 68000 


Foi avaliada uma tamboladeira de prata 
com duas colheres que pesou tudo 
oito pesos 28560 

Foram avaliadas quinze arrobas de car- 
ne.de porco salgada a quatrocentos 
e vinte réis a arroba que somma sete 
mil e duzentos réis 78200: 

Foram avaliados tres pratos grandes | 
de estanho que pesaram nove arra- 
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tres mil e cem réis. 38100 
Foram avaliadas dezoito varas ........ 
a vinte réis a vara * 8360 


E não houve mais fazenda que lançar por 
“onde se lançou e protestou Francisco de Almeida 
que lembrando-lhe alguma cousa o lançaria de 
que fiz este termo, Ambrosio Pereira tabellião 
O escrevi, 


Gente forra 


Felippe e sua mulher Clara com um filho 


por nome Luiz. 
Bernardo e sua mulher Ignacia com uma 
filha err e UM rapaz por nome Roque 


e, ' P 
à R - " es va  » dE far 
E " dd as ar de” 
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Marina e Magdalena rapariga e Dinizia ....... 
Domingos Lápaz. 4 1440857 A PU 
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A qual fazenda lançada neste inventario 
assim fazenda como peças tudo foi entregue à 
Francisco de Almeida para que olhasse por ella, 
até se acabar este inventario e dar conta della 
todas as vezes que pela justiça lhe fosse pedido 
e elle se deu por entregue de tudo e se assignou 
Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. — Paulo 


da Silva. 


E logo no mesmo dia por mandado do juiz 
ordinario e dos orfãos Paulo da Silva eu tabel- 
lião citei a Izabel de Almeida para as partilhas 
neste inventario como herdeira e por ella me 
foi dado por sua resposta que acudiria de que 
passei a presente Ambrosio Pereira tabellião o 
escrevi. — Ambrosio Pereira. 
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acabar este inventario a casa de Anna Ribeiro 
PR À da defunta de que fiz este termo Ambro- 


sio Pereira tabellião que o escrevi. 
Avaliações 


Foi avaliado um espelho novo de vestir 
em mil e seiscentos réis 18600 


Outro espelho verde de vestir em oito- 
centos réis 
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Foi avaliado um castiçal em quatrocen- 

tos e oitenta réis 8480 
Uma bacinica em trezentos e vinte réis 8320 
Foi avaliado outro castiçal em trezen- 


tos e vinte réis 8320 
Outra bacinica trezentos e vinte réis 8320 
É não houve mais ...... ny so ted neste inventa- 
HO si istras lançou e protestou ...... que lem- 


brando-lhe alguma cousa mais a Lodo tempo a 
lançar e de não incorrer em pena de que fiz 
este termo Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. 


Dividas que deve esta fa- 


zenda. 
“Deve a Domingos Cordeiro seis mil e 
quatrocentos réis 68400 
A Sebastião Fernandes Corrêa dois mil 
e duzentos réis 25200 


Ao orfão Francisco da legitima de seu 


pae Francisco de Almeida doze mil 
“réis 128000 


As quaes dividas importam vinte mil e 
seiscentos réis. 


É importa toda a fazenda lançada 
neste inventario como das addições 


consta cento e quatorze mil e seiscen- 
tos réis 1145600 


que são vinte mil e seiscentos como 
atrás se vê 208600 
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Fica líquido como se vê fora de 

dividas noventa e quatro mil réis 948000 
Que terçados cabe á terça como se 

vê trinta e um mil e trezentos e trinta. 


e tres réis 318333 


— Fica liquido para tres herdeiros que 
são sessenta e dois mil e seiscentos e 
sessenta e seis réis 628666 

De que cabe a cada herdeiro que 
são tres vinte mil e oitocentos e oitenta 


e oito réis 


208888 


Termo de curador aos or- 
fãos. 


E logo no mesmo dia pelo juiz foi dado 
o juramento dos Santos Evangelhos ao capi- 
tão Antonio Pedroso para que elle seja cura- 
dor do ortão Francisco para que olhasse. por 
sua fazenda e pelo orfão doutrinando-o e en- 
sinando-o fazendo em tudo o officio de curador 
elle assim o prometteu fazer de que fiz este 
termo Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. 


— Antonio Pedroso. = 


Fazenda que se lirou para 


a terça. 
Primeiramente em quatrocentas mãos i 
de milho oito mil réis | 885000 
De carnes de porco sete mil e duzentos 
réis - "T$200 
Em feijões mil e duzentos réis 18200 
Em panno de algodão tres mil e cento 38100 
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Em enxadas tres mil e trezentos e ses- 


senta réis 38360 
O estanho em dois mil e duzentos e oi- 

tenta réis 28280 
Os espelhos e castiçaes e bacias em tres 

mil e setecentos e quarenta réis 38740 
Às cadeiras todas em dois mil e oito- 

centos e oitenta réis 28880 
Tres foices em seiscentos réis 8600 


Às quaes addições acima e atrás pelo juiz 
ordinario Paulo da Silva logo foi entregue ao 
curador Antonio Pedroso para fazer bem pela 
alma da defunta e elle dito se deu por entregue 
Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. — An- 
tonio Pedroso. | 


A qual fazenda que atrás fica botada neste 
inventario tirado a terça que se tirou nas addi- 
ções acima e atrás tudo o dito juiz entregou e 
houve por entregue ao capitão Antonio Pedro- 
So com consentimento dos herdeiros por si e 
por seus procuradores ........... - Fernão Dias 
e Domingos Cordeiro herdeiros na dita fazenda 
de que se obrigaram os ditos herdeiros que pre- 
sentes estavam de que todo o conteudo na en- 
trega que se fazia ao dito Antonio Pedroso elles 
todos consentiam e 'se obrigavam ás perdas e 
damnos que a fazenda recebesse ser por conta 


“della todos e não do dito Antonio Pedroso e 


assim as peças do gentio da terra lhe entregava 
com a mesma condição e declaração correndo 
o' risco delles herdeiros e de como se deu por 
entregue e os herdeiros o houveram por bem se 


“ea PD com 


assignaram com o juiz Ambrosio Pereira tabel- 
lião o escrevi. — Antonio - Pedroso — Paulo da 
Silva — Francisco João. 


Dizemos nós os officiaes de justiça que re- 
cebemos de nossos salarios dois mil e setecen- 
tos e setenta réis de que demos esta quitação 
Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. —- Manuel 
da Cunha — Ambrosio Pereira — Paulo da Silva 
— Francisco de Gaia. 


Aos dez dias do mez de setembro de mil e 
seiscentos e trinta e um annos nesta villa de 
São Paulo ante o juiz ordinario Paulo da Silva 
appareceu Antonio Pedroso e por elle foi dito 
ao dito juiz que elle estava obrigado á fazenda 
lançada neste inventario e que porquanto os 
herdeiros estavam presentes lhe requeria o de- 
sobrigasse da dita fazenda porquanto os her- 
deiros estavam presentes e que da fazenda se 
fizesse partilhas entre os herdeiros o que visto 
pelo dito juiz disse que se lhe escrevesse seu re- 
querimento Ambrosio Pereira tabellião o es- 


crevi. 


Aos seis dias do mez de setembro de mil e 
seiscentos e trinta e um annos eu tabellião no- 
tifiquei a Fernão Dias se queria herdar neste 
inventario viesse que o dito juiz queria fazer 
partilhas e por elle me foi dado por sua res- 
posta que não queria herdar mas que lhe pa- 
 gasse o que lhe estavam a dever por seu rol 
“que era um gibão de seda e um freio e o alu- 
guer das casas que tudo importava dez mil réis 
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e que elle os largava a seu cunhado Francisco 
de Almeida de hoje para sempre para que lh'os 
déssem com o mais que ao dito seu cunhado 
lhe cabia e de como lh'o largava se fez este 
termo que assignou Ambrosio Pereira tabellião 
que o escrevi. — Fernão Dias Borges. 


- No mesmo dia citei a Domingos Cordeiro 
' que se queria herdar e entrar a collação viesse 
com o que tinha e por elle me foi dado por 
sua resposta que queria herdar de que fiz este 
termo Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. — 
Ambrosio Pereira. 


pr E logo foi lançado neste inventario com que 
entrou Domingos Cordeiro 


e Uma caixa de cedro com sua fechadura 


Sã em cinco pesos 18600 
Ê Foi lançado tres foices usadas em seis 

E. tostões $600 
o Tres enxadas em quatrocentos e oitenta 

a h réis . $480 
25680 

E Termo das partilhas 


Logo pelos partidores foi feito as partilhas 
entre Francisco de Almeida e Domingos Cordeiro 
e por Fernão Dias não querer herdar e se botar 
de fora de que se fez esta declaração Ambrosio 
Pereira tabellião o escrevi. 


ER 


Quinhão de Francisco de Al- 
meida orfão. 
O sítio de Tremembé em vinte e cinco 
mil réis 258000 
Nas casas da villa cinco mil réis 58000 
O milho tres mil réis 38000 
Ametade da roça tres mil réis 38000 
Em trigo seis mil e quatrocentos réis 68400 
ABDUL NÇEIS: “trezentos e sessenta réis 8360 
A caixa grande em tres mil e duzentos ' 
réis - 38200 
A estiva de herva oitocentos réis 8800 
O bufete em quatrocentos e oitenta réis 480 
O catre em quinhentos réis 8500 


Que tudo somma quarenta e sete mil 
e setecentos e quarenta réis 478740 


De que fica devendo duzentos e trinta réis 


que tudo o dito juiz tudo houve por entregue. 


ao curador Antonio Pedroso Ambrosio Pereira 
tabellião o escrevi. — Antonio Pedroso. 


Quinhão de Domingos Cor- 
deiro. 


“Nas casas da villa dezenove mil réis 198000 . 


O manto de sarja em cinco mil réis 58000 


A caixa e ferramenta com que entrou 


em dois mil e seiscentos e oitenta 
réis 


25680 | 
“Na roça ametade tres mil réis 38000 


ER 


Em milho cento e cinçoenta mãos tres 
mil réis 38000 


E nas addições atrás foi ...sei... Domingos 
Cordeiro do que lhe coube de sua herança e 


“da divida que se lhe devia que, tudo importa 


trinta e dois mil e seiscentos e oitenta réis de 
que fica devendo e se obriga a pagar a Bastião 
Fernandes Corrêa mil e duzentos réis e o mais 
que falta para a divida pagará Francisco de Al- 
meida de que fiz este teymo que assignaram Am- 
brosio Pereira tabellião que o escrevi. — Do- 
mingos Cordeiro. 


Peças que couberam a Do- 


mingos Cordeiro. 
Bernardo e Ignacio e Christina e Marina sua 
filha. 
E Marina. 
Quinhão de Francisco de Al- 
meida. 
Magdalena e Pedro ...,.... e Domingos orfão 
RR ts siri ves ambos por entregues das peças 
atrás declaradas dizendo ........ cada um por 


- Si se haviam por entregues das peças atrás de- 


claradas assim de legitima como de herança de 


Pae e mãe e protestou o curador Antonio Pe- 


droso de se lhe não passar termo para requerer 
de sua justiça sobre as peças e terça dellas de 
que se fez este termo que assignaram com o 
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juiz Ambrosio Pereira tabellião o escrevi, — 
Paulo da Silva — Domingos Cordeiro — An- 
tonio Pedroso — Manuel da Cunha — * Francisco 


da Rocha. 


Termo de como o juiz houve 
por mettidos de posse das casas 
a Domingos Cordeiro. 


No mesmo dia sete de setembro de mil e 


seiscentos e trinta e um annos sendo feitas par- 
tilhas logo pelo dito juiz foi empossado e met- 
tido de posse Domingos Cordeiro das casas desta 
villa que foram da defunta com declaração que 
o dito Domingos Cordeiro ....... orfão cinco 
mil réis na forma da dita avaliação e o dito Do- 
mingos Cordeiro se deu por entregue das ditas 
tasas e por empossado dellas de que se fez 
este termo Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. 
— Paulo da Silva — Domingos Cordeiro. 


Quitação da rapariga que 
deixou a sua afilhada filha de 
Manuel Mourato e de sua mulher 
Maria Rodrigues. 


Digo eu Manuel Mourato que eu recebi do 
testamenteiro Antonio Pedroso uma rapariga que 
a defunta Thomazia dz Alvarenga deixou a 
minha filha «e por verdade de como a recebi dei 
esta quitação hoje 3 de agosto de mil e seis- 
centos e trinta e dois annos. — Manuel Mourato. 
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Conta que dá Antonio Pe- 
droso como curador que é dos 
orfãos filhos que ficaram de 
Francisco de Almeida defunto. 


Aos quatro dias do mez de setembro da era 
de mil e seiscentos e trinta e tres annos nesta 
villa de São Paulo capitania de São Vicente em 
pousadas do doutor Miguel Cisne de Faria pro- 


- vedor-mor das fazendas dos defuntos e ausentes 


capellas residuos e orfãos em todo o estado do 


“Brasil appareceu Antonio Pedroso e por elle foi 


dito que queria dar conta da dita tutoria e o 
dito provedor-mor lhe deu juramento dos San- - 
tos Evangelhos que bem e verdadeiramente désse 

a dita conta e de como a deu assignou aqui . 
com o dito provedor-mor e eu Manuel Godinho 

de Mattos escrivão da Provedoria-mor que o 

escrevi. — Cisne — Antonio Pedroso. 


E perguntado elle dito tutor pela pessoa de 


Francisco de Almeida orfão disse que era vivo 


E perguntado pela legitima do dito ortão 
que importa quarenta e sete mil setecentos e 
quarenta réis disse que no sitio de Tremembé 
coube ao dito orfão vinte e cinco mil réis e 
nas casas da villa vinte mil réis e que o dito 
orfão estava no dito sitio e«que por ser já homem 
administra o resto da dita legitima o que visto 
pelo, dito provedor-mor houve por carregada a 


- PE e 


pela pessoa do dito orfão e que por ser o resto 
da dita legitima pouco lh'o não tiraria de seu 
poder e por esta maneira houve a'dita conta 
por tomada é o assignou com o dito provedor- 
mor e eu Manuel Godinho de Mattos escrivão 
da Provedoria-mor que o escrevi. — Miguel Cisne 


— Antonio Pedroso. 


7h blecá à E ef “alma de Thomazia de Alvarenga 
vAluda cincoenta e uma .... e a esmola .... passei 
este hoje 31 de julho de 633. — Frei João 


Pimentel. 


] 
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MOTAS tres missas ,..., Ignacio // mais ..,.. 
missas por ....,.. Belchior ...... 15 missas que 
por todas ,....... DR RA SA TE DME ESTO Ee are gs vas 


E' verdade que eu Fernão Dias Borges re- 
cebi de meu tio Antonio Pedroso um colchão 
que minha sogra Deus a tenha na gloria deixou 
por sua morte a uma menina minha filha e 
por assim passar lhe passei esta quitação por 
mim feita e assignada hoje 15 de maio 632 annos. 


— Fernão Dias Borges. 


Estou pago e satisfeito do senhor Antonio 
Pedroso testamenteiro de sua sogra Thomazia 
Rodrigues defunta da esmola de ...... couberam 
a minha parte das mais que ella dita ..... Toe 
deixou em seu testamento, e assim mais de duas 
acompanhamento, e por verdade lhe dei 


.... es. 


“esta quitação hoje ........ 
— Frei João ....... 


junho de 631 annos. . 


ORE 


“E verdade que recebi de João Fernandes 
Madeira procurador que é da Santa Casa de 
Misericordia mil réis os quaes deu o capitão 
Antonio Pedroso do acompanhamento da ban- 
deira e tumba por sua sogra Thomazia Rodri- 
gues (sic) que Deus tem como provedor que era eu 
no dito tempo e por verdade lhe dei esta para 
sua guarda hoje 6 de agosto 633 annos. — Pedro 
Gonçalves Varejão. 


E' verdade que eu Francisco de Almeida 
UG da Santa Misericordia recebi do se- 
nhor Antonio Pedroso dez varas de panno de 
algodão que a senhora Thomazia de Alvarenga 
que Deus tem em gloria deixou de esmola em 
seu testamento e por verdade que as tenho re- 
cebido da mão do senhor capitão Antonio Pe- 
droso lhe dei este por mim feito e assignado 
hoje 6 de janeiro de seiscentos e trinta e dois 
annos. — Francisco de Almeida. 


Digo eu Maria Martins que é verdade que 
eu recebi uma rapariga do gentio da terra de 
Antonio Pedroso testamenteiro de sua irmã Tho- 
mazia de Alvarenga que Deus tem de esmola 
que me deixou e por verdade roguei a Antonio 
Jorge que este fizesse e assignasse por mim e 
por si por eu não saber escrever hoje cinco 
de agosto de mil e seiscentos e trinta e um an- 
nos. — Maria Martins + — Antonio Jorge. 


Certifico eu o padre Francisco Ferreira da 
Companhia de Jesas Reitor do Collegio que é 


verdad: que eu recebi uns Coraes com seus ex- . 


tremos de ouro que deixou a defunta Thomazia 
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de Alvarenga para Nossa Senhora da Conceição 
da aldeia dos Maromomis os quaes me entregou 
o capitão Antonio Raposo e por passar na ver- 
dade lhe fiz e assignei este hoje 20 de abril de 
633. — Francisco Ferreira. 


cpdiyde Thomazia de Alvarenga defunta ..... 
que me devia que deixou declarado em seu tes- 
tamento e por verdade dei esta quitação por 
mim feita e assignada hoje 25 de agosto de 633 
"annos. — Sebastião Fernandes Corrêa. 


Digo cu Catharina Diniz que é verdade que 
eu recebi de Antonio Pedroso testamenteiro de 
sua irmã Thomazia de Alvarenga que Deus tem 
um manto de sarja ....... camisas que me deixou 
de esmcla ....,.. recebi mais do dito testamen- 
teiro dezeseis varas de panno de algodão como 
testamenteiro da dita defunta e por verdade ro- 


guei a Manuel Fernandes Sardinha que este fi- 


zessc e assignasse por mim. — Assigno a rogo 


“de Catharina Diniz, Manuel Fernandes parninta 


— Hoje 2 de agosto 1632. 


E' verdade que nós estamos pagos do senhor 
capitão Antonio Pedroso de trinta e nove missas 
que nos mandou dizer pela alma de sua irmã 
que Deus tem Thomazia de Alvarenga e por ver- 
dade lhe demos esta por nos feita e assignada 


hoje cinco de abril de 1633. — Frei Manuel dos . 


Anjos Prior — Frei Domingos da Encarnação. 


E' verdade que nós estamos pagos do senhor 


capitão Antonio Pedroso dos legados da senhora 
sua irmã que Deus tem Thomazia de Alvarenga; 


col GRE 


a saber do habito seis mil 
Panhamento, tres de um offi 


gnada hoje 20 de dezembro de 1632 annos. — 
E assim mais uns pendentes que deixou a Nossa 
Senhora. — Frei Manuel dos Anjos Prior. — 
Frei Domingos da Encarnação. | 


Conta que dá Antonio Pe- 


droso testamenteiro de defunta. 
Thomazia de Alvarenga. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e tres an- 


nos aos vinte seis dias do mez de 
era nesta villa de 


Vicente em pousa 
de Faria provedor-mor das fazendas dos defuntos 
as residuos e orfãos em todo 


tamenteiro da detunta Thomazia de Alvarenga 


a conta e de como 
testamenteiro com 
O dito provedor-mor e eu Manuel Godinho de 


edoria-mor que o escrevi. 
— Cisne — Antonio Pedroso 


M E logo no dito dia mez e anno atrás de- 
—  elarado'fiz estes autos conclusos ao dito pro- 
p veder-mor para mandar nelles o que lhe parecer 
justiça e ceu Manuel Godinho de Mattos escrivão 
da Provedoria-mor que o escrevi. 


Haja vista o promotor. — Cisne, 


“E UR. Pos PO p 


Ode rvibadoou. dado. au 


despacho atrás pelo provedor-mor o doutor Mi- 
guel Cisne de faria em suas pousadas e em cum-: 
primento delle dei vista ao promotor o licen- 
ciado Diogo Lopes Ramos e eu Manuel Godinho 
de Mattos escrivão da Provedoria-mor que o es- 


* Crev. | | 


Vista 


Falta por cumprir neste testamento o se- 
guinte. 

“Quitação de Domingos Cordeiro de 68400. 

Quitação de Sebastião Fernandes Corrêa do 
que disser que lhe devia a defunta. 

Quitação de como o filho da defunta Fran- 
cisco de Almeida estava entregue de um colchão 
e o mais da cama. 


Com isto pode vossa mercê passar quitação: 


ao testamenteiro São Paulo 26 de agosto de 633. 
— Diogo Lopes Ramos. . 


Foram-me dados estes autos pelo promotor 
com sua resposta ........:.... Antonio Pedroso 
e satisfizesse ao que o promotor aponta e eu 
Manuel Godinho de Mattos escrivão da Prove- 
doria-mor que o escrevi. 


Aos quinze dias do mez de setembro da era 
de mil e seiscentos e trinta e tres annos appa- 
receu Antonio Pedroso e presentou a quitação 
junta e por elle foi requerido ao dito provedor- 
mor que o houvesse por desobrigado e mandou 
o dito provedor-mor lhe fizesse tudo concluso 


RD = 


e eu Manuel Godinho de Mattos escrivão da Pro- 


vedoria-mor 


Ed qe ORI TO CINE orou bad arpia  fsii 


Visto constar das quitações 
juntas ter o testamenteiro satis- 
feito com os legados do testa- 
mento o hei por desobrigado e . 
mando se lhe passe sua quitação 
pedindo-a. — Miguel Cisne. 


Foi publicado o despacho acima pelo pro- 
vedor-mor o doutor Miguel Cisne de Faria em 
suas pousadas e mandou se cumprisse e eu Ma- 
nuel Godinho de Mattos escrivão da Provedoria- 
mor que o escrevi. 


cs me mp 


Fe 


(Sem testamento) | 


INVENTÁRIO — 1681 


INVENTARIO DE SEBASTIÃO RODRIGUES 


Inventario que mandou fa- 
zer o juiz ordinario e dos or- 
fãos Paulo da Silva da fazenda 
que ficou por falecimento de 
Sebastião Rodrigues. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e um annos 
aos dois dias do mez de dezembro da sobredita 
era nesta villa de São Paulo da capitania de 
São Vicente partes do Brasil etc. nesta dita 
villa e no termo della na fazenda e sitio que fi- 
cou de Sebastião Rodrigues onde veiu o juiz 


ordinario e dos orfãos Paulo da Silva para se 


fazer inventario da fazenda que ficou do dito 
defunto com os avaliadores Manuel da Cunha 
e Francisco de Gaia e logo pelo dito juiz foi 
dado o juramento dos Santos Evangelhos á viuva 
Maria Gaga para que declarasse toda a fazenda 
que ficou do dito defunto seu marido ella o 
prometteu fazer de que fiz este auto Ambrosio 
Pereira tabellião que o escrevi e assignou por 
ella Gaspar Gonçalves sobredito o escrevi. — 
Paulo da Silva — Gaspar Gonçalves. | 


Titulo dos filhos 


Belchior Rodrigues de idade digo Belchior 
de idade de dez annos Antonio de idade de oito 
annos Domingos de idade de quatro annos. 


Termo dos avaliadores 


Logo pelo juiz foi mandado aos avaliado- 
res Manuel da Cunha é Francisco de Gaia que 
elles avaliassem toda à fazenda que lhe fosse 
mostrada pelo juramento dos seus officios elles 
9 prometteram fazer de que fiz este termo que 
assignaram Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. 


— Manuel da Cunha — Francisco de Ogaia. 
Avaliação do que houve 


Foi avaliado um machado em duzentos 
réis 8200 


“Foram avaliadas duas cunhas em meia 


pataca $160 
Foi avaliada caixa em quatrocentos réis $400 
Foi avaliado um casal de perús em tre- 


zentos e vinte réis $320 

Foram avaliados tres frangos em doze 

vintens todos tres $240 
Gente forra 


André e sua mulher Victoria e Luiz solteiro . 


e Faustina e dois negros pagãos e quatro negras 
pagãs e uma negra por nome Thomazia. 


] 


ca 
ta 
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Termo de procurador á viuva 


Logo no mesmo dia pelo juiz ordinario e 
dos orfãos foi dado o juramento dos Santos 
Ê Evangelhos a Gaspar Gonçalves para que elle 
a fosse procurador da viuva e para que por ella 

procurasse em tudo o que fosse seu proveito 
j -da dita viuva assim como Deus lh'o désse a 
“entender de que fiz este termo Ambrosio Pe. 
reira tabellião que o escrevi. — Gaspar Gon- ; 
4J calves. 


Partilhas das peças forras . ce 


Coube á viuva Faustina e André e Antonia 
sua mulher;-e jum casal dos novos macho e fêmea. 


Quinhão dos orfãos E aa 


José e Luiz e uma negra pagã mais outra + 
negra pagã mais outra pagã que faz tres pagãs. sa 


Termo de curador dos orfãos 


Logo pelo juiz foi dado juramento dos San- 28 
tos Evangelhos á viuva Maria Gaga para que ella 
“fosse curadora de seus filhos olhando por elles 
e ensinando-os e doutrinando-os como seus fi- 
lhos que são ella o prometteu fazer de que eu 
tabellião fiz este termo e por não saber assignar 
assignou por ella Gaspar Gonçalves de que fiz E: 
este termo Ambrosio Pereira tabellião. — Gas- 
par Gonçalves — Paulo da Silva. “SUR 


“ 


sem MBC 


E logo no mesmo dia pela viuva foi dito 
“que ella não queria herdar em a fazenda que 
Se achou ficar por fallecimento de seu marido 
e fazia cessão de bens porque não queria nada 
delles de que tiz este termo Ambrosio Pereira 
tabellião e assignou por ella seu procurador. 
— Gaspar ves — Silva. 


BALTHAZAR SOARES 
E TESTAMENTO — 1631 
F INVENTARIO — 1632 
4 


di guia > AVC A Vir Mesaiádo. 4,6 


hd as ja Caindo É 


INVENTARIO DE BALTHAZAR SOARES 


Inventario que mandou fa- 
zer o juiz ordinario e dos orfãos 
Fradique de Mello da fazenda de 
Ballhazar Soares. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e dois annos 
aos nove dias do mez de outubro da sobredita 


. era nesta villa de São Paulo da capitania de 


São Vicente partes do Brasil etc. nesta dita villa 
nas casas ido juiz ordinario e idos orfãos Fradique 
de Mello em presença de mim tabellião ante 
elle appareceu Estevão Sanches e por elle foi 
dito e requerido ao dito juiz que era fallecido 
Balthazar Soares e deixara uma filha orfã sol- 
teira 2 que 9 dito Balthazar Soares não tinha 
bens nenhuns mais que umas peças forras do 
gentio da terra que lhe requeria fizesse inven- 
tario dellas e fizesse curador á dita orfã de 
que pelo dito juiz foi dado o juramento a Es- 
tevão Sanches para que elle declarasse tinha 
mais bens que as ditas peças tudo declarasse 
e pelo dito Estevão Sanches foi dito que tudo o 
que se lembra ha elle dito de que fiz este auto 
Ambrosio Pereira tabellião. — Estevão Sanches 
de Pontes — Fradique de Melo Coutinho. 
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Titulo dos filhos 


Ignacia Soares casada com Domingos de 
Edra e Maria ortã de idade de quinze annos 
Pouco mais ou menos. 


Termo de curador á ortã 
Maria. 


Logo pelo juiz ordinario e dos orfãos Fra- 
dique de Mello Coutinho foi dado juramento 
dos Santos Evangelhos a Estevão Sanches para 
que elle fosse curador da ortã Mária para que 
olhasse por ella pela ter em casa para a dou- 
trinar e ensinar como Deus Ih'o désse a en- 
tender pois a tinha em suas casas para a casar 
achando com quem e o dito Estevão Sanches 
9 prometteu fazer de que fiz este termo que 
assignou Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. 
— Estevão Sanches de Pontes — Fradique de 
Mello Coutinho. 


Gente forra R 


Gaspar que está no sertão e sua mulher 
Joanna e Martha e seus filhos João e Andreza 


€ Christina e Ursula e Luzia e Magdalena. 


E por não haver mais que lançar neste in- 
ventario se não lançou e protestou o dito Es- 
tevão Sanches curador de que lembrando-lhe 
alguma cousa tudo lançar neste inventario e o 
dito juiz tudo houve por entregue as ditas pe- 
ças ao curador Estevão Sanches para que elle 


o 
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de tudo désse conta din pela justiça lhe 
fosse pedido e elle se houve por entregue das 
ditas peças nomeadas neste inventario de que 
fiz este termo Ambrosio Pereira tabellião o es- 
crevi. — Estevão Sanches de Pontes — Fradi- 


que de Mello Coutinho. 


Em nome de Deus amen. Saibam todos que 
virem esta cedula de testamento em como estan- 
do eu Balthazar Soares doente e enfermo e te- 
mendo-me da-morte que é cousa natural desejei 
de fazer esta cedula de testamento para desen- 
cargo de minha consciencia estando em meu 
perfeito juizo e entendimento que Nosso Senhor 
me deu. 

Primeiramente encommendo minha alma a 
Deus Nosso Senhor que a criou e remiu com 
seu precioso sangue a quem peço por os me- 
recimentos de sua sagrada morte e paixão me 
perdôe meus peccados tomando por minha advo- 
gada e intercessora a Virgem Nossa Senhora 
sua santa Mãe e a todos os santos e santas da 
côrte do céu e protesto como verdadeiro chris- 
tão de morrer na santa fé Catholica. 


Sendo caso que o Senhor me leve para si 
nesta villa de Santos meu corpo será enterrado 
na casa da Santa Misericordia como irmão que 
sou e morrendo em São Paulo o mesmo e peço 
ao provedor da dita Santa Casa e mais irmán- 
“dade e padre vigario me acompanhem pelo amor 
« de Deus. 

Dir-se-me-á nove missas por minha alma a 
Nosso Senhor com a brevidade possivel. 


o 


] 
vo 
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Declaro que sou filho de João Soares mo- 
rador em São Paulo e de sua mulher Messia 
Rodrigues já defunta 

* Declaro que sou solteiro e nunca fui ca- 
sado. 

Ordeno por meu testamenteiro a Mdórue Ho- 
É mem da Costa a quem peço por amor de Deus 
vã queira tomar este trabalho e por me fazer a |, 
mim mercê. 

Declaro que tenho em casa um moço do 
gentio da terra por nome Gaspar com sua mu- 
lher Joanna com suas filhas Andreza Christina F 
Ursula Luzia seu filho João sua sogra Martha 
os quaes todos pelos bons serviços que me têm 
Ê feito os deixo forros e livres como o são de seu 
"Ma nascimento e podem por minha morte fazer 

todos de suas pessoas o que lhes parecer como 

livres que são aos quaes peço havendo de ser- 
vir a outrem o façam antes a minhas filhas. 

E Assim mais tenho um moço por nome Bel- 
A chior e uma rapariga por nome Magdalena os 
: a quaes deixo a uma filha que tenho e houve nu- 
dy ma india por nome Maria para se casar a quem. 


— outrosim deixo quanto se achar ser meu de bens 
moveis e raiz. 
A Assim mais tenho uma negra do gentio da 


— terra por nome Domingas que está em casa de 
“um Domingos de Edra a qual outrosim Ih'a deixo. 
E Declaro que tenho outra filha por nome 
Ignacia Soares á qual lhe dei seu a ed do 


E que. lhe cabia e lhe prometti. 
2 Declaro que tive contas com Pedro Taques * 
 pagar-se-lhe-á o que se achar lhe devo liquido 


primeiro que tudo a minha fazenda. 


in ce AB 


E assim mais devo a Manuel João o que 
se achar. Ver-se-á o que por um conhecimento 
meu lhe tenho dado o mais pagar-se-lhe-á de 
minha fazenda. 

A Francisco João tambem devo mil e sete- 


— centos réis tambem mando se lhe pague. 
A Diogo Moreira devo sete pesos mando se 


pague a seus herdeiros. 

A um herdeiro do carvoeiro por nome Do- 
mingos Luiz devo sete tostões mando se lhe 
pague. 

Aos herdeiros de Bicudo devo quinhentos 
e cincoenta réis outrosim mando se lhe pague. 

Que tudo se pagará de minha fazenda e 
pago isto que digo e legados o restante deixo 
tudo á dita minha filha. ; 

Diga-se mais duas missas a Nossa Senhora 
do Carmo. 

Duas ao Santissimo RR EN 

Duas a todos os santos. 

Uma a Nossa Senhora da Conceição. 

Morrendo em São Paulo se me enterrará 
meu corpo em Nossa Senhora do Carmo na 
cova de minha mãe e se pagará a cova o que 
fôr costume e morrendo em esta villa na Mi- 
sericordia. 

Peço aos reverendos padres do Carmo me 
acompanhem e se lhe pagará o que fôr uso e 
costume. ,. 

Declaro que nenhum herdeiro meu entenda 
com as peças que atrás deixo livres. — E por 
aqui hei esta cedula por feita e acabada e rogo 


ás justiças de Sua Magestade assim o cumpram 
e façam cumprir e guardar por ser assim minha 
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ultima e derradeira vontade e roguei a Domingos 
da Motta este fizesse o qual assignei em Santos 
cinco dias de abril seiscentos e trinta e tm 
annos. — Ballhazar Soares. 


Saibam quantos este publico instrumento de 
approvação virem que no anno do Nascimento 


“de Nosso Senhor Jesus Christo da era de mil 


e seiscentos e trinta e um annos aos cinco dias 
do mez de abril do dito anno nesta Villa de 
Porto de Santos da capitania de São Vicente 
etc. em pogsadas de Heitor de Almada aqui mo- 
rador estando ahi Balthazar Soares morador na 
villa de São Paulo ora aqui estante enfermo em 
seu perfeito juizo e entendimento de que eu 
tabellião dou fé por elle me foi dito que ven- 
do-se enfermo e temendo-se da morte tinha feito 


seu testamento que é o acima e atrás conteudo 


bequerendo-me lIh'o approvasse porquanto era 
contente se cumprisse quanto nelle estava de- 


clarado e ser assim sua ultima e derradeira von- 


tade e que eu tabellião tomei e approvei e appro- 
vo quanto com direito -o posso e devo fazer de 
que mandei fazer este instrumento de appro- 
vação que assignou com testemunhas João Fran- 


- Cisco Ferreira Heitor de Almada Manuel Gon- 


calves Ribeiro Antonio Vieira aqui morador e 


Henrique da Cunha Gago e Manuel da Cunha 


moradores em São Paulo ora aqui estantes todos 
Pessoas de mim tabellião conhecidas que outro- 
sim assignaram e cu Domingos da Motta tabel- 
lião publico do judicial e notas o escrevi — 
Balthazar Soares — Domingos da Motta — Ma- 
mel Gonçalves Ribeiro — João Francisco Fer- 
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reira — Henrique da Cunha Gago — Antonio . 
Vieira — PR Heitor de 


Almada. 


Cumpra-se como nilá se. 
contém. São Paulo 9 de outu- a 
bro 632 annos. — Fradique de o 
Mello Coutinho. | 

Cumpra-se como nelle se | y 


' contém. São Paulo 9 de outu- 
bro de 632. — Manuel Nunes. vida 
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INVENTARIO DE MESSIA BICUDO 


Inventario que mandou fa- 
zer 0 juiz ordinário Fradique de 
Mello e como juiz dos orfãos da 
fazenda que ficou de Messia Bi- 
cudo mulher de Francisco de 
Proença. 

Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e dois annos 
ao derradeiro dia do mez de janeiro da sobre- 
dita era nesta villa de São Paulo da capitania 


de São Vicente partes do Brasil etc. nesta dita | 


villa nas casas de Francisco de Proença onde 
veiu o juiz ordinario e dos orfãos Fradique de 


Mello para fazer inventario da fazehda que fi- | 
cou por fallecimento de Messia Bicudo mulher | 


do dito Francisco de Proença trazendo com- 


sigo os avaliadores Manuel da Cunha e Fran- á 


cisco de Gaia e logo pelo juiz foi dado o jura- 
mento dos Santos Evangelhos sobre um livro 


delles ao dito Francisco de Proença que elle | 


declarasse toda a fazenda que ficasse por falle- 


cimento da dita Messia Bicudo sua mulher assim. 
bens moveis como de raiz ouro e prata e pero- 
las e gentio e tudo o mais elle o prometteu | 
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assim fazer de que fiz este termo eu Ambrosio 
Pereira tabellião que o escrevi. — Francisco de 
Proença — Fradique de Mello Coutinho. 


Titulo dos filhos 


Uma filha por nome Anna de idade de cinco 
annos pouco mais ou menos. 

E logo pelo juiz foi mandado a mim tabel- 
lião foi mandado que acostasse a este inven- 
tario o testamento da detunta e de como o acos- 
tei fiz este termo eu Ambrosio Pereira tabellião 
que o escrevi. 


e Em nome da Santissima Trindade Padre 
Filho Espirito Santo tres pessoas e um só Deus 
Verdadeiro saibam quantos esta cedula de tes- 
— tamento virem que no Anno do Nascimento de 
Nosso Senhor Jesus Christo da era de: mil seis- 
— centos e trinta e um annos aos 8 dias do mez 
de dezembro da dita era estando eu Messia Bi- 
cudo doente em cama de enfermidade que Nosso 
*- Senhor me deu em meu perfeito juizo temendo- 
— me da morte que é cousa natural e não saber o 
» | Que Nosso Senhor fará de mim sendo servido 
— levar-me desta vida presente para si faço esta 
| - Cedula de testamento na maneira seguinte. ' 


Santíssima Trindade que a criou e remiu com 
— Seu preciosissimo sangue em tudo o que um 
| Christão deve crer o que a Santa Igreja Catho- 
* Jica nos ensina e crê e rogo ao Padre Eterno que 
- Pela morte e paixão de seu Unigenito Filho quei- 
Fa receber minha alma como recebeu à sua es- 


Ro: Primeiramente encommendo minha alma á 


- 


Ei 


ape 
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tando para morrer na Arvore da Vera Cruz e a 
meu Senhor Jesus Christo peço por suas divi- 
nas chagas tenha misericordia de minha alma 
e peço á Virgem Nossa Senhora sua sacratissi- 
ma Mãe e a todos os santos da côrte celestial 
particularmente ao anjo da minha guarda e 
á santa de meu nome queiram por mim inter- 
ceder e rogar a meu Senhor Jesus Christo agora 
e quando minha alma sahir de meu corpo por- 
que como verdadeira christã protesto viver e 
morrer em sua santa fé catholica. 

Peço a meu marido Francisco de Proença 
que seja meu testamenteiro com o qual declaro 
ser casada em face da igreja do qual tenho uma 
filha por nome Anna a qual por direito é mi- 
nha herdeira em os bens que me pertencem 
ao qual dito meu marido peço me faça mercê 
acceitar este cargo de testamenteiro fazendo por 
minha alma tudo o que se espera de consorte 
verdadeiro e eu fizera pela sua quando ........ 
encommendara. 

Declaro e mando que meu corpo seja enter- 
rado e sepultado na igreja matriz desta villa 
de São Paulo em a sepultura de meu pae Vi- 
cente Bicudo e assim mais peço que a bandeira 
da Santa Misericordia com a tumba e cêra acom- 
panhem meu corpo até á sepultura de que se 
lhe dará a esmola costumada. 

Deixo digo que se me fará sobre minha 
sepultura um officio por minha alma de nove 
lições e deixo que se me digam seis missas 
a saber uma a honra das cinco chagas de Nosso 
Senhor Jesus Christo outra a honra da San- 


tissima Trindade outra á santa de meu nome: 
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outra ao Archanjo São Miguel e assim mais 
deixo a Nossa Senhora do Carmo seis missas 
de que se lhe dará a esmola. ! 

Tenho promettido a Nossa Senhora da Luz 
um sobrecéu com suas cortinas de panno de 
algodão acabado de que mando se lhe dê ou o 
valor delle. 

Mando e deixo que se me dêm quatro es- 


“molas pelo amor de Deus a quatro pobres que 


cada uma dellas seja de valia de mil réis cada 

esmola as quaes o meu dito testamenteiro re- 

Partirá por quem mais necessitado estiver. 
Declaro que a dita minha filha Anna como 


Pr já tenho dito é minha filha herdeira directa 


á qual deixo mais pagos os legados e obras 
Pias o remanescente de minha terça. 

Declaro que eu e o dito meu marido Fran- 
cisco de Proença possuímos peças do gentio da 
terra as quaes por lei de el-rei são forras e 
assim nessa conta as tive sempre e no mesmo 
fôro da liberdade poderão servir a minha filha 
resalvando o que o direito resalvar em tal caso 
as quaes não poderão vender nem traspassar por 


“ trato nem contracto algum. 


Declaro e mando que se dê a minha entea- 


“da Anna filha de meu marido por boas obras 
que me tem feito uma roupa de perpetuana ver- 


de e o meu manto de sarja e as camisas que 


“eu tiver e assim mais lhe darão os meus brincos 


Pequenos os que meu marido sabe / deixo a 

meu afilhado Vicente uma tipoia de cadilhos 

para o trazerem. 
Declaro que eu prometti uma romaria de 


“nove dias a Nossa Senhora da Conceição desta 
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villa e um dia romaria a Santo Amaro o que 
peço a meu marido testamenteiro cumpra esta 
romaria e novena por mim ou a minha en- 
teada Anna que o mesmo fizera por elles sen- 
do-me pedido. 

Declaro que se diga uma missa a Santo An- 
tonio que lhe prometti outra a São Sebastião e 
porque todo o conteudo nesta cedula de testa- 


mento é minha ultima vontade pedi ao padre . 


Francisco Jorge que este meu testamento fizesse 


e assignasse como testemunha com as mais abai- | 


xo assignadas e peço ás justiças de Sua Mages- 
tade seculares ce ecclesiasticas cumpram e façam 
cumprir este meu testamento assim e da ma- 
neira que nelle se contém e mando e declaro 
mais que sendo caso que depois deste feito e 
approvado faça algum apontamento ou aponta- 
mentos que me hajam de lembrar para desen- 
cargo de minha consciencia ou para obras ou 
amor de Deus se lhe dê inteiro e verdadeiro 
cumprimento sendo assignado por mim ou a 


meu rogo por pessoa estipulante ou desintereS-- 


sada hoje 8 de dezembro da sobredita era de 
631 eu o padre Francisco Jorge religioso de or- 
dens sacras o fiz a rogo da sobredita Messia Bi- 
cudo e me assignei em testemunho de verdade. 
— O padre Francisco Jorge. 


Saibam quantos este publico instrumento de 
approvação virem que no anno do Nascimento 
de Nosso Senhor Jesus Christo de mil e seis- 
centos e trinta e um annos em os oito dias do 
mez de dezembro do dito anno nesta ' villa de 


— DA 


São Paulo da capitania de São Vicente partes 
do Brasil etc. nesta dita villa nas pousadas de 
Francisco de Proença aqui morador adonde eu 
Publico tabellião fui chamado estando ahi sua 
mulher Messia Bicudo logo ahi me foi dito 
Por ella a mim publico tabellião que ella man- 
dara fazer esta cedula de testamento pelo pa- 
dre Francisco Jorge e que ella é contente de 
todo o conteudo na dita cedula de testamento 
de à haver por bem feito firme e fixo e va- 
lioso e por tal o approvava sem diminuição 


“alguma e pedia a todas as justiças de Sua* 


Magestade ecclesiasticas e seculares lhe dêm 


Bocarro e Francisco Viegas e Francisco João aqui 
moradores e Manuel de F aria estante nesta 
villa e Antonio Bicudo aqui morador e por ella 


* não saber assignar rogou a mim tabellião digo. 
* Togou a Antonio da Silva Razão assignasse por 
“ella eu Simão Borges Cerqueira tabellião do pu- 


blico e judicial e notas nesta dita villa que este 
e assignei de meu publico signal que tal é. 


Mucl de Faria — Francisco Viegas — Antonio 


] Cumpra-se como nelle se 
contém. São Paulo 23 de dezem- 

bro de 631 annos. Menuel Nu- - 

nes.., 


com QD 


Termo dos avaliadores 


Logo no mesmo dia pelo dito juiz ordina-. 


rio e dos orfãos Fradique de Mello toi mandado 
aos avaliadores Manuel da Cunha e- Francisco 
de Gaia para que elles avaliassem sua fazenda 
do dito Francisco de Proença tudo o que ficasse 


por fallecimento de sua mulher pelo juramento” 


de seus officios elles o prometteram fazer de 
que fiz este termo eu Ambrosio Pereira tabel- 
lião que o escrevi. — Manuel da Cunha — Fran- 


cisco de Ogaia. 


Avaliação do que se achou 
na villa 


Foram avaliadas as casas da villa que 
estão pegado com as casas de Pe- 
dro da Silva de dois lanços com seu 


corredor em vinte mil réis 208000 
Foi avaliada uma caixa em mil réis 18000: 
Foi avaliada outra caixa em mil réis 15000 


Foram avaliadas quatro cadeiras novas 
a duas patacas monta dois mil e qui- 


nhentos e sessenta réis 28560 
Foram avaliadas tres cadeiras usadas 

em quatrocentos réis cada uma 1$200 
Foi avaliada uma mesa usada com sua 

cadeia em quatrocentos réis $400 
Foi avaliado um ..:....... em oitocen- 

tos réis $800 


Foram avaliadas duas porcas em duas 
patacas cada uma monta mil e du- 
zentos e oitenta réis , 18280 


DOG 


Foi avaliado um bacoro colhudo em tre- 
zentos e vinte réis 


Gado vaccum. 


Foram avaliadas vinte e uma novilhas 
e novilhos de sobre-anno cada um 
em setecentos réis montam quator- 
ze mile setecentos réis 

Foram avaliadas dezoito novilhas de 
dois annos a oitocentos réis cada 
uma monta quatorze mil e quatro- 
centos réis 

Foram avaliadas quarenta e sete vaccas 
soltas a mil réis cada uma monta 
quarenta e sete mil réis 

Foi avaliado um boi de semente em mil 
e seiscentos réis 

Foram avaliadas vinte e seis vaccas pa- 

ridas deste anno a quatro “pesos 

cada uma monta trinta e tres mil 

e duzentos e oitenta réis 


Cavalgaduras 


Foi avaliada uma egua ruça com uma 
cria em dois mil réis 

Foi avaliada outra egua ruça solta em 
mil e quinhentos réis 

'* Foi avaliada outra egua em mil e seis- 

centos réis 

Foi avaliado um cavallo manso ...... 
em quatro pesos 

Digo que foi avaliado o cavallo manso 

+ em quatro mil réis. 


“8320 


148700 


14$400 


478000 


18600. 


33$280 


28000 
18500 
13600 
18280 
48000 
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Foi avaliada outra egua ruça com um 
poldro deste anno em dois mil réis 
Foi avaliado um poldro ruço de dois an- 
- nos em dois mil réis 
Foi avaliado outro poldro ruço quei- 
mado em mil e seiscentos réis 


Foi avaliado outro poldro ....... em mil 
e seiscentos réis 


Tapanhuno 
Foi avaliado, Francisco tapanhuno em 
vinte e cinco mil réis 


Foi avaliado um lacho de cobre que 
pesou vinte e tres arrateis monta 
sete mil e trezentos e sessenta réis 

Foi avaliado outro tacho pequeno de 
seis arraleis e meio a pataca o ar- 
ratel monta dois mil e oitenta réis 

Foram avaliadas seis foices de roçar a 
doze vintens cada uma 

Foram avaliadas cinco foices velhas a 
cento e sessenta réis cada uma mon- 
ta oitocentos réis 

Foram avaliados vinte e seis olhos de 
enxadas: a cem réis cada um monta 
dois mil e seiscentos réis 

Foram avaliados dois machados velhos 
em quatrocentos e oitenta ambos 

Foram avaliadas quatorze peroleiras a 
duzentos réis cada uma monta dois 
mil e oitocentos 

Foram avaliadas tres cadeiras usadas a 
doze vintens cada uma monta sete- 
cêntos e vinte réis 


- 18600 


258000 


“78360 


28080 


18440 
8800 


28600 
8480 


25800 


8720 


Foi avaliado um bufete em quatrocen- 
tos réis 

Foram avaliadas quatro cadeiras novas 
à oitocentos réis cada uma monta 
tres mil e duzentos 

Foi avaliada uma prensa nova em mil e 
seiscentos réis 

Foi avaliada outra prensa quebrada em 


mil réis 
Sitio de Ipiranga | 


Foi avaliado o sitio de Ipiranga em oito 
mil réis com casa de palha velha 

Foi avaliada uma sella gineta com suas 
estribeiras e freio tudo em quatro 
mil réis 

Foram avaliadas duas tamboladeiras de 
prata que pesam tres mil e duzen- 
tos réis 

Foram avaliadas quatro colheres de 
prata em mil e seiscentos réis 


Foi avaliada outra colher de prata 


pequena em duzentos réis 

Foram avaliados seis pratos de estanho 
pequenos que tem oito arrateis o ar- 
ratel a meia pataca monta quatro 
pesos 

Foi avaliado um jarro de estanho e um 
prato de agua ás mãos tudo já usa- 
do em oitocentos réis 


Foi avaliada uma caixa de sete palmos 


sem chave em mil réis 
Foi avaliada uma toalha de mesa usada 
— em quatrocentos réis 


$400 


38200 


1$600 


18000 


8$000 


48000 


| 
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Foi avaliada outra toalha de mesa em 
quatrocentos réis 

Foi avaliada uma sobremesa pequena 
em meia pataca 

Foram avaliadas tres toalhas de rosto 
a oito digo a duzentos réis cada uma 
monta seiscentos réis 

“Foram avaliados quatro guardanapos 
em quatro vintens 

Foi avaliado um espelho de vestir em 

seiscentos e quarenta réis 


Foi avaliada uma vasquinha de setim 
preto damascado com um saio de 
melcochado negro a saia adoze pas- 
samanes e o saio a dois passamanes 
tudo em vinte mil réis 

Foi avaliado um manto de recamadilho 
velho e roto em dois mil réis 


Feijões 


Foram avaliados duzentos alqueires de 
feijões brancos a tostão o alqueire 
monta vinte mil réis 

Foi avaliada a casa que está na rua que 
vae para São Bento em vinte mil 
réis 

“ Dividas que deve o viuvo 


Deve a Francisco Jorge dez pesos. - 


Gente forra que se achou 


208000 


Marcos e sua mulher india forra // Lazaro | 
e sua mulher // Francisco e sua mulher com 


— “ma criança de peito e outra de quatro annos 
"Seus filhos // Luiz e sua mulher com dois filhos 
Pequenos um de mamma e outro maior // Lucas 
e sua mulher // Jeronymo e sua mulher com 
um filho de quatro annos // Raphael e sua mu- 
lher // José e-sya mulher // Joane e sua mulher 
com duas crianças uma pequena e outra maior 
/! Felippe e sua mulher // Alvaro é sua mulher 
- “om uma filha de peito // Gregorio e sua mulher 
// Pedro e sua mulher // Gaspar e sua mulher 
- com uma filha // Antonio e sua mulher // Do- 
mingos e sua mulher /! Pedro // Francisco // 
“Salvador // Jorge // Amaro // Violante // Mar- 
queza // Estacia // Monica // Leonor // Chris- 
tina // Andreza // Domingas com uma criança 
di Magdalena // Victoria /! Petronilha // Angela 
HM Martha // Jeronyma // Catharina /, Potencia 
- rapariga // Izabel // Rufina /! Maria // Brigida 
| H Gracia // Suzanna // outra Suzanna // Custodia 
/! Izabel // Maria // Manuel rapaz e Ignacio e 
Custodio e Anacleto e Geraldo e Bento // e Al- 
berto e João e Antonio. 


+” 
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Importa a fazenda toda lançada nes- 
te inventario como das avaliações cons- 
— ta tirados dez pesos que se devem du- 
— Zentos e oitenta e seis mil e quatro- 
- entos e oitenta 2868480 
E Que partidos pelo meio cabe á par- 
te do viuvo cento e quarenta e quatro 
mil € oitocentos e quarenta réis 1448840 
É da outra ametade se tira a terça 
que são quarenta "e oito mil e duzentos 
e oitenta réis 488280 
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Fica liquido para a menina noventa 
e seis mil e quinhentos e sessenta réis 968560 


E desta maneira houve o juiz este inven- 
tario por acabado e protestou Francisco de 
Proença que a todo tempo que lhe lembrasse 
alguma cousa a lançar neste inventario e de 
“não incorrer em pena alguma de que fiz este 
termo Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. 


E logo pelo dito juiz foi toda a fazenda 
entregue a Francisco de Proença assim a sua 
parte como a parte de sua filha e o remanescente 
da terça que é da menina e que os legados pa- 
gará e de tudo dará conta ao que constar ca- 
ber a sua filha todas as vezes que pela justiça 
lhe fôr pedido sendo ella de idade para se ca- 
sar a qual fazenda elle dito juiz entregava ao 
dito Francisco de Proença como pae da me- 
nina e seu directo tutor para que olhasse por 
ella e a ensinasse como sua filha e assim mais 
pelo dito juiz foi entregue ao dito Francisco de | 
Proença toda a gente do gentio da terra lan-. 
çada neste inventario para em si a ter- por sua 
conta e de sua filha até ser de idade para se 
casar e que nesse tempo se partirão as que se 
acharem vivas e que até esse tempo todas as 
que morressem serão por conta de ambos e não 
do dito Francisco de Proença e que no que to- 
cava aos feijões lançados neste inventario elle 
N dito juiz os dava para este anno comer a gente 

assim a delle dito Francisco de Proença como 
a da menina que tudo está junto e o dito Fran- 
cisco de Proença se deu por entregue de tudo 
para de tudo dar conta como dito é de como 


0 


assim se obrigou se fez este termo que assignou 
- Som o juiz eu Ambrosio Pereira tabellião que 
| O escrevi, — Fradique de Mello Coutinho — 
Francisco de Proença. 


Digo eu o padre Manuel Nunes vigario da 
villa de São Paulo por Sua Magestade que é 
verdade recebi do senhor Francisco de Proença 
* dezeseis varas de panno de algodão que a de- 

funta sua mulher Messia Bicudo deixou de es- 
mola para umas cortinas e sobrecéu de Nossa 
Senhora da Luz: e assim mais dez varas do 
mesmo panno para dar a duas pobres envergo- 
nhadas cinco para cada uma à dois tostões a 
Yara, e assim mais sete varas á conta de seis 
missas, e quinhentos réis da cova pertencentes 
á fabrica da igreja Matriz desta dita villa, em 
— que foi sepultada; e por verdade lhe dei esta 
— quitação por mim feita e assignada em 6 de 
abril digo de agosto de 632. -- Manuel Nunes. 


kg E assim mais recebi do dito senhor Fran- 
* “isco de Proença dez cruzados em dinheiro de 
— ontado de um officio de nove lições que a de- 
funta deixou em seu testamento e-lhe fiz: no 
“dia e era acima declarado. — Manuel Nunes. 


“E assim mais tem satisfeito com duas missas 
— à Santo Antonio ........ que logo se lhe disse- 
- Fam € por verdade fiz esta quitação que assi- 
- Bnei hoje 9 de setembro 633. —- Manuel Nunes. 


p- Recebi do senhor Francisco de Proença cin- 
— So varas de panno a dois tostões que a senhora 
- Messia Bicudo que Deus tem em gloria em seu 


[4 


O 308 


testamento pelo amor de Deus me deixou e por 
verdade lhe dei esta quitação por mim feita e 
assignada hoje 6 dias do mez de agosto de seis- 
centos e trinta e dois annos:. — Francisco de 
Almeida. 

Digo eu Izabel Rodrigues que é verdade que | 
recebi do senhor Francisco de Proença mil réis 
e por verdade passei esta quitação feita por João 
Nogueira que por mim assignou hoje 8 de agosto 
era de seiscentos e trinta e tres declaro que é 
de esmola que me deixou a defunta Messia 
Bicudo. — Izabel + Rodrigues. 


Certifico eu frei Domingos da Encarnação 
sachristão deste convento do Carmo de São Pau- 
lo que este dito convento tem recebido de acom- 
panhamento, e missas da mulher de Francisco 
de Proença 2.000 e seiscentos os quaes recebemos 


do dito Francisco de Proença, e por me ser pe- 


dida a passei hoje 12 de março de 1632 annos. 
— Frei Domingos da Encarnação. 


Certifico eu o padre Francisco Jorge que é 
verdade que eu disse uma missa pela alma de 
Messia Bicudo que Deus haja em gloria de es- 
mola da qual estou já pago e pela ter dita passei 
a presente hoje dez de outubro 632 annos. — 
O padre Francisco Jorge. 


Conta que dá Francisco de | 
Proença como testamenteiro de | 
Messia Bicudo defunta. =. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e tres annos 


e... 
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- àOS nove dias do mez de setembro da dita era 
- nesta villa de São Paulo capitania de São Vi- 
cente em pousadas do doutor Miguel Cisne de 
Faria provedor-mor das fazendas dos defuntos 
e ausentes capellas residuos e orfãos em todo 
estado do Brasil appareceu Francisco de Proença 
— Somo lestamenteiro de sua mulher Messia Bicudo 
- €& por elle foi dito que vinha dar conta do dito 
testamento e lhe tomou conta delle e assignou 
aqui com o dito provedor-mor e eu Manuel Go- 
dinho de Mattos escrivão da Provedoria-mor que 
9 escrevi. — Cisne — Francisco de Proença. 


E logo no dito dia mez e anno atrás de- 
* Clarado fiz estes autos conclusos ao dito pro- 
— Vedor-mor para mandar o que lhe parecer jus- 
— liga e eu Manuel Godinho de Mattos escrivão da 
-  Provedoria-mor que o escrevi. 


Falta por cumprir o sobre- 
céu de panno de algodão e o 
acompanhamento da Misericor- 
dia, e quitação da enteada Anna, 
e a tipoia de cadilhos de Vicente 
e uma missa satisfaçam logo. — 

Cisne, 


“Ap Foi publicado o despacho acima pelo pro- 
— Vedor-mor em suas pousadas e mandou se cum- 
— Prisse e eu Manuel Godinho de Mattos escri- 
— Não que o escrevi. 


M — Elogo aos dez dias do mez de setembro ap- 
— pareceu Francisco de Proença apresentou por 
— testemunhas a Sebastião de Freitas e à Paulo 
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da Silva de como a defunta Messia Bicudo fôra 
acompanhada com a bandeira e irmandade da 
Santa Misericordia e o dito provedor-mor lhes 
deu juramento dos Santos Evangelhos e lhes 
encarregou que declarassem se passava na ver- 
dade o que o testamenteiro disse e por elles 
foi dito que sim que era verdade e o assignaram 
com o dito provedor-mor e eu Manuel Godinho 
de Mattos escrivão da Provedoria-mor que o 
escrevi. — Cisne — Bastião de Freitas — Paulo 


da Silva. 


Aos treze dias do mez de setembro da dita 
era appareceu Francisco de Proença e apresen- 
tou as quitações que vão juntas a estes autos 
e por elle foi requerido ao dito provedor-mor 
que o houvesse por desobrigado e mandou lhe 
fizesse estes autos conclusos e eu lh'os fiz con- 
clusos para nelles mandar o que lhe parecer 
justiça e eu Manuel Godinho de Mattos escrivão 
da Provedoria-mor que o escrevi. 


Digo eu Antonio Bicudo de Mendonça que é 
verdade que recebi uma tipoia que minha irmã 
Messia Bicudo deixou em seu testamento a meu 
filho e por verdade que a recebi de Francisco 
de Proença meu cunhado lhe dei esta quitação 


por mim feita e assignada hoje 11 de outubro 
de 633 annos. — Antonio Bicudo de Mendonça. 


Visto constar das quitações 
juntas ter o testamenteiro satis- 
feito com os legados e mais en- 
cargos do dito testamento o hei | 
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eta: por desobrigado e mando se lhe 
sua quitação pedindo-a. — 
parade 


Foi publicado o despacho acima pelo pro- 
vedor-mor em suas pousadas e mandou se cum- 
prisse e eu Manuel Godinho de Mattos escrivão 
da Provedoria-mor que o escrevi. 
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INVENTARIO DE ANTONIA DE OLIVEIRA 


Inventário que se fez por 
morte e fallecimento de Antonia 
de Oliveira mulher do capitão 
André Fernandes. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e dois an- 
nos nesta villa de Santa Anna da' Parnaiba da 
capitania de São Vicente partes do Brasil etc. 
em os vinte e um dias do mez de abril do dito 
anno nesta dita villa nas casas da morada do 
capitão André Fernandes o juiz ordinario e dos 
orfãos João de Godoy foi commigo tabellião 
a fazer o inventario da fazenda que ficou por 
morte e fallecimento de Antonia de Oliveira mu- 
lher do capitão André Fernandes de que man- 
dou a mim tabellião fazer este auto em que as- 
signaram e eu Manuel de Alvarenga tabellião o 
escrevi com declaração que ....... sobredito ta- 
bellião o escrevi. — João de Godoy ....... 


Saibam quantos este publico instrumento de 
cedula de testamento virem que no anno do Na- 
scimento de Nosso Senhor Jesus Christo de mil 
e seiscentos e trinta e dois annos em os vinte 
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e quatro dias do mez de janeiro do dito anno 
nesta villa de Santá Anna da Pernaiba da ca- 
Pitania de São Vicente costa do Brasil etc. nas 
casas da morada do capitão André Fernandes 
aqui morador adonde eu publico tabellião fui 
Chamado estando ahi doente em cama Antonia 
de Oliveira mulher do dito capitão André Fer- 
“ nandes de doença que o senhor Deus lhe deu 
em seu perfeito juizo e entendimento e logo ahi 
me foi dito a mim publico tabellião e perante 
as testemunhas que se acharam presentes que 
ella dita Antonia de Oliveira estava no estado 
em que todos a viamos e por não saber a hora 
que Nosso Senhor fosse servido leval-a da vida 
presente queria e era contente de mandar fazer 
esta cedula de testamento para nella declarar 
O que é necessario e convém para desencargo 
de sua consciencia. // Primeiramente disse que 
encommendava sua alma a Deus Nosso Senhor 
que a criou e a remiu com seu precioso san- 
gue e que sendo Deus Nosso Senhor servido 
leval-a da vida presente desta doença de que 
está doente quer e é contente que seu corpo 
seja enterrado na igreja de Santa Anna da Per- 
naiba 
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º padre Gaspar de Brito ...... estando presentes 
ao PR o mais deixo em confiança do capitão 
André Fernandes que fará o que costuma fazer 
de caridade e amor de Deus // mando se me 
diga um officio de nove lições com sua missa 
Srt da sobre minha sepultura. // Mais cinco 
missas resadas que de tudo se dará a esmola 


a pp 


costumada // mando que na igreja de Nossa 
Senhora no Carmo me digam nove missas re- 
sadas com a esmola costumada // mando que se 
dê de esmola a uma menina filha de Manuel 
de Lara meu filho por nome Joanna que eu 
criei o meu vestido e sua mãe vá com ella e 
seus filhos 2....... mando se dê de esmola uma 
rapariga por nome Luzia a uma filha de Izabel 
de Paredes minha sobrinha por nome Mariquita 
moradora em Santos // declaro que eu fui tres 
vezes casada em face de igreja a primeira com 


Antônio" Chs3.. 0.025. um filho que morreu /. 
do segundo ........ Diogo de Lara do qual tive 
“tres filhos ...... '- Manuel de Lara e Maria de 
Oliveira e Gabriel de ......... o capitão André 
Fernandes do qual ........... que ora fica na 
DAPAGERE ss sy cmi Francisco Fernandes de Oli- 
NOREgs. sw 45 são herdeiros ...... minha fazenda 


// declaro que tenho feito .......... tilho Fran- 
cisco Fernades de Oliveira .......... O TZ 


nn e uu o" 


mando que nenhum de meus herdeiros vá con- 
tra isto e assim peço ás justiças de Sua Mages- 
tade cumpram e mandem cumprir e guardar em 
tudo esta minha ultima e derradeira vontade // 
declaro que possuimos o gentio da terra ...... 
de consciencia delles mais obriga ..... conforme 
o costume da terra entre os quaes ha muitos 
que vieram de suas aldeias e de sua terra li- 
vremente sem ninguem ir por elles só vieram 
pela fama de meu marido o capitão André Fer- 
nandes só pelo bom tratamento que com elles 
usa nos quaes se não bolirão nem aggravarão 


Fernandes aos quaes lhe peço iii . 


por serem livres como são e os deixem estar 
como até agora estiveram e os mais que foram 
trazidos e descidos ........ os meus herdeiros 
como a justiça ordenar // declaro que as dividas 
que devemos hoje se hão de pagar as que meu 
marido o capitão André Fernandes der por um 


rol // declaro que casamos ........ e a Salvador 
Soares e a Pedro Alvares ......... partimos com 
elles do que possuiamos como .......... o que 
devia e o que lhe demos consta ......... o hei 


por bem feito pois tudo fiz pelo amor de Deus 


“e obra de caridade // declaro que deixo por meus 


testamenteiros ao capitão André Fernandes meu 
companheiro e a meu cunhado e .... Balthazar 


no em cdi plo 6 


Rossio dress dy ya foco due» qse emas SAPLd ETA 


e a cada um delles ....... “.. meus filhos tenham 
em tudo respeito ao capitão André Fernandes 
como a pae e hei por revogados todos e quaes- 
quer outros testamentos que tenha feito e este 
quero que valha e tenha força e vigor e peço 
ás justiças de Sua Magestade o façam cumprir 
e guardar como nelle se contém ....... esta é a 
minha ultima e derradeira vontade testemunhas 
que foram presentes o padre Gaspar de Brito 
que a rogo da dita testadora assignou por ella 
€ por estar presente ao fazer deste Jacome Nunes 
e Pedro Nunes e Antonio Nunes todos aqui mo- 
radores que assignaram neste meu livro de notas 


onde fica tomado e eu Manuel de Alvarenga 


tabellião o escrevi. — Assigno pela testadora e 
por ella m'o pedir e eu estar presente e como 
testemunha o padre Gaspar de Brito, Jacome 


Y 
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Nunes, Pedro Nunes, Antonio Nunes, o qual 
traslado eu tabellião tirei bem e fielmente sem 
cousa que duvida faça e vae na verdade em o 
dia mez e anno atrás escripto e assignei dos 
meus signaes publico e raso que taes são. — 
Manuel de Alvarenga. (Está o signal publico). 


Cumpra-se como nelle se contém. Santa Anna 
de Parnaiba 11 de março de 632 annos. — AI- 
berto Lobo. 


Cumpra-se-como nelle se contém. São Paulo 
Sae março de 632. — Manuel Nunes. 

Termo de juramento dado ao | 

capitão André Fernandes. 


Em os vinte e um dias do mez de abril 
deste anno presente de seiscentos e trinta e dois 
annos nesta dita villa o juiz ordinario e dos 
orfãos João de Godoy deu juramento dos Santos 
Evangelhos sobre um livro delles ao capitão 
André Fernandes para que sob cargo do jura- 
mento declarasse bem e verdadeiramente decla- 
rasse todos os bens moveis e de raiz que em 
seu poder tem e possue para ser tudo lançado 
no inventario para de tudo se dar partilhas aos 
herdeiros e elle dito capitão André Fernandes 
prometteu fazel-o e declarar tudo de que fiz 
este termo em que assignaram e eu Manuel de 
Alvarenga tabellião e escrivão dos orfãos o es- 
crevi. — João de Godoy — André Fernandes. 
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Rol da fazenda que se achou 
e foi lançada neste inventario. 


Prata lavrada 


EA RO) De O do do so a DSO O Doda dd pd 
a a A RC PO TALS E PR TOS PEDRA AD E ES 


Pio ams ss man pesa wo a a, 


Uma tijela. 

Uma naveta e mais cinco pratos pequenos 
e um de cosinha e um pucaro com seus 
ME RE 7= o, e quatro colheres, 


Less 


A Louça 


Seis pratos de Talaveira. 
Seis palanganas do proprio. 


Falo 


Um calção e roupeta de panno pardo a rou- 
peta forrada de bombazina. 
Um chapéo novo preto. . 


Ferramenta 


Dezeseis foices de roçar gastadas. 
Dez machados e uma cunha. 
fa Vinte oito enxadas velhas. 


Quatro enxós a saber tres goivas e uma de 
mão. 
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Um cantil e uma junteira e uma garlopa. 
Um martello velho. 


covas nc cos Um sd OO a] 60 0 coc bora ses caio 


Dezoito foices de segar trigo. 
Uns pesos de ferro de meia arroba com seu: 


E braço. 
Cobre 
S Uma caldeira 
- Um tacho grande remendado. 
Outro tacho meão. 

o. Peroleiras 

Quatorze peroleiras vazias. 

Um bufete com seu pé. 

Uma caixa com sua fechadura. 


A . 
4 - 4 
4 


Mil e duzentas mãos de milho que está co-. 
] lhido em casa. 
k 
| 
E 


Sessenta alqueires de feijão branco. 
Trigo em palha 
Uma ruma de trigo em palha. 


Uma olaria com seu forno de coser telha. 
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Um pedaço de roça de mandioca que está 
“em Juquiri. 4 


Gado vaccum 
Quarenta cabeças de gado vaccum entre 
grandes e pequenas. 
Com declaração que se não deita aqui o gado 
que está em Jarabativa por se não saber a copia 
que é e neste gado fica mettido o da Capella. 


Um burro castiço. 


Porcos 
“Quinze cabeças de porco entre grandes e 
pequenos. * 
Terras 


Uma carta de data de terras em Birachoiava. 

Outra carta de data de terras em It....hy 
termo desta villa de duas leguas a saber da dita 
carta se deitou uma legua em patrimonio a Fran- 
cisco Fernandes de Oliveira de que está de posse 
por autoridade de justiça. 

Outra carta de data de terras em Juquiri de 
uma legua a saber dada digo ...J..ccccciio 


DRI aim qa cp vatar vs ng olsd cs UT acaso) orb es! su 


braças rio abaixo onde chamam Jurum.... 
Mais manifestou que deitava aqui tudo 
aquillo que se achar direitamente ser seu li- 
quido nas terras de Jurubativa e em outra qual- 
quer parte que tenha porquanto elle não sabe. 


Rol da gente 


Baptista com sua mulher Magdalena com | 


uma filha rapariga. 
Domingos com sua mulher Domingas com 


tres filhos. 
Amaro com sua mulher Jeronyma com tres 


filhos. 
Francisco com sua mulher Jeronyma com 
quatro filhos. 
Joanne. 
' Braz é sua mulher Gracia. 
João com sua mulher Iria com duas hilhida 
Pedro e sua mulher Maria com dois filhos. 
Sebastião com sua mulher Izabel com uma 
criança. 
Guarauna com sua mulher “---- anga com 
uma criança. 


sã») (p) É V,6, 0 pior Ng q QUy CIU/MIS A É WU QUO sy d 


com sua xrulier Epa AA 
Luiz com sua a Clemencia. 
Gaspar. 
Miguel. 
Affonso. 
Bernardo. 
Marcos. 
Martinho. 
Dionizia. 
Luiza. 
Joanna. 
Generosa. 
Fabiana. 
Christina. 
Merencia com dois filhos. 


Áscensa. 

Barbara. 

Marqueza. 

Thereza. 

Diniza. 

Esperança. 

Tgnacia. 

Helena. 

Barnabé. 

Gracia com uma criança. 


RA pI Sa a add dd ol psd disp DV. A 


Beatriz com um filho. 


Paula com uma filha. 


Faustina com seu filho. 
Ursula. 
Domingas e seu marido Luiz com tres filhos. 
Gracia. 
Paulo com sua mulher Thereza com quatro 
filhos. 

Domingos com sua mulher Juliana e uma 
criança. 
Francisco com sua mulher Leonor com dois 
filhos. | 

Hilaria com um filho. 

Paulo. Ae 
" Gaspar e sua mulher Ascensa com uma 
criança. , 

Suzanna. 

Anastacia. 

Luiz e sua mulher. 

Dois rapazes vaqueiros. 
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Dos que andam ausentes 
Um rapaz por nome Lourenço. 


- Dos da Capella 


Belchior e sua mulher. 
João e sua mulher. 
Matheus. 
Balthazar. 
Esperança. 
Clara. 
Catharina. 
Floriana. 
Felicia. 
Termo de juramento dado 
aos avaliadores. 


Em os vinte dois dias do mez de abril deste 
anno de seiscentos e trinta e dois annos nesta 
dita villa o juiz ordinario e dos orfãos João de 
Godoy deu juramento dos Santos Evangelhos a 
Jacome Nunes e Alvaro Neto o moço morado- 
res nesta dita villa para que fossem avaliadores 
neste inventario por não haver homens depu- 
tados para isso ordenados pela justiça e pelos 
achar o dito juiz serem homens desempedidos 
em parentesco com as partes a saber o capi- 
tão André Fernandes e Manuel de Lara con- 
sentirem nos taes a que o fossem mandou a 
mim tabellião e escrivão dos orfãos fazer este 
termo em que todos assignaram e eu Manuel 
de Alvarenga tabellião e escrivão dos ortãos o 
escrevi. -—- João de Godoi — André Fernandes 
— Alvaro Neto o moço — Jacome Nunes. 
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Declarou o dito capitão André Fernandes 
que João de Heredia lhe tinha um moço de Gui- 


né por nome Manuel. 


Dividas que se devem neste 


inventario. 


Ao padre dom Agostin vigario que foi 
desta villa o que liquidamente de- 
ver-lhe o capitão André Fernandes 
da finta que foi lançada pelos mo- 
radores. 

Deve no inventario da defunta Angela 
Fernandes vinte e tres mil réis 

A Manuel Coelho seis mil e quatrocen- 
tos réis | 

A João Mendes .... seiscentos e quarenta 
“réis 


Aos frades de Nossa Senhora do Car-. 


mo seis mil réis 

A Francisco da Rocha mil e seiscentos 
réis 

A Suzanna Dias a velha nove mil e seis- 
centos réis 

A Innocencio da Costa morador na ilha 
de São Sebastião dezeseis mil réis 

A Jeronymo de Brito quatro mil réis 

Aos frades de São Bento vinte e cinco 
alqueires de trigo em grão. 

A Antonio Carocha trinta pesos de um 
tacho nove mil e seiscentos réis 
Deve a Balthazar Fernandes duzentos 

alqueires de trigo em-grão de ma- 


98600 


1 
“ 


di > 
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quias do seu moinho e emprestimos. 

“desde o tempo que fez o seu moinho. | 

A Benta Dias cem alqueires de trigo 
em grão de emprestimo. 

A Manuel João Branco seis cabeças de 
gado tres fêmeas e tres machos de 
dizimo dos seus tres annos. 

Mais deve o dito Manuel João Branco 
toda a verdura que comeu a gente 
do primeiro anno a qual declarará 
no concerto que entre ambos tive- 
rem. 

"Do segundo anno lhe deve trinta mãos 
de milho e tres alqueires de feijão 
e a verdura que se comeu. 

Mais deve ao dito um porco capado de 
anno. 

Mais deve ao dito deste derradeiro anno 

os dizimos de todas as sementeiras 

o dizimo somente lhe tem dado doze 

alqueires de trigo e fica devendo 

dezoito alqueires tirado o que está 
em palha. 


Rol do que se deve 


Pedro da Costa doze alqueires de trigo em | 
grão a dois tostões O alqueire. - 

Mais uma peroleira de vinho em quatro pe- 
sos que tudo lhe deu de signal para lhe fazer 
uma moenda de cannas de assucar. 

Deve Paulo de Amaral seis patacas de um 
porco cevado que lhe matou em Birachoiaba 
indo para o sertão. 


ão: A 


Termo de requerimento que 
o capitão André Fernandes fez ao 
juiz ordinario e dos orfãos João 
de Godoy. 


Em os vinte e tres dias do mez de abril deste 
- presente anno de mil e seiscentos e trinta ce 
dois annos nesta villa de Santa Anna da Per- 
maiba nas pousadas do capitão André Iernan- 
des estando ahi o juiz ordinario e dos orfãos 
“João de Godoy appareceu perante elle dito juiz 
o dito capitão André Fernandes dizendo que elle 


tinha botado e lançado neste inventario todas . 


as cousas que possuia fora o que estava dotado 
á capella da Senhora Santa Anna e patrimonio 
O 4:46 SAE Francisco Fernandes de Oliveira e 
“que .... de posse das cousas dotadas por auto- 
ridade de justiça como consta pelos autos de 
posse e escriptura doações e que por ora não 
tinha mais que deitar e sendo caso que por es- 
quecimento lhe [ficasse alguma cousa por dei- 


tar por se não lembrar protestava a todo tempo. 


lançal-o neste inventario e manifestal-o á justiça 
e assim protestava de não incorrer em pena al- 
guma do que dito tem e requeria a elle dito 
juiz lhe mandasse tomar seu protesto e reque- 
rimento para a todo tempo constar a verdade 
de tudo o que visto pelo dito juiz mandou “a 
mim tabellião lhe tomasse seu protesto e re- 
querimento de que fiz este termo e eu Manuel 
de Alvarenga tabellião e escrivão dos orfãos o 
escrevi. — João de Godoy — André Fernandes. 
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Avaliações 


Pesou a prata deitada neste inventa- 
rio doze arrateis e quarta digo vinte 


e cinco arrateis. 
Foram avaliados doze pratos de Tala- 


veira em quinhentos réis $500 
Foi avaliado um vestido de panno pardo 
', em quatro mil e quinhentos 48500 
4 Foi avaliado um chapéo preto em mil 
réis 18000 . 
Foram avaliadas as foices que são de- 
E zeseis em tres mil e duzentos réis 38200: 
/ Foram avaliados dez machados e uma É 
cunha em dois mil cento e sessenta 
28160 


réis : 
Foram avaliados vinte e oito machados 
velhos em dois mil e oitocentos réis 28800 


Foram avaliadas as enxós em mil e cen- 


4 to e vinte réis 1$120 
: “Foi avaliado um cantil e uma junteira 
J e uma garlopa em quatrocentos e 
E oitenta réis | $480 
EÍ. “Foi avaliado um martello de ferro em 
E oitenta réis $080. 
Foi avaliado um escopro em oitenta réis $080 
A Foram avaliadas as foices de segar trigo 
E em mil e oitocentos réis 18800 
Foram avaliados uns pesos de ferro de 
meia arroba com seu braço em mil 
18600 


a e seiscentos réis . 
ni Foi avaliada a caldeira grande que pesa 
setenta e seis arrateis em setenta 


"= 


e seis patacas que são vinte e quatro 
- mil cento e sessenta réis 

Foi avaliado o tacho grande remenda- 
do que tem de peso vinte e um 
arrateis em treze mil réis 

Foi avaliado o tacho pequeno que tem 
nove arrateis menos uma quarta 
em dois mil e quinhentos e sessen- 
ta réis 

Foram avaliadas quatorze peroleiras em 
dois mil e oitocentos réis 

Foi avaliado um butete com seu pé em 
seiscentos e quarenta réis 

Foi avaliada uma caixa com sua fecha- 
dura em cento e sessenta réis 

Foram avaliadas mil e duzentas mãos 
de milho em seis mil réis 

Foram avaliados sessenta alqueires de 
feijão branco a sessenta réis o al- 
queire monta tres mil e seiscentos 
réis ; 

Foi avaliado o trigo em palha que esta- 
va em palha em cento e cincoenta 
alqueires pouco mais ou menos em 
vinte e quatro mil réis 

Foi avaliada a olaria com seu forno em 
lres mil réis 

Foram avaliadas duas grades de ferro 
em trezentos e vinte réis 

Foi avaliada uma parreira mil réis 

Foi avaliado o cannavial em tres mil 
réis 

Um pedaço de mandioca em dois mil 
reis 


24$160' 


13$000 


28560 
28800 
8640 
$160 


65000 
3$600 


243000 
38000 


$320 
18000 


38000 
2$000 
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Foram avaliadas nove vaccas com suas 
crias ao pé em tres cruzados cada 
vacca que monta dez mil e oitocen- 


tos réis 
Foram avaliadas sete novilhas a dois 
cruzados cada uma monta cinco 
mil e seiscentos réis 58600 
Foi avaliado o burro castiço em quatro ú 
48000 


mil réis 


Com declaração que deste gado que aqui É: 
se poz neste inventario se tirou o da Capella 


que é o desfaz erro (sic) das quarenta cabeças 
que faz menção atrás. — Manuel de Alvarenga. “al 


Termo de requerimento que 
fez Gabriel de Lara ao juiz ordi- 
mario e dos orfãos João de Go- 


doy. 


“Em os vinte seis dias do mez de maio deste 


presente anno de mil e seiscentos € trinta e | 


dois annos nas pousadas de Christovão Diniz 


morador nesta dita villa onde o juiz ordinario A 


e dos ortãos João de Godoy estava fazendo in- 
ventario da fazenda do defunto Sebastião Men- 
des Gordinho que Deus haja perante elle dito 
juiz appareceu Gabriel de Oliveira morador na 
villa de Nossa Senhora das Neves em Iguape 
e por elle lhe foi dito que elle estava nesta dita 
villa e viera em busca de sua herança que lhe 
cabia por morte e fallecimento de sua mãe que 
Deus haja Antonia de Oliveira e porquanto elle . 


dito Gabriel de Lara se tinha concertlado com 


— 898 — 


E... André Fernandes por escusarem gastos e 
RS fazenda em que confessava estar pago 
€ satisfeito de tudo o que á sua parte lhe vinha 
— “é herança da dita sua mãe de que por este o 
— ava por quite e livre deste dia para todo sem- 
pre e que em nenhum tempo por si nem por 
— | seus herdeiros e procuradores iriam contra o 
—— teor deste concerto que entre ambos amigavel- 
mente fizeram havendo por bem feito tudo o 
—— que constar por escripturas e papeis que a dita 
- Sua mãe tem feito como é a doação feita 4 Ca- 
- pella da Senhora Santa Anna e patrimonio de 
— Seu irmão Francisco Fernandes de Oliveira e 
os dotes das filhas do dito capitão André Fer- 
nandes a saber a mulher de Alberto Lobo e ou- 
trosim a mulher de Salvador Soares e Pedro 
Alvares Moreira o que tudo elle havia por bem 
€ requeria a elle dito juiz lhe mandasse lançar 
o traslado deste concerto no livro das notas 
para a todo tempo constar a verdade visto estar 
pago e satisfeito de sua legitima e o ter em si 
“e que mandou o dito juiz fazer este termo de 
— Soncerto e quitação em que assignaram ...... 
PRP traslado deste concerto no livro das no- 
- tas e de como assim o mandou-assignou com 
— àS partes e eu Manuel de Alvarenga tabellião e 
] “escrivão dos orlãos o escrevi. — João de Godoy 
— — Gabriel de Lara. 


Termo de dbsilcádito da 
avaliação do gado que veiu da 
villa de São Paulo. 


“Em os dois dias do mez de junho deste 
presente anno de mil e seiscentos e trinta e dois 


, ne o tudo 
205» F; p f Ea 
4 


mandou o juiz ordinario e dos orfãos João de 


o id a so 
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annos nesta villa de Santa Anna da Pernaiba - 


es 


nas pousadas do capitão André Fernandes me | 


Godoy acostasse a este inventario a avaliação 


do gado que veiu da villa de São Paulo a qual | 
eu trabellião e escrivão dos orfãos acostei de 

que tiz este termo de acostamento e eu Manuel 
“de Alvarenga tabellião e escrivão dos orfãos o 


escrevi. — João de Godoy. 


Traslado do precatorio e au- | 
tuamento que veiu da villa de | 
Santa Anna de Parnahiba para 
nesta villa se fazer inventario do 


e do que mais se achasse 


por fallecimento de Antonia de 


Oliveira mulher do capitão An- 


dré Fernandes. 


Precatorio que veiu da villa de Santa Anna 


da Parnahiba. Anno do Nascimento de Nosso - s 
Senhor Jesus Christo de mil e seiscentos e trinta 


e dois annos aos dezesete dias do mez de maio 
da sobredita era nesta villa de São Paulo da ca- 
pitania de São Vicente partes do Brasil etc. nesta 
dita villa nas pousadas de-mim tabellião me foi 
apresentado O precatorio do juiz ordinario da 
villa de Santa Anna da Parnahiba para por 
elle nesta villa e seu termo se fazer diligencia 
como delle consta o que tudo o mais é como 


do precatorio se verá de que eu tabellião fiz. 


este autuamento eu Ambrosio Pereira tabellião 
nesta villa que o escrevi. 


João de Godoy juiz ordinario desta villa de 
Santa Anna da Parnahiba e dos orfãos pela or- 
denação etc. faço a saber aos senhores juizes 


Poco, 


“zenda que ficou ........ se tem lançado em in- 
“ventario e somente falta avaliar um pouco de 
“gado vaccum que está em J urobativa termo dessa 
“dita villa e porquanto está nesse termo requeiro 
a vossas mercês da parte de Sua Magestade e da 
minha peço por mercê mandem por officiaes 
de justiça dante si ao dito sítio onde está o digo 
gado e avalial-o e sendo satisfeito m'o envie 
“por certidão as cabeças que são e emquanto 
“foram avaliadas grandes e pequenas para se- 
rem lançadas em inventario para dellas se da- 
- Yem partilhas aos herdeiros e em vossas mercês 
assim o fazerem farão o que devem e Sua Ma- 
Bestade lhe encommenda e outro tanto farei eu 
“quando da parte de vossas mercês me fôr pedido 
€ encommendado dado nesta villa de Santa Anna 
“da, Parnahiba sob meu signal e sello que 
“ante mim serve Manuel de Alvarenga tabellião 
€ escrivão dos orfãos o fez por meu mandado 
hoje nove dias do mez de maio de mil e seis- 
centos e trinta e dois annos João de Godoy. 
Valha sem sello ex-causa Godoy. 
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Termo de como o fit; or SR 
dinario e dos orfãos Fradique 
de Mello mandou avaliar ogado, 


E Aos dezesete dias do mez de maio de PEA 

- e seiscentos e trinta e dois annos nesta villa de 
São Paulo pelo. juiz ordinario e dos orfãos Fra- 
dique de Mello foi mandado aos avaliadores Ma- 
nuel da Cunha e Francisco de Gaia que elles 
fossem a Jerabaty ao curral de André Fernan- 
des para que elles avaliassem o gado que achas-. AA 
sem e tudo o mais que lhe fosse mostrado pelo 
juramento dos seus officios € elles dito Manuel 
da Cunha e Francisco de Gaia o prometteram 
fazer de que fiz este termo Ambrosio Pereira 
tabellião e escrivão dos orfãos que o escrevi. . 
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Avaliação 


Foram avaliadas vinte vaccas parideiras 

a mile duzentos réis cada uma mon- [- 

ta vinte e quatro mil réis 248000 

Foram avaliadas dez vaccas soltas a mil . 8 

réis cada uma monta dez mil réis 108000 

E Foram avaliadas quatorze novilhas de 
sobre-anno a duas patacas cada uma 

monta oito mil novecentos e ses- 

senta réis 

: Foi avaliado um boi de semente em “a 

E cinco pesos ! E 
Foi avaliado um novilho em mil réis 18000 
| Foi avaliado outro novilho mais peque- 4 248 
no em oitocentos réis ) $800 di 
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E por não haver mais que avaliar se não 
avaliou de que o dito juiz mandou fazer este 
“. termo e que eu tabellião désse o traslado á parte 
— para enviar á villa de Parnahiba de que fiz este 
— termo que assignaram Ambrosio Pereira tabel- 
— Jão que o escrevi Fradique de Mello Coutinho 
Manuel da Cunha Francisco de Gaia o qual 
traslado de precatorio e avaliações do gado que ' 
- se fizeram eu tabellião e escrivão dos orfãos 
— tudo trasladei dos proprios que no meu cartorio 
— ficam a que me reporto e os corri e concertei 
“MR com um official de justiça commigo abaixo assi- 
—  gmado em os dezesete de maio de mil e seis- 
“a tos e trinta e dois annos eu Ambrosio Pe- 
— eira tabellião € escrivão dos orfãos pelo conde 
—  donatario nesta villa de São Paulo e seu termo 
— que o escrevi. 


Concertado com o proprio por mim tabellião 
e escrivão dos ortãos. — Ambrosio Pereira. 


| E commigo escrivão das execuções. — Ma- 
muel da Cunha. 


Somma da fazenda 


1 Somma toda a fazenda deitada nes- 

te invenlario duzentos e sessenta e qua- 

tro mil e duzentos e vinte réis 2648220 
Sommam todas as dividas que nes- 

te inventario se devem cento e oitenta 

e dois mil e duzentos réis pagando-se 

desta fazenda tudo o que se deve fica 

- para ser repartido entre quatro digo 
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Mera ao drugs 


“Pa 


Ele 
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qndo TERRE. res 


entre tres quarenta e um mil réis que 
cabe a cada um dos herdeiros treze mil | 
e seiscentos e sessenta réis “138660 Ra 


Peças que se acharam do 
gentio da lerra são setenta pe- 
ças. 


- . 
U o 


Tirado ametade dellas para o capitão André 


Fernandes. 
Cabe para cada herdeiro doze peças. 


h Quinhão de Francisco Fer- 
b nandes. 


' Coube-lhe doze peças a saber. 
Pedro e sua mulher com seis filhos. 
Manuel e sua mulher Esperança. 
Gaspar e sua mulher Anastacia. 
Ignacia. 

y Lourenço. TUA 

Um negro com sua mulher chamado ..... Pg 


! Coube-lhe mais treze mil e seiscentos e ses- 
) senta réis. | 

E mais seis vaccas. E este foi o DR 

que coube ao dito Francisco Fernandes de Oli- 

é veira de que foi entregue. E dos mais herdei- 

. ros se não faz menção de partilhas visto o con- 

certo que fizeram o qual está deitado no livro 

das notas e com isto houve o dito juiz este in- 
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* ventario por acabado visto não haver que lan- 


sar mais neste inventario. 

“Declaro que se deitaram mais as seguintes 
dividas ás confrarias. 
Vinte varas de panno de algodão á Miseri- 
cordia. 

Aos Fieis de Deus onze pesos. 

A São Sebastião setecentos réis. 


OQ qual se tem mettido. por inteiro nas con- 
tas de que mandou fazer este termo de decla- 
ração em que assignou e eu Manuel de Alva- 
renga tabellião o escrevi. 


» (Segue-se a conta das custas), 


Certifico eu o padre Gaspar de Brito que 


— é verdade que o capitão André Fernandes deu 


satisfação do que a defunta Antonia de Oliveira 
sua mulher que Deus tem no seu testamento 


no particular de seu enterro assim no logar de 


sua cova na igreja e o muúis que pertencia do 
acompanhamento funeral o qual o fiz sendo ca- 
pellão da villa de Santa Anna de Parnaibá e 
por me ser pedida passei esta na verdade em 
15 de abril de 632 annos. — O Padre Gaspar de 


— Brito. 


“Recebi do capitão André Fernandes como 
testamenteiro de Antonia de Oliveira que Deus. 


“haja sua mulher quatro mil réis de esmola de 


um officio de nove lições que a dita defunta 
deixou no seu testamento lhe fizesse como ca- 
pellão que era da igreja da Senhora Santa Anna 


3 


, ao di esa RR 
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= 
da PR o anno que ella falleceu e assim 
mais recebi a esmola de cinco missas que eu 
disse pela dita defunta e por assim passar na 
verdade dei esta por mim feita e assignada vinte 


e cinco de fevereiro de mil e seiscentos e trin- 
ta e tres annos. — O padre Gaspar de Brito. 


Recebi do senhor capitão André Hernandes mil 
e quatrocentos e cincoenta réis que nos deixou 
a senhora Antonia de Oliveira e mais lhe dis- 
semos nove missas pela alma da senhora Antonia 
de Oliveira sua mulher de que estamos pagos 
e por verdade lhe demos esta por nós assi- 
gnada hoje dez de maio de mil seiscentos e 
trinta e dois. — Frei Manuel dos Anjos — Frei 
Antonio do Salvador. 


Recebi do sr. André Fernandes uma rapari- 
ga por nome Marina que minha tia Antonia 
de Oliveira que Deus haja em gloria deixou de 
esmola a minha filha Maria e por assim pas- 
sar na verdade lhe dei esta quitação para sua 
descarga hoje 4 de outubro de 1632 annos. — 
Izabel de Paredes — Passa na verdade e eu en- 
treguei. — Alvaro Luiz do Valle. 


Digo eu Manuel de Lara ....... que estou 
pago e satisfeito do fato que minha mãe deixou 
a sua neta ....... testamento que se me désse 
e por assim se passar na verdade roguei a Pero 


- Colasso este fizesse por mim e assignasse como 


testemunha hoje oito de setembro era de mil 


E AA 


: 


* seiscentos e trinta e tres. — Pero Colasso — 
uel de Lara 


Visto em correição. Não ha 
que prover por ter o testamen- 
teiro satisfeito com as obriga- | 
ções e legados do testamento. 
Parnaiba em 14 de outubro de 
633. — Cisne. 
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INVENTARIO DE JOANNA DE CASTILHO 


Inventario que se fez da fa- 
zenda de Joanna de Castilho | 
que fez o juiz dos orfãos dom 
Francisco Rendon. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e tres annos 
aos vinte cinco dias do mez de abril da sobre- 
dita era nesta villa de São Paulo da capitania 
de São Vicente partes do Brasil etc. nesta dita 
villa nas casas de Joanna de Castilho onde veiu 
o juiz dos ortãos dom Francisco Rendon e os 
avaliadores Manuel da Cunha e Francisco de 
Gaia para se fazer inventario da fazenda que 
ficasse da dita defunta Joanna de Castilho e 
logo pelo juiz dos orfãos foi dado juramento 
dos Santos Evangelhos a Domingos Rodrigues 
filho da dita defunta para que elle mostrasse 
tudo o que ficasse da dita defunta elle o pro- 
metteu fazer de que fiz este termo Ambrosio 
Pereira tabellião que o escrevi. — Dom Fram- 


cisco Rendon — Domingos Rodrigues. 


E logo pelo dito juiz foi mandado acostar 
a este inventario o testamento da defunta que: 
é tal como ao diante se segue de que fiz este 
termo Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. 


Ba e 
Titulo dos filhos 


Domingos // Agostinha Rodrigues casada 
com Henrique da Cunha Lobo // Antonia Ro- 
drigues casada com Mathias de Oliveira /! Mar- 
garida Rodrigues casada com Pero de Carassa 
/! Izabel Rodrigues casada com Baptista Maciel 


-// Anna orfã filha de Jorge Rodrigues defunto. 


Posto que eu Joanna de Castilho tenho em 
o meu testamento deixado uma moça por nome 
Suzanna a meu enteado Garcia Rodrigues digo 
que lhe deixava pelo amor e boa vontade que 
lhe tinha e não por outro interesse algum nem 
que lhe devesse cousa alguma mas agora que 
é morto mando que fique a dita moça como 
as demais // tambem pedindo Mathias de Oli- 
veira meu genro o vestido que prometti a sua 
mulher lhe peçam sete varas de raxeta que lhe 
dei a duas patacas a vara // tambem declaro, 
que tinha eu dado um saio de baeta e um manto 
de sarja a minha filha Agostinha Rodrigues mu- 
lher de Henrique da Cunha o qual tenho em 
meu poder, e mando que lh'o não peçam em 
partilhas porque ....roto em meu serviço // 
tambem tenho em casa uma menina filha da dita 
Suzanna'a qual é filha de branco mando que 
apparecendo-lhe pae lh'a entreguem e pedi digo 
mais que deixo que se digam vinte missas pela 
alma do dito meu enteado Garcia Rodrigues de- 
funto. E roguei ao padre João Alvres que me 
fizesse esta lembrança e peço e rogo ás justi- 
ças assim ecclesiasticas como seculares lhe dêm 
cumprimento como ao proprio testamento por 


É 
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ser a minha ultima vontade e roguei ao mesmo 
padre assignasse por si e por mim por ser mu- 
Hlher e não saber escrever hoje vinte e nove 
dias do mez de abril de seiscentos e trinta e 
dois annos. — Assigno por mim como teste- 
munha e por Joanna de Castilho, o padre João 
Alvres — Simão Jorge o moço — Inofre Jorge. 


Saibam quantos esta cedula de testamento 
virem, que no anno do Nascimento de Nosso 
Senhor Jesus Christo de mil e seiscentos e trin- 
ta e um annos em o derradeiro dia do mez de 
setembro da sobredita era nesta villa de São | 
Paulo da capitania de São Vicente partes do 
Brasil etc. nesta dita villa nas pousadas de 
Joanna de Castilho onde eu tabellião fui cha- 
mado estando ella ahi doente de doença que 
Nosso Senhor lhe deu deitada em uma rêde 
em seu siso e juizo perfeito logo por ella foi 
dito a mim publico tabellião perante as teste- 
mynhas nomeadas ao diante que ella por desen- 
cargo de sua alma digo consciencia e por estar 
doente queria fazer seu testamento como de feito 
logo fez e órdenou na maneira seguinte pri- 
meiramente que encommendava sua alma a 
Nosso Senhor Jesus Christo que a remiu com 
seu precioso sangue e que sendo Nosso Senhor 
servido leval-a a enterrassem na igreja de Nos- 
sa Senhora do Carmo na sepultura de sua mãe 
que para isso a comprara sua mãe Antonia Gon- 
çalves e que fôra casada com Antonio Rodri- 


“gues e delle tivera seis filhos dos quaes tinha 


vivos cinco a saber quatro filhas e um filho 
e uma das filhas casada com Henrique da Cunha 


v 
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Lobo e outra com Mathias de Oliveira e outra 
com Pero Carassa e outra com Baptista Maciel 
às quaes tinha digo ás quaes todas tinha dado 
seus casamentos assim como pôde e do que pro- 
metteu a Carassa digo a Pero Carassa lhe estava 
a dever um bufete e que lhe havia promettido ao 
dito Pero Carassa seu tio Francisco Rodrigues 
Velho e seu cunhado Domingos Rodrigues e 
Garcia Rodrigues carpinteiro todos tres o faze- 
rem umas casas ao dito Pero Carassa nesta villa 
às quaes até hoje lh'as não fizeram e sendo 
caso que lh'as não façam como lh'as promet- 
leram ella testadora lhe deixa o lanço das casas- 
onde hoje mora de casa e sata é corredor e quin- 
tal quanto diz o lanço da dita sala e corredor 
para o dito Carassa e sua mulher e que deixava 
a sua neta Maria Carassa filha do dito Pero 
Carassa uma rapariga por nome Brigida para 
a servir e pede a seus herdeiros que lh'a não 
tirem nem meltam em partilha porque assim 
é sua vontade e que assim mais deixava ao dito 
seu genro Pero Carassa o seu sitio della testa- 
dora que está no Uquaussu no Matto Grande 
e que deixava a sua neta Joanna filha de seu 
filho Domingos Rodrigues uma moça do gentio 
da terra por nóme Potencia para a servir e 
que a não vendam nem troquem e a tratem 
como forra que é e que seu filho Domingos 
Rodrigues tinha em sua casa uma negra do gen- 
tio da terra por nome Paula a qual fôra de seu 
filho Jorge Rodrigues e que por sua morte delle 
a levara seu irmão Domingos Rodrigues para - 
Sua casa sendo que pertencia a dita negra a 
sua neta bastarda filha de seu filho Jorge Ro- 
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drigues por nome Anna por sua filha e sendo 
caso que se levante com ella se lhe não dará 
o que ella testadora deixa a sua neta filha do 
dito Domingos Rodrigues e que a orflã filha 
bastarda do dito seu filho Jorge Rodrigues tinha 
nove almas que lhe ficaram de seu pae as quaes 
estavam em seu poder della testadora e manda- 
va ás justiças de Sua Magestade não lh'as tiras- 
sem e lh'as entregassem para seu casamento 
visto serem de seu pae e que o outro lanço de 
casa deixava á dita sua neta filha bastarda do 
dito seu filho Jorge Rodrigues visto seu pae 
fazer as casas e outrosim declarou seus [ilhos 
Domingos Rodrigues e Jorge Rodrigues defunto 
não tinham herdado nada em sua vida como 
tinha dado a suas filhas pelo que eram her- 
deiros no que lhe ficasse e a dita sua neta na 
parte de seu pae inda que bastarda e que en- 
tretanto que a menina filha do dito seu filho 
Jorge Rodrigues se não casar more seu genro 
Mathias de Oliveira no dito seu lanço de ca- 
sas e sendo caso que a dita sua neta morra 
antes de se casar se venderá o dito lanço de 
casa entre os herdeiros do procedido delle se 
lhe fará bem por sua alma e de seu filho e 
que mandava que lhe dissessem cincoenta mis- 
sas resadas vinte no mosteiro de Nossa Senho- 
ra do Carmo e as trinta lh'as dirá o padre vi- 
gario João Alves e lhe dirão na igreja onde a 
enterrarem um officio de tres lições e uma 
missa resada no corpo presente e que as vinte 
missas que mandava dizer na igreja de Nossa 
Senhora do Carmo serão pelas almas de seu 
marido e mãe e pae-e filho e que deixava uma 
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moça do gentio da terra por nome Suzanna a 
Garcia Rodrigues seu enteado e se quizesse en- 
trar a collação com seus irmãos lh'a não darão 
e que não será vendida e que a seu genro Ba- 
Ptista Maciel está a dever uma moça do resto 


- de seu casamento e que quando a Deus levar lhe 


dêm que é sua a moça por nome Luzia e que 
devia ella dita testadora a Nossa Senhora da 
Conceição duas arrobas de cêra e mandava que 
de sua fazenda se lhe pagassem em panno de 
algodão e desta maneira disse que havia seu 
testamento por feito e acabado e mandava ás 
justiças de Sua Magestade lhe déssem verda- 
deiro cumprimento com declaração que as es- 
molas e missas se pagarão em as fazendas da 
terra e que deixava á Misericordia dois cruzados 
de esmola e acompanhar e assim outorgou tudo 
presentes por testemunhas Francisco Rodrigues 
Velho e Inofre Jorge e Francisco de Gaia mo- 
radores nesta villa pessoas de mim tabellião re- 
conhecidas que aqui assignaram e por não sa- 
ber escrever a testadora rogou a mim tabellião 
que por ella assignasse e declarou que deixava 
o filho Domingos Rodrigues por seu testamen- 
teiro para que fizesse bem por sua alma eu 
Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi assi- 


“gno pela testadora Joanna de Castilho Ambrosio 


Pereira Inofre Jorge Francisco Rodrigues Ve- 
lho Francisco de Gaia o qual traslado de ce- 
duia de testamento eu tabellião o trasladei da 
minha nota a que me reporto na verdade a que 
me reporto na verdade (sic) hoje dezesete de 
abril de mil seiscentos e trinta e dois annos e. 
me assignei em publico e raso que taes são Am-, 


— 


- 
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brosio Pereira tabellião que o escrevi. Pagou 
do proprio e traslado 160 réis. — Ambrosio Pe- 
reira. (Está o signal publico). —Domingos Leme — 
Francisco de Ogaia — Francisco Rodrigues Velho. 
— Inofre Jorge — Paulo da Fonseca — Domin-. 
gos Jorge — Gaspar Affonso. 


Cumpra-se como nelle se 
contém. São Paulo 8 de abril 
de 633. -- Manuel Nunes. 


Cumpra-se como nelle se 
contém. São Paulo 29 de abril 
de 1633 annos. - Quebedo. 


"UU pv 


Termo dos avaliadores 


Aos vinte e cinco dias do mez de abril de 
mil e seiscentos e trinta e tres annos nesta villa 
de São Paulo pelo juiz dos orfãos foi mandado 
aos avaliadores Manuel da Cunha e Francisco 
de Gaia que elles avaliassem toda a fazenda que 
ficasse da dita defunta elles o prometteram fa- 
zer de que fiz este termo Ambrosio Pereira ta- 


bellião que o escrevi. — Manuel da Cunha — 
Francisco de Ogaia. 
Avaliações x 


Foram avaliadas umas casas de dois 
lanços com seu quintal com seu cor- 
redor de taipa de pilão cobertas de 
telha que partem com casas de Hen- 4 
rique da Cunha em vinte e cinco 
mil réis - 258000 
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t cá pu 
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Foi avaliado outro manto de sarja ve- 
lho e roto em quinhentos réis 
Foi avaliada uma rêde velha em seiscen- 

tos e quarenta réis' 
Foi avaliada outra rêde velha mais pe- 
quena em quatrocentos réis 


“Foi avaliada uma camisa velha de mu- 


lher em duzentos réis 

Foram avaliadas duas toalhas uma gran- 
de em cento e sessenta réis 
outra pequena em cem réis 

“Foram avaliados dois guardanapos em 
quarenta réis 

Foi avaliado um meio travesseiro em 
cento e sessenta réis 

Foi avaliado um “pedaço de panno de al- 

—  godão velho que servia de colchão 
da defunta ....... 

Foi avaliado um cobertor velho em qua- 
tro reales 

Foram avaliadas duas botijas em qua- 
tro vintens ambas 

Foi avaliada uma caixa com fechadura 
de capa em dois cruzados 

Foram avaliados dois bancos ambos 
em doze vintens a saber o grande 
em quatro reales e o pequeno em 

«dois reales , 


$160 


$240 


E não houve mais nesta villa que se lançar 
neste inventario pelo que se não lançou mais 


€ o juiz dos ortãos toda a fazenda lançada neste 
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inventario o juiz dos orfãos tudo entregou a 
Domingos Rodrigues filho da detunta para tudo 
ter até se acabar este inventario e elle se houve 
por entregue eu Ambrosio Pereira tabellião o 


escrevi. — Domingos Rodrigues — Quebedo. 


Aos vinte cinco dias do mez de abril de mil 
seiscentos e trinta e tres annos nesta villa de 
São Paulo nas casas da dita defunta Joanna de 
Castilho estando ahi o juiz dos ortãos dom Fran- 
cisco Rendon ante elle appareceu a india por 
nome Margarida mãe da ortã que ficou filha 
do defunto Jorge Rodrigues e logo sendo ahi 
pelo juiz dos orfãos foi dado o juramento dos 
Santos Evangelhos a Francisco Rodrigues Ve- 


lho para que elle fizesse pratica e perguntas á . 


dita india Margarida que ella declarasse que de 
quem era a filha que tinha que se disse ser do 
defunto: Jorge Rodrigues filho da dita defunta 
Joanna de Castilho e por o dito Francisco Ro- 
drigues Velho foi dito ............. debaixo do 
juramento que havia recebido declarara a dita 
india ser sua filha do, defunto Jorge Rodrigues 
porquanto nella o fez e que nisso não havia 
duvida o que visto pelo dito juiz visto a decla- 
ração e a defunta a deixar declarada no seu tes- 
tamento por sua neta e herdeira a houve por 
habilitada e herdeira nesta fazenda na parte que 
tocasse a seu pae de que fiz este termo Ambro- 
sio Pereira escrivão dos ortãos o escrevi — 


Quebedo — Francisco Rodrigues Velho. 


- Foi avaliado um prato grande de louça 


e dois pequenos em cento e sessen- 
ta réis $160 
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Ao derradeiro dia do mez de abril de mil 
seiscentos e trinta e tres annos nesta villa de 
São Paulo pelo juiz dos orfãos dom Francisco 
Rendon de Quebedo foi mandado a mim escri- 
vão dos orfãos que eu citasse aos herdeiros da 
defunta Joanna de Castilho para se fazerem as 
partilhas neste inventario e dizerem se queriam 
herdar de que fiz este termo e eu Ambrosio Pe- 
reira tabellião e escrivão dos orfãos que o es- 
crevi. 


Em cumprimento do mandado do juiz dos 
“orfãos certifico eu Ambrosio Pereira tabellião 
desta villa São Paulo em como é verdade que 
eu citei a Henrique da Cunha Lobo para estas 
partilhas e assistir a ellas querendo e por elle 
me foi dado por sua resposta que elle não que- 
ria herdar na fazenda que ficou por falleci- 
mento da dita defunta sua sogra e o houve por 
citado de que passei a presente Ambrosio Pe- 
reira tabellião e escrivão dos ortãos que o es- 
-erevi hoje dois de maio de 1633 annos. Am- 
brosio Pereira. 


Certifico eu Ambrosio Pereira tabellião desta 
“villa de São Paulo e escrivão dos orfãos em 
como é verdade que eu citei a Mathias de Oli- 
veira genro da defunta Joanna de Castilho para 
as partilhas neste inventario e disse se queria 
herdar e por elle me foi dado por sua resposta 
que elle não queria herdar na fazenda da dita 

“sua sogra e o houve por citadô de que passei 
o presente eu Ambrosio Pereira tabellião que 
o escrevi hoje dois de maio de mil é seiscentos 
e trinta e tres annos. — Ambrósio Pereira. 
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Certifico cu Ambrosio Pereira tabellião desta 
villa de São Paulo e disso dou minha fé em como 

é verdade que eu citei a Baptista Maciel genro 
da dita detunta ......... para as partilhas neste 
inventario e disse se queria herdar e por elle 
me foi dito que elle não queria herdar na fa-. 
zenda de sua sogra e o houve por citado de que 
fiz a presente eu Ambrosio Pereira tabellião que 
o escrevi. — Ambrosio Pereira. 


Certifico eu Ambrosio Pereira tabellião desta 
villa de São Paulo em como é verdade que eu 
citei a Pero Carassa para estas partilhas como 
genro da defunta e por elle me foi dito que 
elle acudiria ás partilhas e requereria de sua 
justiça de que passei a presente em dois de 
maio e o houve por citado Ambrosio Pereira 
tabellião que o escrevi — Ambrosio Pereira. 


E a ca ci 


Certifico eu Ambrosio Pereira tabellião desta 
villa de São Paulo em como é verdade. que eu 
citei a Domingos Rodrigues filho da defunta 

“Joanna de Castilho para as partilhas e por elle 
me foi dado por sua resposta que elle acudiria 
ás partilhas de que passei a presente Ambrosio 
Pereira tabellião o escrevi. — Ambrosio Pereira. 


Aos sete dias do mez de maio de mil e seis- 
“centos e trinta e tres annos nesta villa de São . 
Paulo nas casas do viuvo veiu o juiz dos orfãos 
dom Francisco Rendon com os avaliadores Ma- 
nuel da Cunha e Francisco de Gaia para se aca- 
bar este inventario e se fazer partilhas na forma | 
do seu regimento e eu Ambrosio Pereira tabel-. 

lião que o escrevi 


e, 
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na roça. 


Foi avaliado um pedaço de mantimento 
de que vae comendo em dois mil 
réis 

Foram avaliadas quatro foices cada uma 
duzentos réis 

Foram avaliadas seis enxadas de meio 
uso a meia pataca cada uma monta 
novecentos e sessenta réis 

Foi avaliada outra enxada mais some- 
nos em cem réis Bl 

Foi avaliado um machado velho em cem 
réis 

Foram avaliados dois ralos cada um em 
quatro reales monta lrezentos e vin- 
te réis 

O sitio da roça que está na ..... dos in- 
dios com suas serventias com casas 
cobertas de palha de taipa de mão 
tudo em dez mil réis 

Foram avaliadas trezentas e vinte e 
nove mãos de milho a cinco réis a 
mão monta mil e seiscentos e qua- 
renta e cinco réis 

Foram avaliados trinta e cinco alqueires 


de feijões ........ O alqueire ...... 


; Foram avaliados oito alqueires de fei- 


. » “ > - 
jões pardos a seis vintens o alqueire ' 


monta novecentos e sessenta réis 


Foram avaliados quatro capões a dois 
reales cada um que monta quatro- 


sa 


Avaliação do que se achou 


28000 
8800 


8960 


- $100 


$100 


— 8320 


108000 


13645 


28840 


q ' ça Es é .. t wa : f 
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centos réis digo lrezentos e vinte 
réis 8320 
E Foram avaliadas quinze gallinhas a dois 
“reales cada uma monta mil e du- 
) zentos réis 18200 


Foram avaliadas treze frangas a lres 
vintens cada uma monta, setecen- 
tos e oitenta réis : 8780 
“Foram avaliados nove [frangos e um 
gallo a dois vintens cada um que 
monta quatrocentos réis $400 
Foram avaliados quatro patos a qualro 
vintens que montam trezentos e vin- 


te réis $320 

Foram avaliadas cinco patas fêmeas a 

Ê : sessenta réis cada uma que monta 
trezentos réis $300 


Foram avaliados dezeseis alqueires de 
trigo em grão a tostão o alqueire 
que monta mil e seiscentos réis 15600 


* 


E não houve mais que avaliar neste inven- 
tario pelo que se não lançou e protestou Do-. 
mingos Rodrigues que a todo tempo que lhe 
lembrar alguma cousa o lançar e de não in- 
correr em pena de que fiz este termo Ambrosio 
Pereira tabellião que o escrevi. 


Dividas que deve a defunta 


ad a Das 
+. nd 


o 


id E do id dd 


Deve ao rendeiro Bartholomeu Fernan- 
des de Faria dois cruzados $800 

Deve a seu genro Pero Carassa dois ar- 

- rateis de aço a dois tostões o ar- 
ratel que monta quatrocentos réis 8400 


= 
q! 
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Deve mais ao dito Pero Carassa 8400 
Gente forra 
> Ara e sua mulher Cecilia é Pedro seu. 
filho e Potencia sua filha com outra filha por 
nome Martha // Luzia e Suzanna e Brigida // 
e Camilla e Marina. 


Cartas de terras 


Uma carta de data de terras que tem a de- 


funta na Parnahyba o que a carta resar. 


Uma escriptura das terras de Pequery que 
está em poder de Francisco Rodrigues Velho. 

Dezeseis braças e meia de chãos nesta villa 
que partem com Francisco .......... e Fernão 
Munhoz e cem braças pela terra a dentro. 


Termo de curador 


PR o A a Cid Ad DD O CC IO QE TO 4 E TR RAR 


Dad iAS lo dy né o SONG E PERA STA VADE sho TES Pa Ah 


nesta villa de São Paulo pelo juiz dos orfãos 
dom Francisco Rendon foi dado juramento dos 
Santos Evangelhos a Manuel Godinho de Lara 
morador nesta villa de São Paulo para que fosse 
curador da menina filha do defunto Jorge Ro- 
drigues á lide para que o dito Manuel Godinho 
como curador á lide procurasse por sua fa- 
zenda e por ella como Deus lhe désse à enten- 
der e elle o prometteu fazer de que liz este. 
termo Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. 

Quebedo — Manuei Godinho de Lara. . 


e E VE Re head: 


er 


Importa a fazenda lançada neste in- 
ventario como consta das avaliações 


QUANTA + RED SD o PO ER q papo RUE oa 
Abatidas as custas deste inventario 

DA Nel mil e seiscentos réis 18600 
Fica liquido quarenta e um mil e 

trezentos e cinco réis 418305 


Que terçado cabe á Lerça Lreze mil 


e setecentos e sessenta e oito réis. 138768 


Fica para se partir com a orfã e 
Domingos “Rodrigues vinte e sete mil e 
quinhentos e trinta e seis réis 278536 

Que partidos pelo meio cabe a cada 
um treze mil e setecentos e sessenta e 


oito réis 138768 
Quinhão da orfã 
Cabe á parte da orfã ....... lanço 
de CSS AA ps RA Sil A IES des as Do é 
e sura em doze mil e quinhentos 128500 
E os mil e duzentos E de que faltam para 
X OLTA ES des se deram a Pero de Carassa por 
os dever o pae da ortã de um gibão ........ que 


em sua vida lhe vendeu e no dito lanço da 
casa que coube á orfã e corredor e quintal man- 


dou o juiz dos orfãos que nelle morasse Ma- 4 


thias de Oliveira emquanto a orfã não casasse 
e que olhasse pelo dito lanço da casa e se não 
damnificasse e que damnificando-se por culpa 
do dito Mathias de Oliveira pagaria toda a perda 
que a orfã receber e desta maneira fica ...... 


ES NE ada 


entregue a Mathias de Oliveira e eu Ambrosio 
Pereira tabellião que o escrevi. — Quebedo — 
Mathias de Oliveira. 


Quinhão de Domingos Ro- 


PVE mea coube o outro lanço de casa 
e corredor e quintal pela forma que foi 
avaliado a Domingos Rodrigues em doze 
mil e quinhentos réis 128500 


E o que mais falta para se encher lhe .... 
em criação e o dito Domingos Rodrigues se 
houve por entregue do dito lanço de casas e 


“ Criação erse assignou eu Ambrosio Pereira ta- 


bellião que fiz este termo Ambrosio Pereira La- 
bellião que o escrevi. —. Quebedo — Domingos 
Rodrigues, 


E o que coube á terça foi tudo entregue 
a Domingos Rodrigues curador « testamenteiro 


EAR us defunta para que elle fizesse bem por 
sua alma 


MET ORA NEAR A odio À] 6] ET e To fE ri 


PE nisa fa óleo mevio qua afpda qua 


dividas ....... e acostar quitações ...... inven- 
tario com declaração ..... para a esmola da 
BA bio de que mil e duzentos e sessenta e seis 


“Téis que ha de ........ e o dito Domingos Ro- 


“drigues se obrigou a tudo pagar e contribuir e 
acostar neste inventario quitações assim das di- 
vidas como dos legados de que fiz este termo 
que assignou Ambrósio Pereira que o escrevi. 


E Quebedo veto Domingo: Rodrigues. 


953 — 


E logo no mesmo dia pelo juiz dos orfãos 
foi mandado a mim tabellião fazer este termo 
declaração em como elle ............ 


A 
A 
- 


emas. 
ACESS ALERTA RENAN SAAE RA CA 


esc" ES ara: as qr sou ao um o sê car cmg ns nvidia engin' o 


protestos por ........ q erro de contas de que 
o juiz mandou abater ....... fiz este termo sr 
bresio: Pereira ne o escrevi. 


Partilhas das peças 


é Coube á orfã por morte de sua avó as peças 
“seguintes a saber Camilla e Suzanna e Marina 
e Marciliano de idade de quatorze annos nas 
“quaes entra a peça que a defunta lhe deixa á 
dita sua neta no testamento. 
E assim lhe coube á dita orfã que ficou 
F por morte d: seu pae as: peças seguintes a sa- 
ber André e sua mulher ...... PERO 1d Ras ts 


ET al ie MA 06% VM 6a 0 adaie 0 A das, 


Bartholomeu «++. uma filha por nome Do-' 


3 mingas e um filho ...... e Margarida ........ : 
] seg AUD, DAS Ro 1d ds PR A 
; 

y Quinhão das peças que cou- 
A beram a Domingos Rodrigues. 
Cabe a Domingos Rodrigues de herança de 
f . sua mãe a saber João e sua mulher Cecilia e 


seu filho Pedro e assim mais recebeu ........ 
que a defunta deixou a sua filha” e logo tudo 

recebeu 9 dito Domingos Rodrigues e se deu 
per entregae de tudo eu Ambrosio Pereira ta-- 


bellião que o escrevi. 


=, 
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“Termo de curador á orfã 


Aos sete dias do mez de ...... e trinta e 
tres annos nesta villa de São Paulo pelo juiz 
dos orfãos foi dado o juramento dos Santos 
Evangelhos a Domingos Rodrigues filho da de- 
funta para que elle fosse curador da orfã por 
mome Anna para que olhasse por sua fazenda 
e bens e por sua pessoa ensinando-a e doutri- 
nando-a e chegando-a para o bem e apartando-a 
de todo o mal elle dito Domingos Rodrigues as- 
sim o prometteu fazer como Deus lh'o désse 

“a entender e se houve Por entregue da” dita 
curadoria e logo lhe foi tudo entregue assim as 
peças como o mais com declaração que as pe- 
ças da orlã se morressem será por conta da 
orfã e não delle dito Domingos Rodrigues com 
declaração que morrendo alguma peça da ortã 


a virá manifestar de que fiz este termor Am-. 


brosio Pereira tabelião o escrevi. — Quebedo 
— Domingos Rodrigues. 


Fiança que dá Domingos Ro- 
drigues á curadoria. 


Aos sete dias do mez de ...... mil e seis- 
centos é trinta e tres annos ante o juiz dos 
orlãos appareceu Mathias de Oliveira e por elle 
foi.dito que elle queria fiar e ser fiador e prin- 

“cipal pagador de seu cunhado» Domingos Ro- 
drigues á curadoria que lhe foi entregue a tudo 
9 que elle por sua parte faltar e à dito Domin- 

- 80s Rodrigues se obrigou a tiral-o a paz e a 

salvo de que fiz este termo Ambrosio Pereira o 

r 


ny beem és a ANE a 4 Dea e 


E od, pra 


escrevi. — Quebedo — Domingos Rodrigues — 
Mathias de Oliveira. 


E as tres peças que a defunta deixou no seu 
testamento as mandou o juiz entregar ........ 
que a dita defunta ..... por caberem ...... deu 
cumprimento nisso ........ pelo juiz dos orfãos 


é né mov ati doa 70. lv das o nd qu don 0l6 0 d 0:40 dido | 0 q WO 


cada um a sua pelo que se fez este termo que 
todos assignáram ..... “+ € houveram por 
entregues de que fiz este termo Ambrosio Pe- 
reira tabellião que o escrevi. — Quebedo — Pe- 
dro de Carassa — Domingos Rodrigues — Ba- 
ptista Maciel. 


E desta maneira houve o juiz este inven- 
tario por feito e acabado com declaração que 
se houve erro se desfará de que fiz este termo 
Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. 


(Segue-se a conta das custas). 


Certifico eu Mauricio de Castilho ......... 
da Misericordia como Domingos Rodrigues tem 
satisfeito ....... de esmola que deixou sua mãe 
á Santa Misericordia pela acompanharem com 
tumba 2 bandeira os quaes mandou o provedor 
entregar ao thesoareiro e mandou lançar no li- 
vro da carga e descarga a folhas onze para sua 
descarga passei esta quitação hoje 19 do mez 
de fevereiro de 635. — Mauricio de Castilho. 


Recebi a esmola de vinte missas que Do- 
mingos Rodrigaes como testamenteiro de sua 
mãe Joanna de Castilho mandou dizer por alma 


== 


de Garcia Rodrigues que Deus haja e por ver- 
- dade lhe dei este por mim feito e assignado em 
São Paulo 30 de setembro de 633 annos. — (O) 
padre Gaspar de Brito. 


a Estou pago do senhor Domingos Rodrigues 
Velho de oitocentos réis em dinheiro, que me 
- pagou pela senhora sua mãe como seu testa- 


» menteiro. São Paulo 20 de abril de 633 annos. 
 — Bartholomeu Fernandes de Faria. 
A Recebi de meu cunhado Domingos Rodri- 


y gues testamenteiro de minha sogra Joanna de 
Castilho que Deus haja em gloria toda à quan- 
tia que se me era a dever em o dito inventario 

e por assim passar na verdade lhe dei esta qui- 

tação feita e assignada hoje 6 de agosto de 633 


bs, 


A annos. — Pedro de Carassa. 


Recebi do senhor Domingos Rodrigues Velho 
“ad seis mil réis dos legados de sua mãe que Deus 
E. tem Joanna de Castilho a saber dois mil réis 
de missas dois mais do officio de tres lições 
E; dois mais de acompanhamento os quaes deu de 
sua fazenda e por assim passar na verdade lhe 
passei esta por mim assignada hoje 4 de 
julho de 633 annos. — Frei Manuel dos Anjos 
— Pelo padre sachristão-mor Frei ......... da 
—. - Encarnação. à 
E Digo eu o padre João Alvres que estou pago 
— e satisfeito da esmola de vinte missas que Joanna 
de Castilho deixou em seu testamento lh'as dis- 
sesse eua qual esmola me deu seu filho 'Po- 


D+ 4 
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mingos Rodrigues seu testamenteiro, e por pas- . 
sar na verdade passei esta quitação hoje 26 de 
dezembro de 633 annos. — O padre João Alvres. 


Recebi de Domingos Rodrigues Velho duas 
patacas de acompanhamento de sua mãe Joanna 
de Castilho que se enterrou no convento do 
Carmo e por verdade lhe dei esta quitação por 
mim feita e assignada em 25 de junho de 633. 


— Manuel Nunes. 


IGNEZ PEDROSO 


TESTAMENTO — 1682 


INVENTARIO — 1584 


fallecimento de Ignez Pedroso | 
mulher de Thomé Martins. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e quatro 
annos aos nove dias do mez de dezembro do 
dito anno nesta villa de São Paulo da capitania 
de São Vicente partes do Brasil etc. nesta dita 
villa pelo juiz dos orfãos Jeronymo Bueno foi 
dado juramento dos Santos Evangelhos a Thomé 
Martins viuvo marido de Ignez Pedroso de- 
funta para que elle declarasse toda a fazenda. 
“que ficou por morte da dita sua mulher Ignez 
Pedroso assim movel como de raiz ouro prata 


elle assim o prometteu fazer de que fiz este 
auto que assignou com o dito juiz eu Ambrosio 
' Pereira tabellião que O escrevi — Thomé Mar- 


tins — Bueno. R 


Titulo dos filhos 


= s 


João de idade de treze annos para quatorze. 

Maria de onze annos para os doze e João 
Leite filho da defunta e Sebastião P...... já de- 
funto. 


Ê . PIA ENVIO MADER DT nd td nd É À O É olo sas 


f e... E ES a AUDI UN dada mista d atuo e gos 


— de mile seiscentos e trinta e dois annos 


...... 


Thomé Martins onde eu publico tabellião fui 

chamado estando ahi sua mulher Ignez Pedroso 
- doente em uma cama de doença que Nosso 
- Senhor lhe deu digo que Deus lhe deu em seu 
iso e perfeito juizo logo por ella foi dito a mim 
publico tabellião perante as testemunhas ao dian- 
te nomeadas que ella para desencargo de sua 
consciencia e bem de sua alma por estar doente 
: queria fazer seu testamento como de feito logo 
— o fez e ordenou na maneira seguinte primeira- 
A “mente disse que encommendava sua alma a 
Deus Nosso Senhor que a criou e a remiu com 
: seu precioso sangue e que lhe pedia lhe per- 


e 


= Hoasse seus peccados quando desta vida à le- 
—  Vasse e que sendo Deus servido leval-a seu corpo 
| «» Será enterrado ma igreja de Nossa Senhora do 
E 

f 


Carmo ......... sepultura e levará vestido o . 


.. ... Pros eo Cad vecnbio cm bdwvoGo cc. Ee 


| e lhe dirão um officio “ev... de nove lições .... 
P  «.... e lhe dirão na dita ....... de Nossa' Se- 


— 863 — 
nhora do Carmo ..........os ditos padres por 


sua alma e lhe dirão na Matriz quinze missas 
e outras quinze no Collegio e em São Bento. 


outras quinze o que tudo se pagará nas cousas 


da terra e que deixava mil réis de esmola á Mi- 
sericordia e que deixava a seu marido Thomé 
Martins por seu testamenteiro por ser casado 
com eHe para que elle faça bem por sua alma | 
assim como ella fizera pela sua e que sua terça 
deixava a sua filha por nome Maria o remane-' 
scente do que ficasse depois dos legados pagos 
e declarou que tinha dois filhos do primeiro 
marido um por nome Bastião Pedroso e outro 
João Leite e que na sua parte são seus her- 
deiros forçados e que de seu marido Thomé 
Martins tem uma filha'e um filho que tambem 


são seus herdeiros forçados e que. dêm de es- 


mola a alguma ,........ à midi di id a SAR 


e o ne o o a Ca a o DO Una o o Un E ou a OU 6 0 
+ 
nessa sen o na o ae O a Un 0 o nO 0» 


Moreira eque deixava um ..... perpetuana a sua 
sobrinha Maria Moreira e que deixava uma saia de 
tafetá roxo a Marianna Pedroso e declarou digo 
e declaro que deixouo padre Frei Leão no meu 
curral vinte e quatro ou vinte e cinco rezes 
quando se foi e vindo elle lhe darão o dito 
gado ou o dinheiro delle e declaro que deixou 
tambem em minha casa quatro peças do dito 
padre das quaes anda um negro no sertão e 
um rapaz está em casa de José Ramires e vin- 
do o dito padre se lhe entregará que são duas 
moças uma por nome Camilla e outra por nome 
Barbara e que tinha em sua casa um moço por 
nome Valerio bastardo que era do dito padre 
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frei Leão por lh'o deixar em sua: casa e que 
ella sempre o tratou como livre e que elle pode 
ir para onde lhe parecer e que devia a Hilaria 
Nicente quatro varas de panno e que devia á 
- mulher de Lazaro ........ outras quatro varas 
de panno de algodão e que devia ...........o, 


“Jogo se pagará .......... que seu filho João Leite 
lhe deve um moço que lhe emprestou o qual 
tornará ou se lhe descontará na sua legitima 
e mandava que se désse a sua irmã Izabel Pe- 
droso uma rapariga para a servir de idade de. 
oito até nove annos e quando seus herdeiros 
lh'a não queiram dar lhe darão o valor para 
ella comprar outra porquanto Ih'a devia de cou- 
sas que lhe tomou e com isto disse que havia 
este testamento por feito e acabado por assim 
ser sua ultima e derradeira vontade e assim ou- 
torgou sendo presentes por testemunhas Anto- 
nio da Silva Razão e Gaspar Cubas e Belchior 
Borba moradores nesta villa pessoas de mim 
tabellião reconhecidas e por ella não saber as- 
signar assignei eu tabellião por ella Ambrosio 
Pereira tabellião assigno pela dita testadora Am- 
brosio Pereira Antonio da Silva Razão Gaspar 
Cubas Belchior Borba / o qual traslado de tes- 
tamento eu tabellião o trasladei na verdade do 
meu livro de notas em os quatro dias de no- 
vembro de mil e seiscentos e trinta e dois an- 
nos e me assignei em publico e raso ......... 


Pre dr TU Si DE o E Da q Ward E EV SD O SE DEPTO dO 0 O do RO 
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TEMA pi A Na LE 0 ND E DO (ANGU DD O UT LS Ê O SO OLD OU RR 
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nota do tabellião Arabrosio Pereira it sr Ji 
tiça de Sua Magestade lhe dêm verdadeiro cum- 
primento e porque ora estou doente alem do 
dito testamento faço e ordeno este codicillo na 
maneira seguinte. 

Primeiramente que todo o gentio da terra 
que possuiu o tive como forro e por tal o de- 
clara e assim manda a seus herdeiros como taes 
os tenham e tratem e quando elles queiram fa- 
zer alguma cousa de si os não possam vender 
e se servirão delles como forros que são. 

Que Generosa e Custodia deixava livres e 
forras por boas obras que delles havia recebido 
com obrigação que só à seu marido servirão 
em sua vida e por sua morte do dito seu ma- 
rido ficarão forras e livres sem obrigação de 
servidambre alguma nem a filho nem a filha 
e se poderão ir para a aldeia ou para onde lhe 


* parecer e desta maneira houve este codicillo 


por “acabado, racer. spsities es empre exeeprso o 


eta raro. 6 Wma Lire a 18)Reco” epfio . vfory “ au 


e Izabel Pedroso e por ella não saber assignar 
rogou a mim tabellião que por ella assignasse 
eu Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. — Am- 
brosio Pereira — Pero Domingaes — ......... 
Saavedra — João Leite. 


E declaro que foram tambem testemunhas 
Pero de Moraes e Pero de Lara e Paschoal de 


“Moraes sobredito o escrevi. — Pero Moraes Ma- 


duzeira — Poro de Lara — Paschoal de Moraes. 


“sFoi avaliado outro machado quebrado 


Bope, 1. vs. E Ta) 


Thomé Martins .. 


DES AD ee) 1a fo Parada co cr ho 


PES pod Pelo juiz dos orfãos 
“mandado aos avaliádores 
Manuel da Canha e Francisco de Gaia que elles 


Pelo juramento de seus offícios avaliassem toda 
a fazenda que lhe fosse mostrada de que se 
- fez este termo Ambrosio Pereira escrivão o es- 
crevi. — Manuel da Canha — F Fancisco de Ogaia. 


Avaliações 


Foram avaliadas dezeseis enxadas ve- 
lhas cada uma em emto 2 vinte rgis 
“monta mil e novecontos e vinte réis 18920 
Foram avaliadas duas foices de roçar 
velhas a cento e sessenta réis cada 


uma que monta trezentos e vinte 
réis 


$320 
“Cinco pedaços de foices a oitenta réis 
cada um que monta quatrocentos 
réis - à 8400 * 


Foi avaliado um machado de olho re- 
— dondo em duzentos e quarenta réis $240 


em cento e sessenta réis, 


$160 
Foi avaliada uma cunha em cento e . 
vinte réis por ser pequena 8120 
“Foram avaliadas dezeseis ........ RÉ: 
Foram avaliadas tres. cunhas quebra- " 
das em trezentos e vinte réis $320 


1 08 Es 
Serra de mão 


Foi avaliada uma serra de mão velha 
em duzentos réis À 


Enxó 


Foi avaliada uma enxó de mão em du- 
zentos e quarenta réis : 


Tacho 


Foi avaliado um tacho que pesou qua- 
torze arrateis o arratel a duzentos 
e quarenta réis que somma tres mil 
e trezentos e sessenta réis 

Foi avaliado um tacho pequeno em 
doze vintens o arratel que tinha ... 


cvronrid ga e dlco tw cnola sá 
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Foi avaliada uma toalha de mesa velha 
em doze vintens 

Foi avaliada uma caixa velha de cinco 
palmos e meio sem fechadura em 
duas patacas 

Foi avaliada outra caixa velha de cih- 
co palmos e meio com sua fecha- 
dura em dois cruzados 

Foi avaliada outra caixa nova sem fe- 
chadura em tres pesos 


Cass cp cas WO A NTo o SIE ED q E pote CLA E 
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Foram avaliados treze arrateis de esta- 
nho usado onde entram ...... pra- 


$200 


$240 


3$360 


$240 
$640 


$800 
$960 


“Los de cosinha e cinco pequenos e 


um jarro e um saleiro ...... a cento 
e sessenta réis que tudo monta 
pr: dois mil e oitenta réis 28080 
“Foi avaliado um braço de ferro com pe- ; 
E sos de meia arroba em cinco pesos 13600 
“Foi avaliada uma cadeira de estado em 
duas patacas 8640 
Foram avaliadas duas cadeiras velhas 
Cem quatrocentos réis $400 
pr Foi avaliada uma cadeira rasa em du- - 
zentos réis o $200 


) trinta e cinco mil oitocentos e qua- 
” renta réis 358840 
Foram avaliadas dezenove vaccas pari- 

das com crias cada uma em cin- 

co pesos que monta em dinheiro 

trinta mil e quatrocentos réis “308400 
Foram avaliadas nove novilhas cada 
— uma em mil réis que monta nove 

mil réis 98000 
Foram avaliados treze bezerros a dois 
É, pesos cada um que monta oito mil 
ge - e trezentos e vinte 88320 
Foi avaliado um boi em cinco patacas 18600 
Foi avaliada uma egua ruça eom uma 


“cria de sobreanno em tres mil réis 38000 
a Foi avaliada outra egua com um poldro 
CC seu filho em tres mil réis 38000 
Foi avaliado um cavallo ........ sellado 
8 digo com freio somente em tres * 
“A “mil réis 38000 


Foram avaliadas cinco porcas a pataca 
cada uma que monta circo pesos 

Foram avaliados oito capados peque- 
nos a palaca cada um que mon- 
ta dois mil quinhentos e sessenta 
réis 

Foram avaliados dois colhudos em duas 
patacas 


Casas da villa 


Foram avaliadas as casas da villa de 
tres lanços dois terreos e um asso- 
bradado que partem com casas de 
Geraldo Betinque com seu quintal 
todo eercado á roda em trinta e dois 
mil réis 

Sitio do Capão 


Foi avaliado o sitio do Capão com um 
tijupar de palha em dois mil réis 


Chãos 


Foram avaliadas quatorze braças de 
chãos na villa na rua de Nossa Se- 
nhora do Carmo ........ccvo. 
detronte de Manuel Fernandes Gi- 
ga e debaixo da casas de ....... que 
partem com ...... de Paulo da Cos- 
ta a mil réis a braça que monta 
quatorze mil réis. 


18600 


28560 


8640 


* Foi avaliado o sitio de Jagoaperuruba 
com uma casa de tres lanços de 
taipa de mão e coberta de telha 
com um pedaço de mandioca nova 
e com arvores de espinho limeiras 
e laranjeiras e algodoal tudo assim 
como está em vinte e quatro mil 
réis 248000 


E logo no dito dia por não haver mais fa- 
zenda que lançar neste inventario o juiz dos 
orfãos fez perguntas ao viuvo e a João Leite 
herdeiro e a Baptista Maciel curador dos orfãos 
se elles sabiam de mais alguma fazenda para 
lançar neste inventario assim o que está no sitio 
par fora da Vila um Mae ERES TIE ld 
e por elles foi dito que elles não sabiam de mais 


* fazenda” tocante a este inventario que a que 


nelle está lançada e que sendo caso que n'algum 
tempo appareça alguma fazenda a lançar neste 
inventario qualquer delles que a souber de que 
se fez este termo que assignaram por se lhe 
dar juramento dos Santos Evangelhos e protes- 
laram não incorrer em pena de assim o faze- 
rem eu Ambrosio Pereira escrivão o escrevi. — 


* Bueno — Baplista Maciel — João Leite. 


“Dividas que deve esta fa- 
zenda. 


evea. Paulo da Silva dezeseis mil e + 
duzentos e oitenta. réis 168280 
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Deve a Manuel da Cunha mil e setecen- 
tos e sessenta réis 

Deve ao padre frei Antonio de Santo 
Estevão por Antonio da Cunha qua- 
torze mil quatrocentos" réis 

Deve a Francisco de Siqueira genro de 
João Maciel por Antonio da Cunha 
tres mil € trezentos e sessenta réis 

Deve a Francisco Jorge seis mil e qua- 
trocentos réis 

Deve a Gaspar de Brito vinte pesos 

Deve a Paulo Marques Catalão tres mil 


réis 
Deve a Bartholomeu Bueno oito pesos 
Deve a Francisco Rodrigues ........ sete 


mil seiscentos e oitenta réis 

Deve a Gaspar Gomes duas patacas 

A Luiz Furtado tres mil e cento e ses- 
senta réis ; j 

Deve a João Clemente seis pesos 

A Gabriel Pinheiro dois mil réis 

A Claudio Fórquim novecentos e ses- 
senta réis 

Deve a Antonio Teixeira duas patacas 


Deve a Lazaro de Torres duas patacas . 


Deve a Hilaria Vicente duas patacas 
Deve a Pero digo a Domingos ......... 
uma pataca 


- Deve a Aleixo Jorge Idoze mil réis 


Importa toda a fazenda lançada neste 
inventario como das addições se 
mostra cento e noventa e um mil 

“e trezentos e vinte réis 


18760 
148400 


38360 


68400 
68400 


38000 
28560 


78680 
8640 


38160 
1$920 
28000 


- 8960 
s640 
8640 
s640 


$320 
1258000 


1915320 
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— - Deve-se de dividas a partes lançadas 
SM neste inventario como das addições | 
F se vê a quantia de oitenta e tres mil 
e setecentos e sessenta réis 838760 
Deve-se mais a Mathias de Oliveira .... 
- de Thomé Martins da legitima que 
lhe coube de sua mãe Leonor Le- 
l me mulher que foi do dito Thomé 
Martins e da herança que herdou 
de Matheus Leme seu avô que tudo 
estava entregue ao dito Thomé Mar- 
tins à quantia de setenta e um mil 
“e quinhentos e vinte e cinco réis 718525 
As quaes dividas todas juntas impor- 
“tam a quantia de cento e cincoenta 
e cinco mil e duzentos e oitenta e 
cinco réis 1558285 
Fica liquido para se partir entre o viuvo 
e herdeiros a quantia de trinta e 


seis mil e trinta e cinco réis 368035 
Que partidos pelo meio cabe á parte do e. 
viuvo dezoito mil e dezesete réis 188017 


E da outra ametade se tira à terça que 
"importa a quantia de seis mil e cin- 
| co réis 68005 
Fica para se partir entre quatro herdei- 
ros a quantia de doze mil e dez 
réis que cabe a cada herdeiro a 
quantia de tres mil e dois réis 38002 


Quinhão que se deu a João 
Leite. 


E ' 
Deu-se a João Leite em seu quinhão uma 
vaeca parida com sua cria e uma solta em dois 


35 = 


mile seiscentos réis conforme a avaliação ese lhe 


fica devendo tres vintens somente porquanto se. 
lhe abateu das custas que lhe couberam á sua | 


parte dos officiaes a quantia de trezentos e qua- 
renta réis e o dito João Leite se houve por en- 
tregue das ditas duas vaccas por ser maior e 
emancipado eu Ambrosio Pereira escrivão o es- 
crevi. — João Leite — Bueno — Manuel da 
Cunha — Francisco de Ogaia. 


Quinhão que se tirou para: 


os orfãos. 


Logo deram os partidores aos orfãos filhos 
de .... Pedroso duas braças e meia dos chãos 
lançados neste inventario em dois mil e qui- 
nhentos réis como foram avaliados ............ 
se deu ao curador em dinheiro que é Baptista 
Maciel e se descontou para as custas dos officiaes 
o que lhe coube á sua parte a quantia de tre- 


zentos e quarenta réis e o dito Baptista Maciel 


se houve por entregue das ditas duas braças e 
meia Ambrosio Pereira escrivão o escrevi. — 
Baptista Maciel — Manuel da Cunha — Bueno 


— Francisco de Ogaia. 


E toda a mais fazenda lançada neste in- 
ventario o juiz dos orfãos entregou ao viuvo 
Thomé Martins para que elle pagasse todas as 
dividas e entregasse aos menores seus filhos suas 
legitimas quando lhe fosse pedida e da terça 
fizesse bem pela alma e elle se houve por en- 
tregue de tudo e se obrigou a pagar as divi- 


das eu Ambrosio Pereira escrivão o escrevi. — 


Bueno — Thomé Marlins. 


Rad SS 
a 
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Gente forra que se lançou 
neste inventario. 


Belchior e sua mulher Margarida // Elyseu 
e sua mulher Hilaria /! Henrique // Diogo // 
Thcmazia // outro Diogo // Braz // Pedro // 
Ascenso // Domingos // Dorolhéa // Antonio // 


“ Apellonia // Francisca // Juliana // Iria // Leo- 
“nor // Violante // Tobias // Antonio // Lazia // 
"“Simôa // Luiz // Estacia do gentio Guaromeny. 


Certifico eu Ambrosio Pereira escrivão dos 
orfãos desta vila de São Paulo que é verdade 
que hoje dois de janeiro de mil e seiscentos 
ke trinta e cinco annos eu escrivão por mandado 
do juiz dos orfãos Jeronymo Bueno citei a Ba- 
ptista Maciel para as partilhas das peças e da 
fazenda e João Leite e ao velho Thomé Martins 
e por se acharem presentes se deram por cita- 
dos de que passei a presente Ambrosio Pereira 
escrivão o escrevi. — Ambrosio Pereira. 


Quinhão das peças do. dito 
viuvo Thomé Martins. 


Antonio e João e Rodrigo e Brigida e Pero 
«e Braz e Diogo e Henrique e Thomazia e Bel- 
chior e sua mulher Margarida Ascenso. J uliana 
eoror frias Niolante À ai cassa ss sbs is 


no boq ua ciy om umlyiooigios a qua co a cu nlb a bid q E vio mio's a é 


— RS peças se entregaram ao viuvo Thomé Martins 


que lhe-couberam e elle se deu por entregue 
dellas Ambrosió Pereira escrivão o escrevi. — 
- Bamo — Thomé Martins. 


E logo se tirou a terça das 


Simôa e Braz e Apollonia e Luiz e Anas- 
tacia rapariga. 


E logo foram entregues as peças acima da | 


terça que couberam á menina a seu pae Tho- 


mé Martins elle se houve por entregue dellas 


Ambrosio Pereira escrivão o escrevi. — Bueno 
— Thomé Martins. à 


Quinhão que se deu aos orfãos k 


Elyseu e sua mulher Hilaria e Marcellina 
e Graça estas são as peças que couberam aos 
orfãos e o curador Baptista Maciel se houve 
por entregue das peças e assignou Ambrosio 
Pereira escrivão o escrevi. — Baptista Maciel — 
Bueno. RM 


Quinhão de João 


Antonio e sua mulher Luzia e Domingos 
estas foram as que couberam ao menor e O 
juiz logo as entregou ao viuvo Thomé Martins 
Ambrosio Pereira escrivão O escrevi. — Bueno 
— Thomé Martins. 


Quinhão de João Leite 


Coube a João Leite Francisca e Camilla e 


Diogo estas foram as peças que couberam a 
João Leite e logo se houve por entregue das 
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ditas peças eu Ambrosio Pereira escrivão o es- 


crevi — João Leite — Bueno. 


Tem satisfeito Thomé Martins com as custas 


“dos officiaes de justiça que se montaram no 
“fazer deste inventario Ambrosio Pereira escri- 


vão o escrevi. 


Quinhão de peças Ei cou- 
beram a Maria. 


Dorothéa e seu filho Antonio e Joanna e 


“Jogo se entregaram estas peças ao viuvo Thomé 


Martins como tutor dos menores e se houve por | 
entregue: dellas Ambrosio Pereira escrivão o es- 
crevi.. rias Martins. 


- Cerótnis Catharina de Aguiar mulher do 
defunto Paulo da Silva por si e como curadora 
de seu filho estar paga de Thomé Martins de 


- tudo o que cra a dever a seu marido o defunto 


Puulo da Silva-...... de dezeseis mil e duzentos 
e oitenta réis e por ser “verdade mandou pas- 
sar esta quitação neste inventario que assignou 
por ella seu filho procurador Antonio da Silva 
eu Ambrosio Pereira escrivão que o “escrevi. — 
Antenio da Silva. 

Confessou Paulo Fernandes procurador de 
Felippa Vicente estar paga a dita Felippa Vi- 
cente digo Hilaria Vicente de duas patacas que 


“lhe pagou Thomé Martins que era a defunta 


Ignez Pedroso a dever-lhe e por verdade se lhe 
deu esta quitação hoje 17 de abril de mil e seis- 
centos 37 annos. — Paulo Fernandes. 


o 


- 


e 


nenhum tempo de q 
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Confessou Gabriel Pinheiro estar pago de by” 


dois mil réis que se lhe devem neste inventario 
os quaes lhe pagou Thomé. Martins e por ver- 
dade deu esta quitação hoje 17 de abril de 637. 
— Gabriel Pinheiro Costa. Ê 


Confessou Manuel Marinho procurador de | 
Paulo Marquez Catalão de ter recebido de Tho- 
mé Martins morador nesta villa a quantia de 


tres mil réis em dinheiro de contado que o dito 


Thomé Martins lhe era a dever a qual quantia 
recebeu como procurador do dito Paulo Mar- 
rdem e deu ao dito Thomé Mar- 
tins por quite e livre e assignou hoje treze .... 
de mil e seiscentos e trinta e sete annos 


nuel -- Marinho. 


Digo eu Matheus Martins morador nesta 
villa de São Paulo que é verdade que eu estou 
pago e satisfeito de meu pae Thomé Martins da 
legitima que me ficou por morte e fallecimento 
de minha mãe Leonor Leme assim de bens como 
gentio da terra € outrosim estou 
pago tambem de meu pae do que me coube por 
morte e fallecimento de meu avô Matheus Leme 
assim dos bens como peças dp gentio da terra 
e por de tudo estar pago € satisfeito dou ao dito 
meu pae por quite € livre de tudo o que montou 

declaro que das trocas que 


pelos inventarios € 
eu fiz com meu pae de umas peças do gentio da 


terra tudo hei por bem e meu pae em nenhum 
chamarei em nenhum engano em 


ue de tudo mandaram a 


de peças do 


tempo .....e. 
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mim escrivão fazer esta quitação e concerto so- 
 brea troca das peças eu Ambrosio Pereira es- 
-  crivão o escrevi. — Matheus Martins — Thomé 
 Nartins. 


Confessou Aleixo Jorge estar pagole satisfeito 

“da quantia de onze mil réis que lhe era a dever 

Thomé Martins como consta da verba do in- 

ventario e por estar pago da dita quantia do 

“dito Thomé Martins pediu a mim escrivão fi- 

- zesse esta quitação pela qual dava por quite e 

livre da dita quantia ao dito Thomé Martins 

E que assignou o dito Aleixo Jorge hoje vinte e 

tres de outubro de mil e seiscentos e trinta e 

; sete annos Ambrosio Pereira escrivão o escrevi. 
 — Aleixo. Jorge. 


é Confessou Mathias Peres estar: pago de seu 
sogro Thomé Martins da legitima de sua mu- 
lher assim da fazenda que lhe cabe neste in- 
E ventario como das peças pelo que o deu ao dito 
seu sogro Thomé Martins por quite e livre da 
1a dita legitima de que deu esta quitação hoje vinte 
-  % sete de outubro de mil e seiscentos e trinta e 
move annos que assignou eu Ambrosio Pereira 
tabellião que o escrevi. — Mathias Peres. 


Digo eu frei .......... da Piedade da Ordem 
de Nossa Senhora do Monte Carmello ........ 
Eis = tdo Convento de Nossa Senhora do Carmo da 
villa de São Paulo que é verdade que ea recebi 
de Thomé Martins dos legados que deixou Ignez 
Pedroso- que Deus tem a saber vinte cruzados 
OA a UE de acompanhamento e mais dez cruza- 


cm SUE 


dos de um officio de nove lições que lhe fize- 


mos e tres mil réis de trinta missas que mandou 


dizer neste convento a dita defunta Ignez Pe- 
droso que Deus. tem ........5.. lhe passei esta 
certidão por mim assignada hoje 29 de maio de 
1635 annos. — Frei Mauricio da Piedade. 


Certifico eu frei Alvaro de Caravajal pre- 


sidente da casa de Nossa Senhora de Monser- 


rate da Ordem do Nosso Patriarcha São Bento 
nesta villa de São Paulo que eu me encarreguei 
de quinze missas que ficaram em testamento 


de Ignez Pedroso mulher de Thomé Martins para 


lhe mandar dizer por sua alma da dita defunta 
das quaes sobreditas quinze missas estou satis« 
feito, no particular da esmola dellas e por ser 
assim verdade dei ao dito Thomé Martins este 
por mim assignado: como ........ testamenteiro. 
Hoje quinze de fevereiro de 1635 annos. — Frei 
Alvaro de Caravajal presidente da casa de Nossa 


Senhora de Monserrate. gs 


Certifico eu Salvador de Lima vigario desta 
villa de São Paulo em ausencia do senhor padre 
vigario geral Manuel Nunes que é verdade que 
Thomé Martins como testamenteiro de sua mu- 
lher Ignez Pedroso que Deus tem me pagou, e 
mandou dizer quinze missas as quaes tenho di- 
tas e como assim é na verdade passei a presente 
certidão para sua guarda hoje 13 de janeiro 
de 1633 annos. — Salvador de Lima. 


Estou pago da quantia que Ignez Pedroso 


“minha itmã me era a dever no seu testamento 


nc O 


a qual me pagou o seu testamenteiro Thomé 
Martins a qual quitação lhe passei eu seu pro- 
curador. — Francisco Rodrigues. 


Estou pago e satisfeito de Thomé Martins 
RO Cas ay me pagou por Antonio da Cunha como 

— testamenteiro de sua mulher Ignez Pedroso e 
assim lhe dei este por mim feito e assignado. 
-— Frei Antonio de Santo Estevão. 


- Digo eu Maria Moreira que é verdade- que 
recebi de meu cunhado Thomé Martins um gi- 
E bão de tafetá como testamenteiro de sua mulher 
E Ignez Pedroso por m'o deixar no seu testamento 
À m'o désse e por verdade pedi a meu marido 
E” Innocencio Preto este fizesse e assignasse por 
= mim hoje seis de janeiro de 1638 annos. — Assi- 
E gno por ella Maria Moreira. 


sa Digo eu Marianna Pedroso que é verdade 
que recebi de Thomé Martins uma saia que me 
deu minha tia Ignez Pedroso sua mulher por 
K deixar m'a désse o dito Thomé Martins como 


E. testamenteiro como m'a deu e por se passar 
E assim na verdade roguei a meu tio Innocencio 
E Preto este fizesse por mim e assignasse hoje seis 
E. dias de janeiro de 1638 annos. — Assigno por 
glla Marianna Pedroso. E 

É: de a 

J Digo eu Dionizia de Góes que é verdade 


que recebi de Thomé Martins um manto de sarja 
que deixava sua mulher Ignez Pedroso de es- 
mola em seu testamento e elle como testamen- 
teiro da dita sua mulher Ignez Pedroso que 
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Deus haja em gloria me entregou o dito manto 
“de sarja e por assim passar na verdade roguei 
“a meu filho Francisco Sanches que esta qui- 
tação por mim fizesse e assignasse para res- 
guardo do dito testamenteiro hoje primeiro de 
abril de 1641 annos. — Francisco Sanches. 


Digo eu Lazaro de Torres que é verdade 
que estou pago € salisfeito de duas patacas que 
me era a dever Ignez Pedroso as quaes duas 
patacas me pagou seu testamenteiro Thomé Mar- 
tins o moço que este fizesse e assignasse como 
testemunha hoje 17 de fevereiro de 1641 annos. 
— Lazaro de Torres — Thomé Martins o moço. 


Eu Francisco Bicudo de Siqueira estou pago 
e satisfeito de Thomé Martins testamenteiro de 
sua mulher Ignez Pedroso de tres mil e tre- 
zentos e sessenta e por assim ser verdade pedi. 
a meu irmão Antonio de Siqueira Caldeira este 
fizesse e assignasse por mim hoje 6 de 1642 
annos. *— Antonio de Siqueira Caldeira. 


Digo eu Francisco de Ogaia que é verdade 
que Thomé Martins pagou a João Clemente em 
sua vida mil e novecentos e vintre réis que lhe 
era a dever no inventario que se fez por morte . 
de sua mulher Ignez Pedroso de que o dito João 
Clemente lhe passou quitação e pela dita qui- 
tação se perder como testamenteiro do dito João 
Clemente e curador de suas filhas lhe dou esta | 
para sua guarda hoje 21 de abril de 612. e 


Francisco de Ogaia. 
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Recebi de Thomé Martins a quantia que me 
era a dever-no inventario de sua mulher que 
Deus tem e por ser verdade que estou pago e 
satisfeito lhe dei esta quitação por mim feita e 
— - assignada hoje 26 de março de 642 annos. — 
Francisco Jorge. 


Digo eu Gaspar Gomes que é verdade que 


eu recebi do senhor Thomé Martins duas ...... 
quando se fez o inventario de sua mulher que 
Deus tem Ignez Pedroso ...... quitação que se 
EE he perdeu ......... senão só esta valerá .e por 


verdade lhe dei esta por mim feita e assignada 
em Santos a 13 de junho de 642 annos. — Gas- 


par Gomes. 
E - Recebi do senhor Thomé Martins ......... 1 
Francisco de Fontes morador ...... verdade lhe 


ei, erassignei ......0.. 


Digo eu- Claudio Forquim que estou pago 
SGA sowá testamenteiro e marido ..... Ignez Pe- 
— droso que Deus tem do inventario que se fez 
por seu fallecimento e por verdade dei esta qui- 


A — tação por. lhe haver perdido a outra que lhe 
tinha passado hoje 22 de maio de 1642. — Clandio 
: Forquim. 


Digo eu Antonio da Cunha de Mendonça | 
 * que é verdade que eu estou pago e satisfeito de 
todas as contas que tenho e tive com o senhor 
Thomé Martins o velho e por assim se passar 
na verdade lhe dei este por mim feito e assigna- 
do hoje 25 d: junho de 1634 annos. — Anto- 
n'o da' Cunha de Mendonça. Vl 


— 383— 


Recebi de Thomé Martins tres mil e tre- f E 


zentos e sessenta réis de que lhe passei outra 
quitação ......... sendo que appareça só esta 
valerá e por dizer que se perderam por assim 
passar na verdade lhe dei esta por mim assigna- 
da hoje tres de junho de 1644. — Leonel FPur- 


O doutor Miguel Cisne de Faria do desem- 
bargo de el-rei nosso senhor provedor-mor das 
fazendas dos defuntos e ausentes capellas resi- 
duos e orfãos em todo o estado do Brasil etc. 
faço saber aos que esta quitação virem que Tho- 
mé Martins ....... sentou diante mim ...... de 
seu antecessor João Leite por ...... mulher Ignez 
Pedroso e lhe tomei conta delle na forma do 
regimento e por me constar ter satisfeito com os 
legados prós e mais encargos O dito testamento 
lhe puz nos autos despacho seguinte |// visto 
constar das quitações juntas ter o testamenteiro 
de Ignez Pedroso satisfeito ........cccceeo. pe 
E pe AZ aurad e mando se lhe passe sua quitação 
pedindo-a /y Miguel Cisne // pelo que lhe man- 
dei passar a presente quitação dada nesta villa 
de São Paulo capitania de São Vicente sob meu 
signal e sello aos cinco dias do mez de outubro 
de mil e seiscentos e trinta e tres annos e eu 
Manuel Godinho de Mattos escrivão da Prove- 


doria-mor que o escrevi. — Miguel Cisne de 
Faria. 
Valha sem sello ex-causa. — Cisne. 
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Digo eu Domingos Machado que é verdade 
AO; testamenteiro Thomé Martins de uma 
MZ), + defunta Ignez Pedroso e por verdade 


E Iyenas. seu: “por mim feita e assignada hoje São 
k-- Paulo ........ — Domingos Machado. 
“ae Digo eu Leonel Furtado que estou pago e 


satisfeito do testamenteiro Thomé Martins do 
inventario de sua mulher Ignez Pedroso ...... 
e por verdade lhe passei esta quitação como tes- 
Ê tamenteiro de meu irmão Luiz Furtado. -Hoje 


5 de abril de 16... — Leonel Furtado, 

A Digo eu Francisco Fernandes Aragones que 
A estou pago e satisfeito de uma pataca que me 
era a dever no inventario de Ignez Pedroso a 


qual me pagou o testamenteiro Thomé Martins 
e por assim se passar na verdade roguei a Ma- 
E thias de Zouro que esta fizesse e assignasse 
2 8 como testemunha. — Malhias do Zouro. 


Digo cu Antonio Teixeira que é verdade que 
estou pago e satisfeito do senhor Thomé Mar- 
tins de duas patacas que me era a dever no 
inventario de sua mulher que Deus tem Ignez 
Pedroso e por verdade roguei ao tabellião Custo- 
dio Nunes Pinto que passasse esta quitação que 
assignei hoje ......... — de Antonio -- Teixeira. 


sé 


K Seja notificado Thomé Martins o velho para 
| -que dentro de cinco dias appareça perante mim 
para com elle se fazerem certas diligencias. São 
Paulo 11 de março de 1642. — Coelho. 


o cagte 


Aos onze dias do mez de março me foram 
dados estes autos pelo juiz dos orfãos Manuel 
Coelho da Gama com O despacho acima o qual 
é tal como por elle se verá, € mandou se cum-. 
prisse de que fiz este termo ... da'era de mil 
e seiscentos e quarenta e dois annos nesta villa: 
de São Paulo; Luiz de Andrade escrivão dos or- 
tãos o escrevi Ega ad ad 


Digo eu Francisco Martins Nobre que éver- 
dade que eu estou pago e satisfeito da quantia 
que mé devia o senhor Thomé Martins do in- 
ventario que me devia de sua mulher é por ser. 
verdade roguei ao senhor Gaspar Maciel Aranha 
que este fizesse por mim hoje oito “de fevereiro . 
de mil é seiscentos e quarenta e dois annos.. 
—" Francisco Martins + Nobre. | 


Dizemos nós João Moreira e Innocencio de, 
Brito como testamenteiro que ficamos por morte. 
e fallecimento do padre Gaspar de Brito que es-, 
tamos pagos e satisfeitos de tudo quanto o velho 
Thomé Martins era a dever no dito inventario O 
qual ficou por, testamenteiro de sua mulher 
Tgnez Pedroso que Deus haja em gloria e por-. 
que estamos pagos fizemos esta quitação e nos 
assignamos em São Paulo 14 de agosto de 1647 
annos. — Innocencio de Brito — João Moreira. 


Digo eu o padre frei Leão ...,.. que estou 
pago do senhor Thomé Martins da quantia que 
sua mulher Ignez Pedroso Taz menção . 
me assignei o derradeiro de outubro de 


— Frei Leão ..... 


cova vao 
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aid que é verdade ...... Thomé Martins 
de duas ....... Henrique e Juliana ...... estes 
escriptos ...... sou contente e por assim se pas- 
sar na verdade ....... este escripto por mim 
feito e assignado hoje ....... de outubro de 1635 
annos. — ........ 


Aos tres dias ....... do mez de novembro 
de mil e seiscentos e quarenta ....... de São 
Paulo da capitania de São Vicente partes do Bra- 
MEete ss, dos orfãos Manuel Coelho da Gama 
appareceram Thomé Martins como tutor“e cura- 
dor dos orfãos digo como testamenteiro neste 
inventario, e João Leite como curador e tutor 
de seus sobrinhos filhos que ficaram de seu 
irmão .....:. Pedroso e pelo dito juiz dos orfãos 
foi mandado ao testamenteiro Thomé Martins 
désse e entregasse ao tutor e curador dos ditos 
orfãos João Leite o que tivesse em seu poder 
tocante aos ditos orfãos e o dito juiz houve ao 
dito Thomé Martins por desobrigado porquanto 
o dito tutor se dava por entregue de seis ca- 
beças de gado vaccum, e o dito tutor e curador 
se houve por entregue dellas ficando obrigado 
elle dito tutor a dar e fazer boás aos ditos or- 
fãos tres braças de chãos nesta villa para umas 
ce por sua pessoa bens e moveis e 
de raiz havidos e por haver ... 


EDP im pa o 0 6 no + pre md Cia ia ta a gos isso qa Didço qa Gavlo 0 é 


que de tudo fiz este termo Luiz de Andrade es- 
crivão dos orfãos o escrevi. — Thomé Martins 
— João Leite. 
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INVENTARIO DE DAMIÃO SIMÕES 


Inventario que mandou fa- 
zer 0 juiz ordimario Estevão Ra- 
poso da fazenda de Damião Si- 
mões. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e dois annos 
aos dezenove dias do mez de dezembro da so- 
bredita era nesta villa de São Paulo da capita- 
nia de São Vicente partes do Brasil etc. nesta 
dita villa nas casas de mim tabellião pelo juiz 
ordinario Estevão Raposo foi dado o juramento 
dos Santos Evangelhos a João Paes que decla- 
rasse toda e qualquer fazenda que ficasse de 
Damião Simões defunto irmão de sua mulher e 
pelo dito João Paes e Cornelio de Arzão a quem 
foi outrosim dado o juramento prometteram tudo 
declarar quanto houvesse assim bens moveis 
como de raiz e peças de que de tudo fiz este, 
auto Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. 
— Estevão Raposo — João Paes — Cornelio 
de Arzan. 


E logo no mesmo dia pelo dito juiz foi man- 
dado a mim tabellião acostasse a este inven- 
tario o testamento do defunto que é o que ao 
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diante se segue de que fiz este termo Ambrosio 
Pereira tabellião que o escrevi. 


Termo dos avaliadores 


; E logo pelo dito juiz foi mandado à Manuel 
da Cunha avaliador que elle avaliasse a fazenda 
— do dito defunto com Balthazar Gonçalves Ma- 
lio assim como Deus lh'o désse a entender e 
elles o prometteram fazer de que fiz este termo 
Ambrósio Pereira tabellião que o escrevi. — Ma- 
, me! da Cunha. 


? Em nome de Deus amen. Saibam quantos 
testa cedula de testamento virem que no anno do 
Nascimento de Nosso Senhor Jesus Christo de 
mil seiscentos e trinta e dois annos nesta villa 
de São Paulo capitania de São Vicente partes 
do Brasil etc. nesta dita villa aos doze do mez 
de novembro da sobredita era estando eu Da- 
mião Simões doente de uma enfermidade que 
- Deus toi servido dar-me estando em meu per- 
Ê feito juizo determinei fazer este testamento para 

o que roguei a Custodio Nunes Pinto m'o es- 
| 


—  erevesse ce nelle puzesse as cousas seguintes. 
Primeiramente sendo Deus servido levar-me 
desta vida presente encommendo minha alma: 
“a Deus que a criow e redimiu e peço 4 Sacratis- 
sima Virgem Maria Mãe Sua seja minha advo- 
gada ante seu Bento Filho e aos santos apos- 
tolos e a todos os santos e anjos dá côrte do 
céu intercedam por mim. 
Sendo Deus servido levar-me mando enter- 
' sem meu corpo na igreja de Nossa Senhora do 


Carmo e me acompanhe a santa bandeira da 
Misericordia com sua cêra para o que lhe deixo 
a esmola acostumada e mando se me digam 
tres missas na Santa Misericordia e outras tres 
a Nossa Senhora do Carmo outras tres a honra 
das chagas de Nosso Senhor as quaes se dirão 
na igreja de Nossa Senhora do Carmo e outras 


tres se dirão a todos os santos / mais duas | 


missas a Nossa Senhora do Rosario / outra 
missa a Santo Antonio e se me dirá mais outra 
a São Bento. 

Declaro que sou filho de Damião Simões e 
de Suzanna Rodrigues de legitimo matrimonio. 

Declaro que sou solteiro e não tonto her- 
deiro forçado nenhum. 

Declaro que tenho em minha casa uma .... 


pala des João Tenorio o qual moço se entregará 
a João Paes ...... esmola ..... -. uma negra por 
mome Christina ......., se lhe dê uma bacora, 


Declaro que tenho algumas peças forras as 
iquaes as deixo como taes que sirvam a minhas 
irmãs a saber a mulher de João Paes e a El- 
vira Rodrigues a quem deixo por Lestamenteira 
e juntamente a João Paes a quem se dará ame- 
taãe das ditas poças e assim de tudo o mais que 
se me achar. 

Declaro que na parte que couber ao dito 
João Paes das peças entrarão a saber um moço. 
por nome Bastião com sua mulher e um filho 
seu por nome Braz e um moço por nome Fran- 
cisco e outro por nome Domingos. 

As que deixo á outra irmã mulher de Cor- 
nelio de Arzão são as seguintes um moço por 
nome Daniel e sua mulher e outro por nome 
Francisco com toda sua familia os quaes peço 


que os trate como forros que são dando-lhe 
bom tratamento pagando-lhe seu estipendio com 
condição que os não obriguem ao perviges do 
enganou 

“Deixo de esmola um vestido de io a parda 

aum. menino filho, de Maria Tenoria e desta 
— maneira digo, declaro que devo a Manuel João 
de avença mil réis e mando se lhe pague. 

Declaro que devo a Jeronymo Pereira cem 
mãos de milho e mando se lhe dêm. 

Declaro que me deve Miguel Garcia o mes- 
tre de armas oito mil réis os quaes mando se 
dêm a meu cunhado João Paes como testamen- 
teiro & desta maneira houve este testamento por 
feito e acabado e peço ás justiças de Sua Ma- 
gestade lhe dêm verdadeira fé e credito ..... 

«— De Damião + Simões — Custodio Nu- 
mes Pinto — João . cinta go Pietra is RR — Alvaro Ro- 


drigues. 


Saibam quantos este publico instrumento de 
approvação virem em como no anno do Nasci- 
mento de Nosso Senhor. Jesus Christo. de mil 
e seiscentos e trinta e dois annos aos doze dias 
- do mez de novembro do dito anno nesta: villa 
- de São Paulo da capitania de São Vicente partes 

do Brasil etc. nas. pousadas de João Paes onde eu 
publico tabellião fui chamado ahi logo por Da- 
mião Simões morador nesta dita villa foi dito. 
“a mim tabellião perante as testemunhas ao diante 
nomeadas que elle mandara escrever seu testa- 
mento por Custodio Nunes Pinto o qual testa- 
— mento pedia e requeria ás justiças de Sua Ma- 
— gestade em Ludo lhe déssem e mandassem dar 


E 


inteiro cumprimento assim e da maneira que 
nelle é declarado por ser assim sua ultima e der- 
“radeira vontade e requeria ás justiças digo e ha-. 
via por revogadas as mais cédulas que antes 
desta tivesse feito e só este testamento queria 
que tivesse força e vigor e assim outorgou es- 
tando presentes por testemunhas Francisco João 
o moço Francisco Fernandes e Pero Nogueira 
de Pazes e Manuel Corrêa e Mathias Martins 
que aqui assignaram com o dito testador eu 
Calixto da Motta tabellião do publico! judi- 
cial e notas o lescrevi é ima tassigneil aqui 
idos meus signaes publico e raso que taes são. 
(Está o signal publico). Calixto da Motta — De 
Damião " Simões — Francisco João o moço 
— da testemunha Manuel -- Corrêa — Francisco 
Fernandes — Malhias Martins — Pedro Nogueira 
de Pazes. 

Cumpra-se como mnelle se 
contém. São Paulo 6 de dezem- 
bro de 632. — Manuel Nunes. 


Cumpra-se como nelle se 
contém. São Paulo 8 de dezem- 
bro 632 annos. — Estevão Ra- 
poso. 


- Avaliações 


Foi avaliado um córte de sapatos de cor- 
dovão em quatro digo em duzen- 


tos e vinte réis $220 
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Foram avaliadas duas varas e meia de 
raxeta ........ a trezentos e vinte 


Foi avaliado um vestido de raxeta cal- 
ção e roupeta côr de rato em dois 
o, mil e quinhentos réis 
Foi avaliada uma capa de baeta curta 
usada em dois mil réis 
Foi avaliado um manto de sarja velho 
rá em mil réis “ 
Foram avaliados uns borzeguins de car- 
neira branca em seiscentos e qua- 
renta réis 
Foram avaliados uns sapatos de cordo- 
, vão preto em duzentos e quarenta 
E: réis 
E Foram avaliadas tres foices di roçar 
e a duzentos réis cada uma monta 
E seiscentos réis 
e Foi avaliada uma foice velha mas so- 
menos em oitenta réis 
Foram avaliadas duas cunhas a duzen- 
y tos réis cada uma monta quatro- 
centos réis 
* Foram avaliadas seis enxadas usadas a 
| - duzentos réis cada uma em mil e 
E duzentos réis 
—  Feram avaliadas oitenta mãos de milho 
a oito réis a mão monta cento e 
sessenta réis 
Foi avaliado um cobertor usado em 
dois mil réis. 


e duzentos e oitenta réis 


réis a vara monta oitocentos réis 


Foi avaliado um chapéo ..... em mil 


8800 


28500 
28000 


18000 


8640 


se 


Foi avaliado um escopro pequeno e um 
fino pequeno de torno em cem réis 

Foi avaliado o sitio com sua casa de 
palha em dois mil réis 

Foi avaliada uma porca ana em mil 


réis 
Foi avaliada um bacora em quinhentos 
réis 


Foi avaliado um bacoro capado em . 


quinhentos réis 
Foram avaliados dois leitões em cento 
e sessenta réis 


- Foi avaliada uma prensa velha UR 


em mil réis 

Disse o defunto que deve Miguel Gar- 
cia Carrasco sete mil réis menos 
quarenta réis como consta do assi- 
gnado 


Dividas que deve o defunto 


Deve Miguel Garcia Carrasco .......... 
dar a João Paes oito mil réis 
Deve-se a Manuel João mil réis 


Gente forra 


68960 


88000 
15000 


Bastião com sua mulher // um filho por 
mome Braz // um moço por nome Francisco 
// e Domingos que são os que ficam a João Paes 
que o ácfunto lhe deixa em seu testamento. 


E as que deixa a Cornelio de Arzão são as 
seguintes Daniel e sua mulher Genebra e Fran- 


cisca com seus filhos. 


E por não haver mais que lançar neste in- 
ventario se não lançou e protestaram os sobre- 
ditos que a todo tempo o manifestarão de que fiz 
este termo Ambrosio Pereira tabellião que o es- 
crevi. | 


Importa a fazenda lançada neste in- 
ventario vinte e cinco mil e novecentos 
e sessenta réis 258960 


Certifico eu Aleixo Jorge que é verdade que 
eu recebi do senhor João Paes tres pesos que 
deixou de esmola á Santa Misericordia por seu - 
acompanhamento o defunto Damião Simões os 
quaes recebi como thesoureiro da dita casa da 
Misericordia e por ser verdade de os ter rece- 
bido lhe dei -esta para sua guarda hoje 8 de de- 
zembro de 1631 annos. — Aleixo Jorge. 


Digo eu Manuel João que é verdade que 
recebi de Cornelio de Arzão mil réis por seu 
cunhado Damião Simões já defunto de avença 
que me era a dever e por verdade me assignei 
hoje derradeiro de dezembro de 1632. — Ma- 
murel João. 


Recebi do senhor João Paes duas patacas 
de esmola e acompanhamento que fiz ao Car- 
mo a sepultar Damião Simões, e assim mais 
setecentos réis de sete missas que o dito defunto 
deixou por sua alma, tres ás almas, duas a Nossa 
Senhora do Rosario, uma a Santo Antonio e 
outra a São Bento; e por verdade lhe dei esta 
quitação por mim feita e assignada para sua, 


descarga em 18 de dezembro de 632. — Manuel | 


Nunes. n 
- Certifico eu o padre Francisco Jorge' que 
é verdade que eu disse tres missas que mandou 
o defunto Damião Simões lhe dissessem em a 
casa da Misericordia e por as ter ditas e me 
dar a satisfação dellas o testamenteiro passei 
esta por me ser pedida hoje o primeiro de ja- 
heiro de 633. — O padre Francisco Jorge. 


Certifico eu frei Domingos da Encarnação 
aque é verdade que neste convento de Nossa Se- 
mhora do Carmo se disseram seis missas pelo 
defunto que Deus tem Damião Simões das quaes 
recebemos a esmola e assim mais recebemos 
de uma cova em que se enterrou dois mil réis 
o que tudo recebemos de Cornelio de Arzão. 
E por ser verdade passei esta hoje 2 de janeiro 
de 1633 annos. — Frei Domingos da Encarnação. 


Recebi do testamenteiro João Paes a menina 
e a india e uma bacora e por estar entreguie 
isto lhe passei esta quitação por me ser pedida 
para sua guarda. 

Recebi mais um vestido pardo de raxeta que 
deixou o defunto Damião Simões que Deus tem 


a meu irmão Clemente e por estar doente recebi 


eu seu irmão João Tenorio por elle e por ser 
assim e se passar na verdade passei esta qui- 
tação ao dito testamenteiro João Paes hoje der- 
radeiro de dezembro de mil seiscentos e trinta 
e dois annos. — João Tenorio. 


há - ' ada 
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Digo eu Jeronymo Pereira que é verdade 
que eu estou pago do defunto Damião Simões 
de cem mãos de milho que me era a dever e 
por ser verdade dei esta por mim feita e assi- 
gnada hoje 8 de fevereiro de 633 annos. — de 
—  ronymo Pereira. 


E! Visto em correição. Conforme 
e as quitações juntas tem o testa- 
E. menteiro João Paes satisfeito com 
o! os legados e dividas do testa- 
] mento. São Paulo em 22 de agos- 
“a to de 1633, querendo quitação se 
4 lhe passe. — Cisne. 
RE 131 : 
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INVENTARIO DE GARCIA RODRIGUES 


Inventário que o juiz ordi- 
nario e dos orfãos Fradique de 
Mello Coutinho mandou fazer da 


fazenda que ficou por morte e o 


genero de Garcia Rodrigues 
Velho. | 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e dois an-' 
nos em os dezeseis dias do mez de abril da so- 
bredita era nesta villa de São Paulo nas pou- 
sadas de Henrique da Cunha donde foi o juiz or- 
dinario e dos orfãos Fradique de Mello Couti- 
nho levando comsigo os olficiaes para effeito 
de fazer inventario da fazenda que ficou por 
morte e fallecimento de Garcia Rodrigues Velho 
que Deus tem para o qual deu juramento dos 
Santos Evangelhos sobre um livro delles á viuva 
mulher do dito defunto Beatriz Moreira para 
que declarasse todos os bens moveis e de raiz 
que ficassem por morte e fallecimento do dito 
seu marido e dividas que lhe devam ella o pro- 
metteu assim fazer de que fiz este termo de in- 
ventario que assignaram aqui e por ella dita viu- 
va não saber assignar assignou por ella Henrique 


da Cunha Lobo Manuel da: Cunha escrivão das 
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execuções o escrevi por não estar na villa o es- 
crivão dos ortãos. — Assigno pela viuva Henrique 
da Cunha Lobo — Fradique de Mello. 


E logo foi acostado aqui o testamento do 
defunto que é tal como por elle se verá e eu 
Manuel da Cunha escrivão das execuções o es- 
crevi. (*) ca 

Titulo dos filhos 


Antonia filha natural de idade de dezeseis 
annos. 
' Diogo de idade de sete amnos. 


Termo dos avaliadores 
E logo no mesmo dia mez e anno atrás es- 
cripto e declarado nesta villa de São Paulo man- 
dou o juiz aos avaliadores avaliassem toda e 
qualquer fazenda que lhe fosse mostrada como 
Deus lhe désse a entender elles o prometteram 
assim fazer e se assignaram aqui Manuel da 


Cunha escrivão das execuções o escrevi. — Fran- 
cisco de Ogaia — Manuel da Cunha. 


Despacho que anda se lê no final do testamento: 


Cumpra-se como nelle se 
contém. São Paulo ...,.... 15 de 
abril 632 annos. — Fradique de 
Mello Coutinho. 


(*) Na pagina fronteira a este termo e nas quatro que 
a ella se seguem, estava effectivamente, O testamento, mas 
foi-lhe applicado um banho de um preparado qualquer, tão forte 
que, enveiz de reavivar a escripta, avagou-a completamente, fican- 
do o papel ennegrecido, * 


408 — 


- Avaliação 


Foi avaliado um vestido de raxeta de 
homem sabias. em quatro mil 
réis 


Foram avaliadas duas ceroulas de pan- 
no de algodão ambas em quatro- 
centos réis 

Foi avaliada uma camisa de algodão 
velha em cento e vinte réis 

Foram avaliadas umas mangas de pan- 
no de algodão em cento e sessenta 
réis 

Foi avaliada uma toalha de panno de 
algodão usada em doze vintens 

Foram avaliados dois mantéos de festo 
velho em duzentos e quarenta réis 
ambos 

Uns sapatos de veado de homem foram 
avaliados em meia pataca 

Foram avaliados tres pratos de louça 
branca todos em cento e vinte réis 

Foi avaliado um prato pequeno de es- 
tanho velho em cem réis 

Um gibão de armas velho foi avaliado 
em seiscentos:e quarenta réis 

Foram avaliados dois pares de sapatos 


de vaqueta pretos em duzentos e 


quarenta réis 

Foi avaliado um gibão de armas em 
cinco pesos 

Foi avaliada uma rodela em duzentos 
e quarenta réis 


48000 


> da 


E» Foi avaliada uma espada e adaga de 
armas com seu cinto e talabartes 


Re tudo em seis mil réis 68000 
Foi avaliada uma serra pequena de mão 

em cento e sessenta réis 8160 

Foi avaliado um trado grande em qua- 

+ trocentos réis $400 

Foi avaliada uma enxó em trezentos e 

E vinte réis $320 


Foram avaliadas duas goivas e um es- 
; copro e um formão e um escopro 


om pequeno tudo em quatrocentos e 
e oitenta réis $480 
“Foram avaliadas tres verrumas grandes 
e todas tres em quatrocentos e oiten- 
Da ta réis $480 


Foram avaliados dois martellos um pe- 
— queno e outro maior ambos em tre- 
48 zentos e vinte réis — 8320 
E Foi avaliado um compasso em ........ 
e trezentos réis. 
Foram avaliadas duas verrumas peque- 


nas em cem réis $100 
3 Tres ferros de plainas em trezentos 

Ã e vinte réis - 8320 
“Foram avaliados dois ferros de moldu- 
E — ras com seus cepos em trezentos e 

; vinte réis $320 
E Foi avaliado um cantil em cento e ses- 

senta réis $160 
Foi avaliado um ...... -com seu ferro 

em duzentos e quarenta réis $240 
Foram avaliadas duas junteiras ambas 

' “em quatrocentos e oitenta réis $480 


Foi avaliado um ferro de garlopa emas] Tino 
meia pataca $160 
Foram avaliados dois cortamãos um 
maior que outro ambos cento e vin- 


— te réis - 8120 
Foi avaliado um graminho em oitenta EE. 
réis $080 
E não houve mais de presente que lançar 
meste inventario que alguma cousa ........ na 
roça que se irá ver e somente ...... de fora e 


de tudo fiz este termo Manuel da Cunha escri- 
vão o escrevi. 
Gente forra | 
Christovão com duas mulheres uma Hilaria 
outra Luzia com uma filha grande Suzanna uma 
e duas pequenas // com uma menina maior // 
Francisco solteiro // e sua mãe Apollonia // 
Victoria com um filho por nome Jorge e André 
seu filho // Martha solteira // Catharina solteira 
/! Duarte com sua mulher por nome Apollonia 
com um menino de peito // Paulo com sua mu- 


“Jher Lucrecia com duas crianças // Gaspar sol- 


iteiro // Gonçalo solteiro // Francisca com um 
filho Gabriel e uma filha por nome Perina // 
Felicia // uma rapariga por nome Custodia // 
Ascensa. 


Dividas que devem ao de- 
funto. 


Deze mil réis que diz deve Manuel Go- 
dinho 125000 


ç 


p 


E a Sa a 


ra 

João Fernandes Saavedra deve seiscen- 

“tos e quarênta réis $640 
Dividas que deve o defunto 


Deve a João Clemente trinta mil réis 308000 
Deve a Francisco Leme por um conhe- 


CIDTENTO: css musa mil e quinhentos 

e dez réis e SE 
A Francisco de Ogaia quatro patacas 15280 
A Pero de Moraes quatro patacas 18280 
A Diogo Barbosa oitocentos réis 8800 


Termo de juramento dado a 
Domingos Rodrigues para ser 
E logo no mesmo dia mdz e anno atrás es 
cripto «e declarado nesta villa de São Paulo pelo 
juiz ordinario e dos orfãos Fradique de Mello 
Coutinho foi dado juramento dos Santos Evan- 
gelhos sobre um livro delles a Domingos Ro- 
drigues para que servisse de curador de seus 
sobrinhos filhos que ficaram do defunto seu 
irmão procurando por elles todo seu bem olhan- 
do por elles e procurando toda sua justiça elle 
o prometteu assim - fazer como Deus lhe désse 
a entender e se assignou aqui com o dito juiz 
Manuel da Cunha escrivão das execuções o es- 
crevi. — Domingos Rodrigues — Fradique de 
Mello. 

Partilhas de peças forras do 

quinhão da viuva. 


Christovão com duas mulheres e uma filha 
por nome Suzanna ........ com sua mulher e 


um menino Francisco seu filho Gabriel e ..... 
e Felicia e Apollonia estas são as peças que 


couberam á viuva as quaes o dito juiz houve 


por entregues e assignou por ella Henrique da 
Cunha Lobo de como se deu por entregue Ma- 
pnuel da Cunha escrivão das execuções o es- 
crevi. — Henrique da Cunha Lobo. 


Quinhão da orfã 


Catharina // Custodia digo Ascensa Custodia 
/ Gonçalo / Gaspar / estas são as que coube- 
ram á orfã filha do defunto as quaes houve o 
dito juiz por entregues a Henrique da Cunha 
Lobo por ter em sua casa a orfã elle se deu 
por entregue dellas e se assignou aqui Manuel 
da Cunha escrivão o escrevi. — Henrique da 
Cunha Lobo. 


Quinhão do orfão 


Francisco // Paulo // Lucrecia com duas 
crianças Martha // e Victoria com duas crianças 
estas são as que couberam ao orfão e as houve 
o dito juiz por entregues a seu curador Domin- 
gos Rodrigues para ter cuidado dellas para au- 
gmentar o orfão etc. por entregue dellas e se 
assignou aqui Manuel da Cunha escrivão o es- 
crevi. — Domingos Rodrigues. t 


“E tudo lançado neste inventario fazenda 
houve o dito juiz por entregue ao curador e 
testamenteiro Domingos Rodrigues para dar con- 
ta cada vez que lhe fôr pedido elle se deu por 


entregue de tudo e se assignou aqui Manuel da 
— “Cunha escrivão das execuções o escrevi. — Do- 
A imingos Rodrigues — Fradique de Mello Cou- 
E preço 


É - Ted dois dias do mez de maio de mil e 
2 seiscentos e trinta e dois annos o juiz ordinario 
y Fradique 'de Mello e dos orfãos commigo es- 
x crivão dos orfãos veiu á praça desta villa para 
Se fazer leilão da fazenda que ficou de Garcia 
À Rodrigues para se pagarem as dividas de que 
fiz este termo Ambrosio Pereira tabellião que 
Ne o escrevi. 


o “ Foram arrematadas duas junteiras e úma 
Was ndt fa Salvador--Pires -. .. ci: pagos logo em 
dinheiro por não haver quem mais lançasse e 
foi apregoado por um rapaz do gentio da terra 
por nome Pedro em falta de porteiro e eu Am- 

- brosio Pereira: tabellião o escrevi. — Fradique 
de Mello — Domingos Rodrigues. 


Foi arrematado a Raphael de Oliveira ..... 
je um cantil e duas plainas em duas patacas pa- 
gas logo em dinheiro que o curador recebeu e 
foi apregoado por não haver ......., de que fiz 
esto termo Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. 


— Fradique de Mello — Domingos Rodrigues. 


Foi dirematado Ero aale em aiinégios réis que 
mircurador!'recebeu 2-0. !4,p)) por quem não 
houve quem nelle mais désse eu Ambrosio Pe- 
reira tabellião o escrevi: — Fradique de Mello 
— Domingos Rodrigues. . 
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Foi arrematada a João Clemente a espada e 


“adaga e cinto e talabartes em seis mil e qui-' 


nhentos réis que se lhe deixou á conta da dis - 
vida que se lhe era a dever neste inventario| 
a contento do curador por não haver quem mais 
désse Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. — 
Fradique de Mello —- João Clemente — Do- 
mingos Rodrigues. 


Foi arrematado 6 gibão de armas ...... pa 
João Clemente que nelle lançou ............ -sua 
divida se lhe deu a contentamento do curador 
por não haver quem mais désse eu Ambrosio 
Pereira tabellião o escrevi. — Mello — Domingos 
Rodrigues — João Clemente. | 


Foi rrreididas a João Clemente DEAR Ad 
se lhe deu á conta ci... a contentamento dy 
curador por não haver quem mais désse. — 
Mello — Re qmara mr ne — pras Clemente. 


For nai ddido a Roo NR? duas 'ce- 
roulas e uma toalha de mesa e duas ..... e tres: 
pratos de louça e um de estanho e tres pares 


“de sapatos tudo em mil e quatrocentos réis que 


se lhe deu á conta do que se lhe deve Am- 
brosio Pereira tabellião o escrevi. — Mello — 
João Clemente — Domingos Rodrigues. 


Foi arrematado ...... a João Clemente em 
dois mil e quatrocentos digo em tres mil e cento 
por não haver quem nella mais lançasse de que 
fiz este termo Ambrosio Pereira tabellião o es- 
crevi. — João. Clemente — Melta — Domingos: 
Rodrigues. 


Recebi de Henrique Lobo .......... defunto 
Garcia Rodrigues ....... 2 acompanhamento da 
"bandeira .0.... Misericordia por não estar o 
thesoureiro na villa que é Domingos Rodrigues 
e por passar na verdade lhe dei esta quitação 
para sua guarda hoje o primeiro de março digo 
de abril ide 632 annos. — Pero Goncalves Varejão. 


Fradique de Mello Coutinho juiz ordinario 
e dos orfãos nesta villa de São Paulo e seu ter- 
mo etc. por este meu mandado sendo por mim 
assignado mando a qualquer official de justiça 
que com elle requeira a Domingos Rodrigues 
curador da fazenda que ficou de Garcia Rodri- 
gues que da dita fazenda dê e pague a Fran- 
cisco de Gaia a quantia de quatro pesos em di- 
nheiro de contado que tanto lhe deve e por este 
lhe será levado em conta e não querendo pa- 
gar será penhorado nos bens do dito defunto 
e serão vendidos e arrematados na praça na 
forma da Ordenação até que realmente seja pago 
cumpri-o assim dado nesta villa de São Paulo 
aos quatro de maio de mil e seiscentos e trinta 
e dois annos Ambrosio Pereira o escrevi. — Fra- 
dique de Meilo Coutinho. 


Recebi o conteudo neste mandado e por ver- 
dade me assigno aqui hoje 9 de maio de 632. 
— Francisco de Ogaia. 


Fradique de: Mello Coutinho juiz ordinario 
e dos orfãos nesta villa de São Paulo e seu ter- 
mo ete. por este meu mandado indo por mim 
assignado por virtude delle requeiro ao curador 


Domingos Rodrigues que da fazenda que ficou 
de Garcia Rodrigues dê e pague a Pero de Mo- 
raes a quantia de quatro pesos em dinheiro de 
contado que o defunto declara em seu testa- 
mento dever-lhe e sendo requerido e pagar não 
quizer será penhorado nos seus bens e não bas- 
tando nos su..... e uns e outros serão ven- 


* didos 'e arrematados na praça na forma da Or- 


denação dado nesta villa de São Paulo sob meu 
signal aos vinte ......... Ambrosio Pereira o fez, 
os Pis, — Fradique de Mello Coutinho. 


Recebi do senhor Domingos Rodrigues cura- 
dor do inventario de seu irmão Garcia Rodri- 
gues que Deus haja quatro pesos conteudos nes- 
te mandado e por verdade lhe dei esta quitação 
hoje Clde maio de 1632. — Pero de Moraes Ma- 
dureira. 


Digo eu Henrique da Cunha Lobo que é 
nerdade- us ir» me entregou como testamenteiro 
de seu irmão ......... um machado e uma serra 
e por verdade lhe dei esta quitação para sua 
guarda feita hoje 15 de abril de 1632. — Hen- 
rique da Cunha Lobo. 


Conta que dá Domingos Ro- 
drigues Velho testamenteiro do 
defunto seu irmão Garcia Rodri- 
gues. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e tres annos 


Pr, 


EB, a 


aos dezenove dias do mez de agosto da dita era 
nesta villa de São Paulo capitania de São Vi- 
cente em pousadas do doutor Miguel Cisne de 
Faria provedor-mor das fazendas dos defuntos 
e ausentes capellas residuos e orfãos em todo 
estado do Brasil appareceu Domingos Rodrigues 
Velho e por elle foi dito que vinha dar conta 
do testamento de seu irmão Garcia Rodrigues, e . 
o dito provedor-mor lhe tomou conta e de como 
lhe tomou a dita conta assignou aqui com o dito 
provedor-mor e eu Manuel Godinho de Mattos 
escrivão da Provedoria-mor que o escrevi. — 
Cisne — Domingos Rodrigues Velho. 


E logo no dito dia mez e anno atrás escri- 
pto. fiz estes autos conclusos ao dito provedor- 
mor para nelles mandar o que lhe parecer jus- 
tiça e eu Manuel Godinho de Maltos escrivão 
da Provedoria-mor que o escrevi. 


Haja o promotor vista. — Cisne. 


E logo no dito dia mez e anno atrás escri- 
pto foi publicado o despacho acima pelo pro- 
vedor-mor o doutor Miguel Cisne de Faria em 
suas pousadas e em cumprimento delle dei vista 
ao promotor Diogo Lopes Ramos e eu Manuel 
Godinho de Mattos escrivão da Provedoria-mor 


que o escrevi. 


' Vista 
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10 missas no Carmo. 

“10 na Matriz. 

- Que deve o defunto à João Clemente 308000. 
A madeira de uma caixa a João Fernandes 


Saavedra que se lhe deve uma serra grande e | 


um machado de Henrique da Cunha manda se 
lhe dê. 

Que deve dois cruzados a Diogo Barbosa. 

Uma negra por nome Ascensa se dê a sua 
filha bastarda. 

Que deve a Francisco Leme 58510. 


Isto é o que manda se lhe faça o defunto 
que vossa mercê ha de mandar satisfazer ao tes- 
tamenteiro, e que o cumpra na forma do regi- 
mento. São Paulo 19 de agosto de 633. — Diogo 


Lopes Ramos. 


Foram-me dados estes autos com a resposta 
do promotor e notifiquei ao testamenteiro que 
estava presente pelo qual foi dito que pelos autos 


de inventario constava não haver terça para se, 


pagarem dividas nem legados e visto o inventario 
pelo dito provedor-mor mandou que lhe fizesse 


Godinho de Mattos escrivão da Emp yeconiástnor, 
que o escrevi. 


Visto o testamento! e autos do 
inventario e como delles consta 
não haver fazenda para cumpri- 
mento dos legados nem das divi- 


estes autos conclusos e lh'os fiz e eu Manuel . 


ly 


Pe, anã 


“das, hei o testamenteiro por de- 
sobrigado e mando se lhe passe 
quitação pedindo-a. — Cisne. 


* Foi publicado o despacho acima pelo pro- . 
— vedor-mor o doutor Miguel Cisne é mandou se 
— cumprisse e eu Manuel Godinho de Mattos es- 
“crivão da Provedoria-mor que o escrevi. 
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JOÃO DE SOUSA 


TESTAMENTO — 1682 
INVENTARIO — 1632 
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INVENTARIO DE JOÃO DE SOUSA 


Inventario que mandou fazer 
o juiz ordinario e dos oríãos 
Frederico de Mello da fazenda 
de João de Sousa. 


Ê Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
| Christo de mil e seiscentos e trinta e dois annos 
aos dez dias do mez de abril da sobredita era. 
nesta villa de São Paulo da capitania de São 
Vicente partes do Brasil ete. nesta dita villa 
“mas casas de .......... Ribeiro aonde veiu o 
juiz ordinario e dos orfãos Fradique de Mello 
por estar ahi Maria de Barros mulher de João 
de Sousa para se fazer inventario de toda a fa- 
zenda que se achar sua e logo pelo dito juiz 
foi dado o juramento dos Santos Evangelhos É 
para que declarasse a dita viuva toda e qual- 
quer fazenda que ficasse por fallecimento do 
dito seu marido assim bens moveis como de | 
raiz ouro prata e joias ella o promelteu fazer 
de que fiz este termo e por não saber assignar 
assignou por ella João Maciel Ambrosio Perei- | 
ra tabellião que o escrevi. — Assigno pela viuva 
João Maciel! — Fr: “ique de Mello Coutinho. | 
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Titulo dos filhos 


Pedro de idade de doze annos pouco mais 
ou menos. 


Thomazia de idade de ......... anmos. 
- * * Francisco de idade ........ annos. 
e José de cinco annos e Antonio de idade de 
— RAMO annos. 


— Termo dos avaliadores 
Logo pelo juiz foi mandado aos avaliado- 
res que elles avaliassem toda a fazenda que lhes 
Tosse mostrada pelo juramento de seus officios 
elles o prometteram fazer de que fiz este termo 
“Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. - Fran- 
— cisco de Ogaia — Manuel da Cunha. 3 


“A Em nome da Santissima Trindade Padre Fi- 
lho e Espirito Santo saibam quantos este ins- 
s- trumento virem que no anno do Nascimento de 
Nosso Senhor Jesus Christo de seiscentos e trinta 
nú e dois aos cinco de janeiro eu João de Sousa 
estando em meu perfeito juizo e entendimento 
— temendo-me da morte e desejando pôr a minha 
alma em caminho da salvação por não saber 
“wo que Deus Nosso Senhor de mim quer tazer . 
faço este testamento na forma seguinte. 
E Primeiramente encommendo a minha alma 
a Deus Nosso Senhor e rogo ao Padre Eterno 
pela morte e paixão de seu Unigenito Filho me. 
E” queira perdoar meus peccados tomando por in- 
 tercessora a Virgem Santissima e o Anjo de 
“minha guarda e ao santo do meu nome os 
quaes queiram rogar por mim a Deus Nosso 


Senhor me queira perdoar meus peccados E 
rotesto como verdadeiro christão viver em a | 
santa fé catholica e nella espero salvar minha À 


alma pelos merecimentos € paixão do Unigenito 
Filho de Deus. 

Rogo a minha mulher Maria de Barros por 
serviço de Deus e por minha mercê queira ser 
minha testamenteira. 


Meu corpo será sepultado na igreja Matriz e Bo 
me acompanharão os irmãos da Santa Miseri- 


cordia e algumas confrarias dando-lhe as es- 
molas costumadas. 

Declaro que sou casado com Maria de Barros 
da qual tenho .... filhos que são meus herdei- 
ros forçados. 

Declaro que deixo minha terça a minha mu- 
lher e della se me digam cinco missas ao Anjo 
da GUADOA esse niress outras cinco ao Anjo 
São Miguel outras cinco pelas almas do fogo 


do purgatorio ........ a Nossa Senhora da Con- 
ceição outras cinco ......... cinco missas a to- 


dos os santos outras cinco ........- 

Declaro que devo a Aleixo Jorge onze mil 
e tantos réis .......... conforme conhecimento 
que tem meu ............- um indio por nome 


coên a e dia aroiy, aribtiçõo) 04d HERE RT INN dm viu Doado É qo e 


cus o SPO PO AMME Q ROTA AS RA UNE 


e lhes peço queiram .....seesecemescesectesoo 
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sua liberdade ......... que o tenho .... immoveis | 


“minha mulher .... como minha .... que é. 
Declaro que algumas dividas se me devem 
conforme ......... testamento que fiz indo ao 


sertão ao qual testamento ...... cumprimento e 


poe e q , ei AS * 
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E valha por ser assim minha ultima von- 


Declaro que fui algumas vezes ao sertão onde 
a E ABRE comemos seus mantimentos" de que 
“peço perdão ......... confessor ordene o que lhe 
- parecer para desencargo de mivha consciencia 
Ro. neste particular tenho feito mando por 
parecer do meu ......... missas que mando di- 
zer se appliquem dez para satisfação da força 
que fiz ao gentio e dos mantimentos que lhe 
comi. 
Declaro que dou o meu testamento por feito 
e quero que valha e tenha sua força e vigor 
“em toda a disposição de direito e quando não 
- valha como tal valha como codicillo e peço ás 
— justiças de Sua Magestade o façam cumprir e 
guardar bem e inteiramente e por o não poder 
fazer por minha propria mão .... assignar pedi 
à Pero de Moraes que este por mim fizesse e 
—  tssignasse cinco de janeiro de 632 annos. — 
y Pero de Moraes Madureira assigno por o tes- 
“ tadór por não o poder fazer e m'o pedir. - 


“Hg 
AM 
Ma 
A 


ui 
do 


vas 


TRE — Antonio Ribeiro de Moraes — Do- 
* mingos Machado — ...... — Amador Lourenço 
PÉ. — “Antonio de Moraes — Barlholomeu de Faria. 


Cumpra-se como melle se 
“contém. São Paulo 11 de janeiro 
de 1632. -— Manuel Nunes. 
Avaliações 
Foi avaliado o sitio da roça de um lan- 
ço de casa com seu algodoal e a 
casa coberta de telha de taipa de 
E : mão tudo em seis mil réis 68000 


dl 
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radio 2) do 


Foram avaliadas cinco enxadas velhas 
a tostão monta quinhentos réis 

“Foi avaliado um chapéo usado em dois 
cruzados 

Foram avaliadas umas meias de al- 
godão usadas em trezentos e vinte 
réis 

Foram avaliados uns sapatos de cor- 
dovão em duzentos e pr réis 
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Foi avaliado um ....... de raxeta velho 
“em seiscentos € quarenta réis 

Foi avaliada uma capa e uma roupe- 
ta rota em dois mil e quinhentos 
réis tudo de baeta 

Foram avaliadas umas ligas de tatetá 
pardo em trezentos € vinte réis 

“Foi avaliado um jubão de algodão ve- 
lho em cento e sessenta réis 

Foi avaliado um capote usado de panno 
pardo velho em mil réis 

Uns cintos e talabartes com ferragem 
de prata em seis pesos e lhe, falta o 
E NR va do talabarte 

Foi avaliada uma espada .......... em 


- quatro mil e duzentos € oitenta réis 


Foram avaliados quarenta e oito varas 
de panno de algodão a vara a 
tostão monta 

Foi avaliada uma caixa com sua fecha- 
dura em quatrocentos € oitenta digo 
em mil e duzéntos e  gitenta réis 


DS coa 


. 4 
- Foi avaliada uma moleca por nome Iza- 
“a bel em vinte e cinco mil réis 258000: 


ES Dividas que devem ao defunto 


é a Deve Alvaro Neto digo Pedro Martins 


Va dois mil réis 28000 
Deve Gaspar Gonçalves dez cruzados 
por um assignado , 48000 
Deve Innocencio Preto dois mil réis 28000 
Deve Manuel Alves Pimentel tres pesos 
por um assignado “8960 
"Deve Francisco Ramalho mil-réis 18000 
Deve Domingos Gonçalves .... uma ar- 
AR roba de ferro. 
mM Deve Manuel Antunes mil réis 18000 
E não houve mais que lançar neste inven- 


— tario por onde se inão lançou e protestou 
— de se lembrar alguma cousa a botaria neste; 
inventario de que fiz este termo Ambrosio Pe- 
reiro tabellião que o escrevi, 


Gente forra 


Branca e Margarida Izabel Hilaria Joanna 
“Antonia e Paula sua filha e Manuel seu filho 
ambos pequenos. 


<a “Termo de como o juiz fez 
procurador á viuva. 
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Aos dez dias do mez dé abril de mil e 
seiscentos e trinta e dois annos nesta villa de 


São Paulo pelo juiz ordinario e dos orfãos foi. 
dade o juramento dos Santos Evangelhos a Do- 
mingos Machado para que elle fosse procura- 


dor da viuva olhando por sua fazenda e pro- 


curando todo seu bem elle o prometteu fazer 


de que fiz este termo Ambrosio Pereira tabel- 
lião que o escrevi. — Fradique de Mello Cou- 


tinho — Domingos Machado. 


Importa a fazenda lançada neste in- 
ventario cincoenta e cinco mil e nove- 
centos e sessenta réis 

Que cabe metade á viuva vinte e 
sete mil e novecentos e oitenta réis 

E da outra ametade se tirou a ter- 


“ça que são nove mil e trezentos e vin- 


te e seis réis 
Fica para os orfãos dezoito mil e 
seiscentos e cincoenta e dois réis 


De que cabe a cada orfão tres mil 
e setecentos e trinta réis 


Quinhão da viuva 


A moleca em vinte e cinco mil réis 
O sitio em seis mil réis 

As enxadas em cinco tostões 

A caixa em quatro patacas 


Dividas que se lançam mais 
Deve Geraldo da Silva do resto de um 


mandado dois mil e trezentos e cin- 
coenta réis 


558960 


78980 


98326 


188652 — 


38730 


28350 
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* Deve Alvaro Neto o moço mil e seiscen- 


tos réis 18600' 
— Deve João da Costa de Carvalho cinco 
mil réis 58000 

Deve Simão Alves o velho vinte e sete 
“varas de panno de algodão. + 28700 


Aos dez dias do mez de maio de mil e seis- 

— centos e trinta e dois annos nesta villa de São 

— Paulo o juiz ordinario e dos orfãos Fradique de 

Mello commigo escrivão dos orfãos viemos 4 

— praça para se fazer leilão de que fiz este termo 
“Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. 


ax Foi arrematado a João Nogueira de Pazes 

— o panno de algodão a vara a cento e vinte réis 
que são trinta e oito varas e meia monta ao 

—- todo quatro mil seiscentos e vinte réis que o 
procurador da viuva logo recebeu .... ser pago 
logo por não haver quem por elle mais désse 
para os orfãos Ambrosio Pereira tabellião que 
o escrevi. — Mello — Dominios Machado. 


M Foram arrematadas as ligas a Diogo Alves 
“em quatrocentos réis fiadas por um ánno e o 
— quiz dos orfãos o abonou e se lhe arrematou 
- por não haver quem nella mais désse Ambrosio 

* Pereira tabellião o escrevi — Diogo Alves — 


— Mello — Domingos Machado. 


EE Foi arrematada a espada digo arrematado o 
PHESRTO: » sais em quatro pesos e quatro vintens 
fiado por um anno em Diogo Alves ....... de que 

— fiz este termo Ambrosio Pereira que o escrevi. 
Mello — Juzarte Lopes — Diogo Alves. 
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Foi arrematado o vestido de baeta capa e 
roupeta a João Romeiro fiado por um anno e 
deu por seu fiador Jeronymo Bueno: de que à 


fiz este termo Ambrosio Pereira tabellião o es- 


crevi. — João Romeiro — Jeronymo Bueno — 


Mello. 


Aos nove dias do mez de abril de mil e. 
seiscentos e trinta e tres annos nesta villa de 


São Paulo pelo juiz dos orfãos foi mandado 
a mim escrivão dos orfãos fazer este termo em 


como se cobrára de Simão Alves o velho a quan- 


tia de cinco mil e quatrocentos réis e porque 
ametade pertence á viuva e a outra ametade aos 
orfãos elle dito juiz mandava entregar o dito 
dinheiro a Maria-de Barros para se gosar de 
sua ametade o que lhe cabia da casa e o mais 
que restava para os orfãos lh'o entregava como 
curadora de seus filhos e logo o dito juiz lhe 
houve tudo por entregue á dita Maria de Barros 
que a fiou e Abonou á dita quantia e ao que mais 
lhe foi entregue que consta neste inventario ser 
de seus filhos e filhas Domingos Machado de 
que fiz este termo Ambrosio Pereira tabellião 
o escrevi — Dom Francisco Rendon de Que- 
bedo — Domingos Machado. R 

E logo se entregou á viuva sem embargo do 
termo atrás somente quatro mil e setecentos € 
vinte porquanto o mais se abateu de custas que 
pagou Domingos Machado aos officiaes de jus- 
tiça e a viuva se deu por entregue assim do que 


lhe coube a ella como a seus filhos e o assignei . 


por ella eu tabellião por não saber escrever O 


y 
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“escrevi. Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. — 


Ambrosio Pereira 


Maria de Barros dona viuva como curadora 
de seus filhos menores que um delles por nome 
Pedro está .... chagas das quaes feridas se não 

— alevanta e corre perigo porquanto ella está mui 
RR alcançada e Joost. para mandar curar. 


E Pede a Vossa Mercê dé licen- 

E: ça que da legitima do menor se 

RE pure - possa pagar a quem o cure e 

gastos que nisso se fizerem visto 

py | “9 orfão como sobredito é no que 
“ receberá mercê. 


Justifique quem o cura o estado em que 
— está. São Paulo 9 de abril de 1633 annos. 
* —Quebedo. 


o Satisfazendo ao despacho do senhor juiz dos 
orfãos certifico eu Paulo Rodrigues Brandão ci- 
—  Yvurgião approvado que vi ao orfão Pedro com 
— duas grandes chagas na perna esquerda de que 
q — corre perigo sua ..... its Ss de misericordia 
— pôlo em cura certifico assim passar na verdade . 
— pelo juramento que tenho em São Paulo 9 de 
à abril de 1633. - Paulo Rodrigues Brandão. 

Nisto a justificação do physico mando se 
Me dê 6 necessario de sua legitima até quantia 
É: “de quatro mil réis visto o perigo em que está 
— advertido ao curador ha de dar conta das cousas 
em que os gastou para se levar em conta. São 
Paulo 27 de abril de 1633 annos. -- Quebedo. 
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Certifico eu Paulo Rodrigues Brandão que 
eu curei a Pedro filho de João de Sousa já de- 


+ 427 — - EPA Hg 


funto e lhe dei o azougue de que tudo me deu 


dez patacas e por me ser pedida apresentei e. 


passei na verdade em São Paulo hoje 12. de 


maio de 1633 annos. — Paulo Rodrigues Brandão. | 


fobonvicc cs o so do nd dia 0] ... e1,9%,0 civio a 


João de Sousa que eu recebi ....... . centos réis 
e um vestido ....... na praça a João Romeiro de 
quem fui fiador ........ por verdade .... esta . 


quitação +... viro: 633 annos. — Domingos Ma- 
chado. 


Digo eu Domingos Machado que recebi de 


Gaspar Gonçalves ....... quatro mil réis e por 


o ter recebido lhe dei esta quitação hoje 22 de 
janeiro de 634. annos. Domingos Machado. 


E. 


“* Recebi de Manuel Antunes mil réis que era 


a dever neste inventario das ......... lhe dei esta 
para sua guarda hoje 30 de março ..... Pb 
Domingos Machado. ; 


Recebi mais mil réis de Clara Parente ..... 
dever neste inventario hoje 27 .... de 632 annos, 
-— Domingos Machado. 


Recebi de Innocencio Preto dois mil réis que 
era a dever neste inventario hoje 28 .......... 
- 633 annos. -+ Domingos Machado. 


Recebi de Juzarte Lopes quatro patacas e .. - 


- que devia neste inventario ..... 633 annos. 
Domingos Machado. | 


X covroio. que é verdade .... de Maria de Bar- 

“ros mulher do defunto João de Sousa como tes- 
" menteira de seu marido quatro mil réis para 
missas ........ defunto deixou ..... por sua alma, 
“e assim mais ........ patacas da cova e acom-- 
— panhamento e por passar na verdade lhe dei 

x esta quitação por mim feita e assignada hoje 22 


.Y 


A de tevereiro de .... -— Manuel Nunes, 
Esombl, at recebi tres mil réis ........ se dizerem 
“missas .........- do Patriarcha São Bento pela 
— alma ...... ou por sua intenção ...... hoje 16 


E “de agosto do anno de mil e seiscentos e trinta 
,e Eres -, Frei Alvaro de Carvajal. 
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“o corpo á Matriz donde elle se mandou ...... 
“ Jhe levarmos a esmola ...... de o acompanhar 
o E esta quitação por me ser pedida hoje 
13 de agosto d......... -— André Botelho. 


E 


di 


cerne que eu estou pago e satisfeito 
defunto João de Sousa me era a dever 
dei esta quitação 
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ie Conta que dá o testamenteiro 
| “do defunto João de Sousa Mess VE 

que dá Domingos Machado por 
Maria de Barros mulher e tes- 
«va tamenteira do dito defunto. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
E. Christo de mil e seiscentos e trinta e tres annos 


: 


“+ 
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aos trinta dias do mez de agosto da dita era | 


nesta villa de São Paulo capitania de São Vi- 
cente nas pousadas do doutor Miguel Cisne de 


> 


Faria provedor-mor das fazendas dos defuntos 


e ausentes capellas residuos e orfãos em todo 
o estado do Brasil appareceu Domingos Machado 
por Maria de Barros .... do defunto 
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do dito provedor-mor ....... e assignou aqui com 
o provedor e eu Manuel Godinho de Mattos 
escrivão da Provedoria-mor que o escrevi. — 


Cisne — Domingos Machado. 


E logo no dito dia mez e anno atrás escripto 
fiz estes autos conclusos ao provedor-mor O dou- 
tor Miguel Cisne de Faria para mandar o que 
fôr justiça e eu Manuel Godinho de Mattos es- 
crivão da Provedoria-mor que o escrevi. 


Haja o promotor vista. — Cisne. 


x 


Foi publicado o dito despacho ........... : 


dalle ao promotor ......cccssccereso TOP PR 
PREPARO [o Manuel Godinho de Mattos escrivão 
da Provedoria-mor que o escrevi. 
Vista 
Falta por cumprir neste testamento o se- 
guinte. 


confrarias. 


Mostrar quitação do acompanhamento da Mi- 
sericordia de como o acompanharam algumas 


oe ARO 


---. como está entregue sua mulher ..... 
| Quitação de Aleixo Jorge de 11 ...... que 
— lhe devia. 

Mostrar a diligencia que se fez por resgatar 
o indio forro que se vendeu em Pernambuco ou 
APAZOE o csmniro para fazerem o que o defunto 
manda ..... -- obras pias e bem pela alma do 
* negro vendido. 

Isto deve vossa mercê mandar ao testamen- 
— teiro cumpra na forma da lei e recebimento de 
- Sua Magestade. São Paulo ..... agosto de 633. 

— — Diogo Lopes Ramos. ? 
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—  provedor-mor para os despachar como lhe pa- 
— vecer justiça e eu Manuel Godinho de Mattos 
— escrivão da Provedoria-mor que o escrevi 


Satisfaça-se ao que o promotor aponta. 


E. E sendo publicado o dito despacho diante do 
- dito Domingos Machado Ihºo notifiquei para que 
—  désse satisfação ao que faltava por cumprir com 
pena de incorrer na pena... de que 


RE do provedor-mor Domingos Macha- 
do como procurador ....,. Maria de Barros ... 
— tres mil réis em que foi avaliada a pes- 


- soa do indio por se não saber o nome dello 
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nem a pessoa a quem foi vendido por razão de 
Pernambuco ser occupado dos Hollandezes os 
quaes tres mil réis o dito provedor-mor mandou . 
entregar ao padre frei Alvaro de Carvajal pre-. 
sidente da casa dé Nossa Senhora de Monserrate 
para este distribuir em missas pela alma do in- 
dio Jeronymo ou por sua intenção ....... como 
consta do ...... do registo do dito ........... 
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provedor-mor e eu Manuel Godinho de Mattos 
escrivão da Provedoria-mor que o escrevi. 


E logo ro dito dia mez e anno atrás decla- 
rado fiz estes autos conclusos ao provedor-mor 
o doutor Miguel Cisne de Faria para mandar o 
que lhe parecer justiça e eu Manuel Godinho 
de Mattos escrivão da Provedoria-mor que o 
escrevi. 


Visto como a testamenteira 
Maria de Barros tem satisfeito 
com os legados e mais encargos . 


do testamento junto a hei por 


desobrigada e mando se lhe pas- 
se sua quitação pedindo-a. — Mi- 
guel Cisne. |, 


Foi publicado o despacho do dito provedor- 
mor em suas pousadas e mandou se cumprisse 
e eu Manuel Godinho de Mattos escrivão da Pro-. 
vedoria-mor que o escrevi. ! 
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MANUEL FERNANDES SARDINHA 
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TESTAMENTO — 1638 


INVENTARIO  — 1638 
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INVENTARIO DE MANUEL FERNANDES 
SARDINHA 


Inventario que mandou fazer 
o juiz dos orfãos dom Francisco 


Rendon da fazenda de Manuel | 


Fernandes Sardinha. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e tres annos 


aos vinte e quatro dias do mez de janeiro da 


sobredita era nesta villa de São Paulo da capi- 
tania de São Vicente partes do Brasil etc. nesta 
dita villa nas pousadas que foram de Bartholo- 
meu Bueno o velho onde foi o juiz dos orfãos 


dom Francisco Rendon de Quebedo para se fazer | 


inventario da fazenda de Manuel Fernandes Sar- 
dinha onde estava a viuva Izabel Ribeiro mu- 
lher do dito defunto Manuel Fernandes Sardi- 
nha á qual o dito juiz dos orfãos perante mim 
escrivão deu O juramento dos Santos Evangelhos 
sobre um livro delles para que a dita viuva de- 
clarasse toda e qualquer fazenda que ficasse 
do dito seu marido Manuel Fernandes Sardinha 


assim bens moveis como de raiz prata e ouro 
“e joias e peças assim de Guiné como do gentio 
da terra para de tudo se fazer inventario e ella 
viuva tudo prometteu declarar pelo juramento 


eo 
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— que havia recebido de que de tudo o dito juiz 
- mandou fazer este auto que assignou o dito juiz 
“e por não saber assignar a viuva não assignou 
" “seu juramento e o assignou por ella Francisco 
Bueno seu irmão eu Ambrosio Pereira tabellião K 


— que o escrevi. — ph apaçio Buerio — Dom Fran- 
* «cisco Rendon de 


E logo no mesmo dia & tu escrivão dos or- 
fãos acostei a este inventario o testamento do 
“defunto que é tal como por elle ao diante se 
verá de que fiz este termo Ambrosio Pereira ta- 

“ bellião que o escrevi. 


Em nome de Deus amen, Saibam quantos 
esta cedula de testamento virem como no anno 
EE do Nascimento - de Nosso Senhor Jesus Christo 
de mil e seiscentos e trinta e tres annos eu Ma- 
- nuel Fernandes Sardinha estando em meu per- 
feito juizo e entendimento temendo-me da morte 
* e desejando pôr minha alma no caminho da 
— Salvação faço este meu testamento na forma 
— seguinte. 

E. Primeiramente encommendo minha alma : 
Santissima Trindade e rogo ao Padre eterno pela 
Ri morte e paixão de seu Unigenito Filho queira 
= receber minha alma e perdoar-me meus pacca- 
dos e a meu Senhor Jesus Christo peço pelas 
chagas e morte que por mim padeceu haja mi- 
sericordia com a minha alma me dê a gloria 
para que me criou e peço á Virgem. Santissima 
Mãe de, Deus ea todos os santos sejam meus 
intercessores, para com Deus e me ajudem em 
a hora da morte e em particular torno a pe- 
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dir a meu Senhor Jesus Christo que por seu 
amor quiz ficar em o Santíssimo Sacramento | 
em que quiz que eu o service me perdõe o não 
no fazer como era obrigado elle merecia e pro- 
testo como christão de crer como creio tudo 0, 
que a Igreja Romana nos ensina € de morrer 
em a santa fé catholica. 

E peço a minha mulher Izabel Ribeiro e a 
Francisco Bueno que por serviço de Deus e por. 
me fazer mercê queiram ser meus testamenteiros. 

Meu corpo será enterrado em a matriz e me 
acompanhará a Santa Misericordia e a confraria 
do Santissimo Sacramento e as mais confrarias 
para o que se lhe dará a esmola costumada. 

Peço a minha mulher que sirva quatro an- 
nos por mim ao Santissimo Sacramento acu- 
dindo com todo o necessario para isso. 

Mando que se me digam cincoenta missas 
as quaes mandará minha mulher aos santos que 
lhe parecer e mais fará por minha alma o que 
eu fizera pela sua e mando que se me digam 
dois officios um no cabo do mez e o outro o 
mais depressa que puderem. 

Deixo a Nossa Senhora do Rosario cinco 
patacas. 

Mando ao padre Reitor do Collegio lhe dêm 
sete mil e seiscentos e oitenta para fazer uma 
restituição. 


Declaro que Pero da Silva tem um 
conhecimento meu á conta do qual lhe 
tenho pago as cousas seguintes / dois bt 
pares de meias de seda em 68400 
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Mais tenho dado ao dito onze co- 
E “vados de bombazina de Inglaterra 38080 


a Nove covados e meio de tafetá preto 
a quatrocentos e sessenta réis. 
M Mais um estojo de lancetas 8640 
8 Eva 
" Devo a Domingos Cordeiro cem patacas em 
“dinheiro as quaes mando que se lhe paguem 
logo de minha fazenda. 
“A Devo a minha mãe quarenta mil réis dos 
— quaes lhe trouxe do Rio de Janeiro por sua 
— conta e risco pipa e meia de vinho pelo que 
fez de custo e o mais se lhe dará. 
Mais ao Maltez trinta e cinco patacas e 
“Ascenso Ribeiro trinta e quatro patacas. 
Devo a Francisco Bueno vinte e dois mil 
“réis e a Julio de Vianna vinte patacas e a Pero 
Pantoja quinze patacas. 
2 Deve-me Paulo Pereira trinta patacas e Braz 
—' Cardoso nove palacas e Balthazar Lopes me 
- deve dez patacas e Sebastião Ramos me deve 
M dois mil réis em dinheiro. 
ES, Declaro que tenho cincoenta peças do gentio 
da terra as quaes são livres e forras como taes 
; T as deixo e peço ás mesmas peças e indios quei- 
ram servir a minha mulher como se costuma 
“a qual não poderá vender nem alhear nenhuma 
—  dellase lhes pagará seu serviço como se costuma. 
“a Declaro que houve uma filha sendo casado 
A de uma india que está em casa de Maria Af- 
— fonso a qual peço a minha mulher a recolha 
— sem casa e a trate como minha filha. 
E Declaro que devo aos herdeiros de Alberto 
Sobrinho dois mil e quinhentos réis. 
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Declaro que houve sendo solteiro um filho 
natural por nome Manuel o qual é meu her- 
deiro ao qual se lhe dará o que lhe pertence e - 
deixo por seu curador e procurador a minha 

mulher Izabel Ribeiro e declaro que o rema- 

nescente de minha terça se dará a minha mãe 

e assim peço ás ditas peças queiram, dois casaes, 

com sua filha por serviço de Deus servil-a na 

forma em que eu peço sirvam a minha mulher 
com condição que ella as não venda nem alheie 

e as trate como forras e com isto dou o meu 

testamento por feito e acabado o qual quando 

não valha como testamento quero que valha co- 

mo codicillo «e doação entre vivos e peço ás jus- 

tiças de Sua Magestade o mandem cumprir e 

guardar não podendo fazer este de minha letra 

pedi a Alvaro Rabello que este por mim fizesse 

e me assignei hoje quatro de janeiro de mil e 

seiscentos e trinta e tres annos. -- Manuel Fer- 

mandes Sardinha — Alvaro Rabello. 


Saibam quantos este publico instrumento de 
approvação de cedula de testamento virem que 
no ánno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta e tres annos 
aos cinco dias do mez de janeiro do dito anno 
nesta villa de São Paulo da capitania de São Vi- 
cente partes do Brasil etc. nesta dita villa nas 
pousadas de Manuel Fernandes Sardinha onde 
“eu publico tabellião fui chamado ahi logo pelo 
“dito Manuel Fernandes Sardinha que está doente 
em cama de doença que o Senhor Deus foi servi- . 


do de lhe dar me foi dada esta sua cedula de Les- um 


tamento requerendo-me lh'o approvasse o qual. 
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— testamento por seu pedimento Ih'o escrevera Al- 
- varo Rebello morador nesta dita villa e assignara 


Ea 


com elle testador o qual testamento assim e da . 
maneira que nelle se continha pedia e requeria 
ás justiças de Sua Magestade ecclesiasticas 
em! tudo lhe déssem e mandassem dar in- 


. teiro cumprimento por ser assim sua ultima é 
derradeira vontade e havia por quebrado e re- 


vogado todo e qualquer testamento ou codicillo 
que antes deste tinha feito e só este quer que 
valha e tenha força e vigor e assim o outorgou 
sendo presentes por testemunhas Sebastião Ra- 


"* mos de Medeiros e João Romero e Francisco 


Bueno e Francisco João e João Clemente e Al- 
varo Rebello / que assignaram aqui com o dito 


UR testador eu Calixto da Motta tabellião do pu- 


blico judicial e notas o escrevi declaro que pelo 


“testador não poder assignar assignou por elle 


o dito Alvaro Rabello eu sobredito tabellião o 
escrevi. — Assigno a rogo do testador por não 
poder assignar Alvaro Rabello — Calixto da 
Motta — Sebastião Ramos de Medeiros — Fran- 
cisco João — João Romero — Francisco Bueno 
“— João Clemente. 


Cumpra-se como nelle se 
contém. São Paulo de janeiro 22 
de 1633. — Quebedo. 


Cumpra-se como nelle se 


. “contém. São Paulo 5 de janeiro 


de 633. — Manuel Nunes. 


Recebi do senhor Francisco Bueno testa- 
menteiro do defunto Manuel Fernandes Sar- 
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dinha seu cunhado cinco mil réis em dinheiro. 
de contado esmola de cincoenta missas que o | 
defunto deixa em seu testamento, que logo man-. 
dei dizer e reparti por varios religiosos e cle- 

rigos; e assim mais dez cruzados de dois of- 

fícios de tres lições que o defunto deixou em seu 

testamento e quinhentos réis da cova para a 

fabrica da igreja, e por verdade lhe dei esta | 
quitação por mim feita e assignada em 25 de | 
janeiro de 633. -- Manuel Nunes. 


Declaro que um officio fiz de nove lições 
com toda a solennidade de que recebi cinco 
mil réis, e do segundo que ha de ser de tres 
lições dois mil réis com os quinhentos da fa- 
brica que faz tudo somma de doze mil e qui- 
nhentos réis e por verdade fiz esta quitação que 
assignei dia acima declarado. — Manuel Nunes. 


Titulo dos filhos 


Manuel filho natural de dezeseis annos pouco 
mais ou menos. 


- Termo dos avaliadores 


Aos vinte seis dias do mez de janeiro: de 
mil e seiscentos e trinta e tres annos nesta villa 
de São Paulo nas pousadas de Francisco Bueno 
onde estava a fazenda de Manuel Fernandes Sar- 
dinha pelo dito juiz dos orfãos foi mandado aos. 
avaliadores Manuel da Cunha e Francisco de | 
Gois que pelo juramento de seus officios ava- 
liascom toda a fazenda que lhe fosse mostrada | 


* elles o prometteram fazer de que fiz este termo 
— que assignaram Ambrosio Pereira escrivão dos 


—  orfãos o escrevi. — Francisco de Ogaia — Ma- 
—  muel da Cunha. 


Avaliações 


o “Foi avaliado um tapete em dez pesos | 38200 
Foi avaliado um adereço de espada e 
E, adaga e cinto e talabartes de cordo- 

vão em seis mil réis 68000 

Foram avaliadas umas meias de seda ; 
verdes usadas em oito pesos dois 

“mil e quinhentos e sessenta réis 28560 
Foram avaliadas umas meias negras de 
seda usadas em quatro pesos e meio 

mil e quatrocentos e quarenta réis 18440 
Foi avaliado um calção de catasol entre- 
forrado de bertangil forrado de lona 
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em tres mil réis 38000 
Foi avaliado um jubão de barragana ' 
usado em mil réis 18000 
- Foi avaliado um vestido de baeta ver- Y 
melhosa capa e roupeta em cinco 
“mil réis , 328000 


Foram avaliadas umas ligas de rosas ne- 
- gras usadas em trezentos e vinte 


E: 4: néls “8320 
“Foi avaliado um vestido de raxa pardo 


velho roto em que entra ferragoulo 

tudo em dois mil réis 28000 
Foram avaliadas umas botas de cordo- 

vão picadas em pataca e meiu 8480 
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“ Foi avaliado um cobertor de, panno azul 
de tres covados bem medidos em 
dez pesos 

Foi avaliada uma: roupeta de panno 
pardo em saltimbarca em dois mil 
réis 

Foram avaliados sete covados de panno 
pardo bem medidos em quatro pe- 

- sos e meio cada covado que monta 
dez mil e oitenta réis 

Foram avaliados onze covados de bom- 
bazina negra e duas terças a doze 
vintens cada covado monta dois mil 
e oitocentos réis 

Quatorze covados e meio de olandilha 
amarella foi avaliado cada covado a 
cento e vinte réis que monta mil e 
setecentos e quarenta réis 

Foi avaliado um manto de tafetá ne- 


gro novo em nove mil e quinhen-. 


tos réis 

Foi avaliado outro manto de tafetá usa- 
do e velho em cinco mil réis 

Foi avaliada unia vasquinha e um saio 
de penhoelo usado tudo velho em 
“doze mil réis e tem o saio um col- 
chete de prata sobredourado. 

Foi avaliado um jubão de seda verde 
guarnecido de tafetá amarello em 
seis mil réis Pa : 

Foi avaliado um saio e saia de melco- 
chado negro usado em dez mil réis 

Foi avaliado um pavilhão de taficira 
com seu capello em tres mil réis 
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Foi avaliado um chapéo negro com seu 
E - véo de tafetá de rosa em cinco pesos 18600 


a) 


Foi avaliada uma caixa de seis palmos 


com sua fechadura em cinco pesos 13600 | 3 
- Foi avaliado um bufete usado em seis. 
Ee centos e quarenta réis $640 


Foram avaliadas tres cadeiras de estado! 
usadas a dois pesos cada uma mon- 
ta mil e novecentos e vinte réis 1$920 
Foram avaliadas vinte e duas perolei- 
ras de vinho do reino da Ilha da 
Madeira a cinco pesos cada pero- 
leira que somma tudo trinta e cinco 
mil e duzentos réis com declaração 
que se não avaliou mais que o vinho 
que estava nas peroleiras 338200 


E por não haver ao presente nesta villa 
mais que avaliar se não avaliou ao presente e 
que em havendo logar se iria a casa do dito 
“defunto Manuel Fernandes Sardinha acabar de 
avaliar e fazer partilhas depois de o inventario 
“estar acabado de que de tudo o juiz dos or- 
“fãos mandou fazer este termo e eu Ambrosio 
Pereira tabellião e escrivão dos ortãos que o 
escrevi. 


Aos dezoito dias do mez de fevereiro de mil 

e seiscentos e trinta e tres annos nesta villa de 
São Paulo nas casas de Francisco Bueno pro- 
curador da viuva Izabel Ribeiro veiu ahi o juiz 
ordinario digo o juiz dos orfãos para se fazer 

— inventario e acabar este inventario com os ava- 
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liadores de que fiz este termo Ambrosio Pe- 
Feira escrivão dos orfãos que o escrevi. 


Avaliações | E 


Foram avaliadas umas casas nesta villa ta 
cobertas de telha velhas no terreiro “a 
do Collegio de um lanço de sobra- E 
do com seu quintal em dezeseis mil Ee. 
réis 168000 
Foi avaliado um colchão de lã pequeno 
à em mil e oitocentos réis 18800 
Foi avaliada uma caixa velha com sua a 
fechadura em seiscentos e quarenta o 
E réis 8640 
4 ) Foi avaliada uma toalha de mesa usada 0 
em seiscentos e quarenta réis 8640 
Foram avaliadas duas toalhas de rosto 
com renda pelo meio em qugtracar 
tos e oitenta ambas 8480 
Foram avaliados quatro guardanapos 
“o em quatro vintens 8080 


Ferramenta 


Foram avaliadas dezeseis enxadas ve- , 
lhas a cento e vinte réis cada uma ad 
monta mil e novecentos e vinte réis | 15920 

; “Foram avaliadas sete foices de roçar a 

á cento e sessenta réis cada uma mon- E 
- “ ta mil e cento e vinte réis 18120. 
Fo: avaliada uma corrente de ferro de -» 
quatro braças com quatro collares x 
em dois mil e quinhentos réis 28500 
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Foi avaliada uma escopeta com sua fôr- 

ma em seis mil réis 
Foram avaliados tres pratos de estanho 

pequenos e um maior todos quatro 
em mil réis | 

Foram avaliados seis pratos de louça 
branca do reino usados a quarenta 
réis cada um monta duzentos e qua- 

venta réis F 

Foram avaliados dois pratos de barro 
maiores em duzentos e quarenta réis 
ambos 

Foi avaliado um saleiro de louça do 

i reino em cento e vinte réis 

- Foi avaliada uma bacia pequena de co- 
bre em quatrocentos e oitenta réis 

Foram avaliadas tres colheres de prata 
em quatro pesos e meio 


Foram avaliados cem alqueires de fei- | 


joes as. a quatro vintens o alquei- 
re monta oito mil réis 

Foi avaliado um tacho pequeno de co- 
bre de dois arrateis e meio em dois 
cruzados 

Foi avaliado um jarro de estanho usa- 
do em quatrocentos réis 


Porcos 


Foram avaliados tres porcos capados 
em tres mil réis 

Foram avaliados quatro porcos mais pe- 
quenos a duas patacas cada um 


1$000 


8240 


s240 
s120 
s480 


15440 


88000 


$800 


$400 


38000 
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p monta oito pesos dois mil e qui". 


+ - nhentos e sessenta réis 
Foi avaliada uma porca grande em oito- 
centos réis 
Foram avaliados tres porcos pequenos 
k a quinhentos réis cada porco mon- 
ta mil e quinhentos réis 
Foram avaliados dois bacoros peque- 
nos em trezentos e vinte cada um 
monta seiscentos e quarenta réis- 
E, Casas da roça 
Foi avaliada a telha de uma casa” de 
dois lanços com seu corredor e um 


4 “ alpendre pequeno em seis mil réis - 


Foi avaliada uma casa que está da banda 
de álem em seis digo em sete mil 
réis 

Gado vaccum 
Foram avaliadas quatro vaccas paridas 


a quatro pesos e meio cada uma 
monta cinco mil e setecentos e ses- 


1 


é ““senta réis 
Foram avaliadas treze vaccas soltas em 
mil e setecentos e vinte cada uma 
que monta quatorze mil e quinhen- 
tos «e sessenta réis 
Foram avaliadas tres novilhas e um no- 
vilho de sobre-anno a duas patacas 
Rs cada um monta dois mil & quinhen- 
tos e sessenta réis 
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“Foi avaliho um boi de semente em 
“dois mil réis 28000 


Sa Termo do como o juiz fez 
procurador aos ortãos. 


Aos dezoito dias do mez de fevereiro de mil 
e seiscentos e trinta e tres annos nesta villa de 
- São Paulo pelo juiz dos orfãos dom Francisco 
“ Rendon foi dado o juramento dos, Santos Evan- 


' -. gelhos a Antonio da Silva Razão morador nesta 


» 


) 
” 


“villa de São Paulo para que elle fosse curador 


do orlão filho do defunto Manuel Fernandes 
Sardinha por nome Manuel para que elle dito 
“Antonio da Silva Razão em tudo procurasse pelo 
“dito orfão e por sua fazenda no tocante ao 
que lhe vier da herança de seu pae o, dito Ma- 
nuel Fernandes Sardinha e assim o prometlteu fa- 
zer como Deus lh'o désse a entender de que 


* fiz este termo que assignou com o juiz dos or- 


“fãos Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. 
— Antonio da: Silva Raso — Francisco Rendon 
de Quebedo. 


Foi avaliado um freio em quatrocentos 
e oitenta réis usado 8480 


Que tinha dois lanços de casas ambos 


cheios de trigo por malhar que se 
não avaliaram por se não saber 
“quanto era. 
Foi avaliado um, pucaro de prata em 
Foram avaliadas vinte e duas peroleiras 
“de vinho a cinco pesos a peroleira 
monta uma por outra 358200 


..... 
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E não houve ao presente mais fazenda que lan- 
car neste inventario ao presente por ora se não 


lançou e protestou o viuvo que digo e protestou | 


Francisco Bueno que a todo tempo que lhe lem- 
brasse a elle ou a sua irmã mais lançar neste 
inventario e de não incorrer em pena de que 
fiz este termo Ambrosio Pereira escrivão dos or- 


fãos o escrevi. 


Dividas que devem ao de- 


funto. 


Deve Paulo Pereira nove mil e seiscen- 
tos réis 

Luiz Cardoso deve nove pesos dois mil 
e oitocentos e oitenta réis 

Deve Balthazar Lopes dez patacas 

Deve Sebastião Ramos dois mil réis 

Deve Simão Lopes novecentos e sessen- 
ta réis 

Deve Diogo Rodrigues Salamanca tre- 
zentos e vinte réis 

Deve Fernando de Camargo mil e nove- 
vecentos e vinte réis 

Deve Ascenso Ribeiro vinte alqueires de 
farinha de trigo posta ma villa de 
Santos. 

Deve Francisco Preto dez alqueires de 
farinha posta em Santos. 

Deve Manuel Corrêa quinze pesos de 
umas meias. 

Deve Juzarte Lopes ....... alqueires de 
farinha de trigo posta em Santos. 


” 


98600 


- 28880 


38200 
28000 


$960 
$320 


18920 


45800 
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a] — Deve Gaspar Dias por um conhecimen- 
E to oito arrobas de carne de porco 


rinhas de trigo. 
Dividas que deve o defunto 


* Deve a Francisco Jorge cinco mil e 

quatrocentos e quarenta réis 

- Deve-se a Manuel Corrêa novecentos e 
oitenta réis . 

Deve-se a João de Brito cinco pesos 

Deve-se a Pero da Silva vinte e tres mil 
réis 

Deve-se a João Romero sete pesos 

Deve-se a Beatriz Gonçalves mãe do de- 

fento quarenta mil réis 

— Deve-se ao Maltez frei Manuel Cardoso 

de Negreiros onze mil e duzentos 
réis 

Deve-se a Ascenso Ribeiro dez mil e 
oitocentos e oitenta réis 

Deve-se a Francisco Bueno vinte e dois 
mil réis 

— Deve-se mais ao dito Francisco Bueno 

tg oito mil réis 

Deve-se a Julio de Vianna seis mil e 

À quatrocentos réis 

"Deve-se a Pero Pantoja mil e oitocentos 
réis 

Deve-se a Luiz Rodrigues mil e seis- 
centos réis 

— Deve-se a Francisco João por um as- 

signado vinte e cinco mil réis 


ametade e a outra ametade em fa-: 


98440 


8980 
18600 


238000 . 
28240 


408000 


118200 
108880 
225000 
85000 
6$400 
1$800 
18600 


258000 
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E assim deve ao dito Francisco João | 
mais por outro assignado vinte e 


Deve á confraria do Santissimo Sacra- 


mento vinte e sete pesos e meio 88800 


Deve aos herdeiros de Alberto Sobrinho 


dois mil e quinhentos réis 28500 
Deve uma restituição sete mil e seis- 
centos e oitenta réis 758680 


Deve-se a Manuel João quarenta varas 
de panno de algodão. 
Deve-se a Jeronymo Bueno mil e sete- 
centos e sessenta réis 18760 


Deve-se a Messia Ribeiro quatro pesos . 18280 | 


E não houve ao presente mais que lançar 
meste inventario pelo que se não lançou com 
declaração que se deve a Julio de Vianna como 
thesoureiro que é da Santa Cruzada por esta- 
rem em poder do defunto Manuel Fernandes 
Sardinha algumas bullas como thesoureiro que 
era nesta villa porque não ha clareza da quan- 


seis mil réis 268000 


tidade do dinheiro em bullas que são gastadas 
se não faz aqui menção e a todo tempo que se | 


averiguarem consta se lançará o dinheiro que 


se deva ao dito Julio de Vianna neste inventario 


e que outrosim estava na villa de, Santos meia 
pipa de vinho para se vender e em vindo q 
vinho debaixo ou o procedido delle se botará 


neste inventario de que fiz este termo Ambrosio 


Pereira tabellião o escrevi. . 


Aos dezoito dias do mez de fevereiro de mil 
e seiscentos e trinta e tres annos nesta villa de + 


; São Paulo pelo juiz dos orfãos dom Francisco 
— Rendon de Quebedo foi mandado a mim escrivão 
— dos orfãos acostasse a este inventario a certi- 
” dão da entrega das bullas que se fizeram a Pero 
— Gonçalves Varajão para neste inventario constar 
— que estavam entregues ao defunto Manuel Fer- 
“ mnandes Sardinha para descarga de sua fazenda 
= à qual é tal como ao diante da dita certidão 
Se verá de que fiz este termo para constar eu 
“Ambrosio Pereira tabelião que o escrevi. 


A Certifico eu Calixto da Motta tabellião desta 

“villa de São Paulo em como é verdade que 
Francisco Bueno testamenteiro do defunto Ma- 
- nuel Fernandes Sardinha seu cunhado entregou 
as bullas seguintes setenta e oito bullas de dois 
—  vintens cada uma trezentos e oitenta e nove 
- bullas de quatro vintens cada uma vinte e qua- 

tro bullas de confissão de cem réis cada uma 
e uma bulla de defuntos de cincoenta réis e 
um escripto de vintem e assim mais entregou 
— em dinheiro quatro mil setecentos e setenta réis 

as quaes bullas e dinheiro acima declarado o 
— juiz ordinario Pero Leme o moço entregou a 
— Pero Gonçalves Varejão e Ih'os depositou como 
tudo mais largamente consta do termo da dita 
— entrega e deposito que em meu poder tica à 
— que em tudo e por tudo me reporto esta certidão 
— O dito juiz a mandou passar ao dito Francisco 
Bueno para sua descarga e assignei aqui hoje 
- sete de fevereiro de mil e seiscentos e trinta « 
- tres amos. Gratis. — Pero Lemme — Calixto 
da Motta. 


E logo no mesmo “dia dezoito de fevereiro 


de mil e seiscentos e trinta e tres annos pelo 
juiz dos orfãos dom Francisco Rendon foi man- 


dado a mim tabellião:e escrivão dos orfãos 


que porquanto neste inventario estava lançada 
fazenda de corrupção como era o vinho e o gado 
que poderia morrer e havia muitas duvidas e 
os orfãos em os eu não citasse os herdeiros e 
seus procuradores para se fazerem as partilhas 
e dar a parte á viuva e orlão e do mais pagar 
as dividas e mandar fazer bem pela alma do 
defunto de que fiz este termo eu Ambrosio Pe- 
reira tabellião que o escrevi. 


Certifico eu Ambrosio Pereira escrivão dos 
orfãos desta villa de São Paulo e dello dou 


minha fé em como é verdade que eu citei a 


Francisco Bueno procurador de sua irmã Izabel 
Ribeiro para se fazerem partilhas neste inven- 
tario amanhã dezenove deste mez e de como 
o citei passei a presente eu Ambrosio Pereira 
escrivão dos orlãos o escrevi. — Ambrosio Pe- 
reira. 


Certifico eu Ambrosio Pereira tabellião desta 
villa de São Paulo e escrivão dos orfãos della 
e dello foi minha fé em como é verdade que eu 
citei a Antonio da Silva Razão procurador do 

“orfão filho de Manuel Fernandes Sardinha por 
nome Manuel por mandado do juiz dos orfãos 
“para se fazerem as partilhas amanhã por todo 
o dia que são dezoito deste de fevereiro e de 
como o citei passei a presente certidão eu Am- 
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— brosio Pereira tabellião que o escrevi e escrivão 
— dos orfãos. — Ambrosio Pereira. 


Cortífico cu Ambrosio Pereira tabellião desta 

- villa de São Paulo e dello dou minha fé em 
-— como é verdade que eu citei a Beatriz “Gonçal- 
- ves dona viuva mulher de Gregorio Fernandes 
— estante nesta villa mãe do defunto Manuel Fer- 
handes Sardinha como herdeira de seu filho 
Manuel Fernandes Sardinha e por ella me foi 
dad> por sua resposta que citassem a seu pro- 
curador Antão Rodrigues a quem o juiz dos or- 
- fãos lhe tinha dado para o que foi notificado 
— que por clla procurasse e comtudo sem em- 
bargo de sua resposta a houve a dita Beatriz 
Gonçalves por citada para as ditas partilhas para 

- se fazerem amanhã por todo o dito dia que são 
— dezenove de fevereiro de mil e seiscentos e trin- 
ta e tres annos Ambrosio Pereira tabellião e es- 
crivão dos orfãos que o escrevi. —- Ambrosio Pe- 


Certifico eu Ambrosio Pereira tabellião desta 
villa de São Paulo e dello dou minha fé em 
como é verdade que eu citei a Antão Rodrigues 
- Pacheco procurador da viuva Beatriz Goncalves 
— para estas partilhas para se fazerem amanhã por 
todo o dia que são dezenove deste mez de fe- 
vereiro e por elle me foi dado por sua resposta 
que:as partilhas não se podiam fazer até se não 
determinarem os embargos que sua constituinte 
apresentara a que não herde na fazenda do de- 
funto Manuel Fernandes Sardinha e que fazen- 
do-as o dito juiz protestava por nullidade e de 


as e 


a todo tempo requerer por parte da justiça de . 
sua constituinte e sem embargo de sua resposta 
o houve por citado de -que eu tabellião e escri- 
ção dos orfãos passei a presente Ambrosio Pe-. 
reira tabellião que o escrevi. — Ambrosio Pereira. 


Aos dezoito dias do mez de fevereiro de mil 
e seiscentos e trinta e tres annos nesta villa de 
São Paulo pelo juiz dos orfãos dom Francisco 
Rendon foi mandado a mim escrivão dos orfãos 
acostasse a este inventario a petição e termo 
por onde constava ser Antão Rodrigues pro- 
curador de Beatriz Gonçalves dona viuva mãe 
do defunto Manuel Fernandes Sardinha a qual 
eu tabellião e escrivão dos orfãos acostei que 
é a que ao diante se segue Ambrosio Pereira 
escrivão dos orfãos o escrevi. 


Petição apresentada por mim 
tabelião digo a mim tabellião. 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor Jesus 
Christo de mil e seiscentos e trinta a tres an- 
nos aos sete dias do mez de fevereiro da sobre- 
dita era nesta villa de São Paulo da capitania 
de São Vicente partes do Brasil etc. nesta dita 
villa por parte de Beatriz Gonçalves dona viu- 
va me foi a mim tabellião apresentada a pe- 
tição ao diante escripta requerendo-me por sua 
parte as autuasse e fossem notificar a Antão Ro- 
drigues Pacheco para que fosse seu procurador. 
por ella o nomear na forma do despacho posto 
na petição do juiz dos ortfãos o que tudo o mais 
da dita petição é como por ella se vê de que 
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— fiz este autuamento Ambrosio Pereira tabellião 
Pr po o escrevi. 

E - Senhor. juiz e diipiátin | 
— » Beatriz Gonçalves dona viuva estante nesta 
villa que ella supplicante não tem procurador 
* que por ella procure de sua justiça neste juizo 
— de vossa mercê pela supplicante mulher viuva 
— pobre e miseravel pelo que 


Pede a Vossa Mercê lhe dê 
um procurador que por ella pro- 
cure e está prestes para lhe pagar 
o-seu trabalho o que Sua Mages- 

| tade manda R. M. 


Seja notificada a pessoa que a supplicante 
— nomear sendo que costume procurar por ou- 
tras partes com pena de mil réis pagando-se 
- seu trabalho. São Paulo 7 de fevereiro de 633 
“— amnos. — Quebedo. 


Notificação feita a Antão Ro- 
drigues Pacheco. 


l Aos doze dias do mez de fevereiro de mil 
“e seiscentos e trinta e tres annos em cumpri- 
- mento do despacho atrás do juiz dos ortãos e 

— requerimento de Beatriz Gonçalves dona viuva 

— eu tabellão ao diante nomeado notifiquei a 

“ Antão Rodrigues Pacheco que elle fosse procu- 

rador e procurasse na casa do inventario e par- 
— tilhas que o juiz dos orfãos fazia da fazenda 
Ro de: Manuel Fernandes Sardinha filho da dita 
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Beatriz Gonçalves para que em tudo olhasse pela 
dita Beatriz Gonçalves nas ditas partilhas e o | 
dito Antão Rodrigues deu por suá resposta que 


“visto o despacho do juiz o faria como Deus lhe 


désse a entender ao qual logo eu tabellião dei 
o juramento dos Santos Evangelhos sobre um 
livro delles para bem e verdadeiramente O fa- 
zer elle o prometteu fazer de que fiz este termo 
Ambrosio Pereira tabellião que'o escrevi. — Am-. 
brosio Pereira. 


Declaração que mandou fazer o juiz dos or- 
fãos em como do vinho que estava na villa de 
Santos se fez pagamento a Beatriz Gonçalves | 
mãe de Manuel Fernandes Sardinha defunto na 
forma do testamento em pipa e meia de vinho 
“que importou trinta e quatro mil e novecentos 
e vinte e lhe ficou a fazenda a dever cinco mil 
e setenta e seis réis os quaes estão carregados 
na forma que se vê para as dividas de que se 
- tez esta declaração Ambrosio Pereira tabellião 
que o escrevi. 


Deve-se cinco mil e setenta e seis réis 58076 


Requerimento que fez Fran- 
cisco Bueno procurador da v'u- 
va sua irmã. 


Aos dezenove dias do mez de fevereiro de 
“mil e seiscentos e trinta e lres annos nesta villa 
de São Paulo pas pousadas de Francisco Bueno 
estando ahi o juiz dos orfãos dom, Francisco 
Rendon de Quebedo em presença de mim es- 
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“Crivão ante elle appareceu Francisco Bueno pro- 
curador de sua irmã Izabel Ribeiro e por elle 
foi dito e requerido ao dito juiz que a requeri- 


— mento de Beatriz Gonçalves dona viuva mãe 


do defunto Manuel Fernandes Sardinha se pas- 
sara um precatorio para a villa de Santos para 
lá lhe ser entregue pipa e meia de vinho que 


— O defunto seu cunhado trouxera á dita sua mãe 


por sua conta e risco e que porquanto a dita 
Beatriz Gonçalves não mandara o dito precatorio 
nem punha cobro no dito vinho que estava na 
dita villa de Santos pelo que protestava em no- 
me de sua irmã e constituinte se se perdesse ser 


- por conta da dita Beatriz Gonçalves e que lhe 


requeria as mandasse notificar que em tempo 
certo mandasse pôr cobro no dito vinho sob 
pena que perdendo-se ser por sua conta 0 que 
visto pelo dito juiz dos ortãos mandou a mim 
escrivão dos orfãos que eu fosse a notificar a 
dita Beatriz Gonçalves que em termo de tres 
dias mandasse a pôr cobro na dita pipa e meia 
de vinho á villa de Santos sob pena de se per- 
desse se perder por sua conta de que [iz este 
termo Ambrosio Pereira escrivão dos orfãos nes- 
ta villa de São Paulo que o escrevi. 


Certifico eu Ambrosio Pereira tabellião e es- 
crivão dos ortãos nesta villa de São Paulo que 
em cumprimento do mandado do juiz dos or- 
fãos notifiquei a Beatriz Gonçalves dona viuva 
mãe do defunto Manuel Fernandes Sardinha que 


“ella dentro em 'tres dias mandasse á villa de 


Santos pôr cobro na pipa e meia de vinho que 
lá estava que do Rio de Janeiro viera por sua 
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conta e risco quando não mandasse pôr co- 
bro nella se se perdesse será por sua conta 


e risco e: por ella me foi dado por sua res- 


posta que tinha mandado o precatorio € avi- 
sado a Jorge Ribeiro para que lh'o vendesse o 


dito vinho na villa de Santos e sem embargo . 


de sua resposta a houve por notificada de que 
passei o presente Ambrosio Pereira tabellião e 


escrivão dos orfãos o escrevi. — Ambrosio Pe- 


reira. 


Acs vinte dias do mez de fevereiro de mil 
e seiscentos e trinta e tres annos nesta villa de 


São Paulo na praça publica della veiu o: juiz, 


ordinario digo o juiz dos orfãos dom Francisco 
Rendon veiuá praça para se fazer leilão da fa- 
zenda de Manuel Fernandes Sardinha para se pa- 
garem as dividas do defunto lançadas neste in- 
ventario de que fiz este termo Ambrosio Pe- 
reira escrivão dos orfãos que O escrevi. 


Aos vinte cinco dias do mez de fevereiro de 
mil e seiscentos e trinta e tres annos pelo juiz 
dos ortãos dom Francisco Rendon de Quebedo 
foi mandado a mim escrivão dos orfãos que 
porquanto elle não fizera as partilhas neste in- 
ventario o dito dia atrás nelle declarado por se 
fazer a procissão dos Passos e outras occupações 
e o orfão não apparecer até O presente para 


“ser citado para as ditas partilhas mandou a mim 


tabellião e escrivão dos óriãos que eu citasse 
ao dito orfão e ao procurador do dito orfão-e 
procurador da viuva mãe de Manuel Fernandes 
Sardinha e as partes mais para se fazerem as 
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— partilhas neste inventario hoje dito dia por todo 
- 9 dia de que tiz este termo Ambrosio Pereira 
escrivão dos orfãos que o escrevi. 
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Certifico eu Ambrosio Pereira tabellião e es- 
— crivão dos orfãos em como é verdade que em 
“OS vinte e cinco dias do mez de fevereiro de 
- mil e “seiscentos e trinta e tres annos citei a 
— Manuel ortão filho natural de Manuel “Fernan- 
— des Sardinha por nome Manuel por se dizer pas- 
— sava de quatorze annos para as partilhas e por . 
— elle me foi dado por sua resposta que seu pro- 

“ curador Antonio da Silva Razão acudirá ás ditas 
á — partilhas e de como o citei passei o presente eu 
— Ambrosio Pereira tabellião que o escrevi. — Am- 
—  brosio Pereira. 
Certifico eu Ambrosio Pereira tabellião des- 
ta villa de São Paulo e escrivão dos orfãos nella 
em como é verdade que eu citei a Antonio da 
Silva Razão hoje vinte e cinco de fevereiro para 
estas partilhas para se fazerem hoje dito dia 
esmo procurador do dito orfão e de como o 
citei passei O presente Ambrosio Pereira escri- 
vão que o escrevi. — Ambrosio Pereira. 


aa Certifico eu Ambrosio Pereira escrivão -dos 
—  orfãos que é verdade que citei Antão Rodrigues 
— Pacheco para estas partilhas hoje dito dia atrás 
- declarado e o citei como procurador de Beatriz 
Gonçalves Ambrosio Pereira tabellião e escrivão 
dos orfãos que o escrevi. — Ambrosio Pereira. 
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Foi lançada neste inventario nove pesos 


de uns chapins que monta dois mil é 
e oitocentos e oitenta réis 28880 
Foi lançado mais dois aneis a tres pesos 8960 


E do monte-mor em conformidade de to- 
das as partes se tirou um fato para o moço or- 
tão Manuel por ser pobre e de como as partes 
consentiram se fez este termo que assignaram 
com o juiz Ambrosio Pereira escrivão dos or- 


fãos que o escrevi. — Antão Rodrigues Pacheco 
“— Amador Bueno — dom Francisco Rendon de 


Quebedo. 


Lançou-se mais neste inventario que 
se devia a Julio de Vianna direito das 


bullas treze mil e setenta réis 138070 


Foi visto este inventario e somma- 


das as addições delle na verdade achou- 


se importar a fazenda assentada neste 
inventario pelas addições delle e assim 

das dividas que lhe haviam ficado qua- 

renta e cinco alqueires de farinha de 
trigo que se deve que se não sommam o 
neste inventario por se não saber o pre- 

ço certo e assim mais ficou de fóra a 

carne que deve Gaspar Dias e assim 

mais o trigo que está em palha o qual 
sommou tudo duzentos e oitenta e cinco 
mil e trezentos e sessenta réis +. 2858360 


Dividas que devia o defunto 


Achou-se que pelo rol atrás e addi- 
ções atrás escriptas na conformidade 


. vd nosso 
» pd d 


"A 


— do testamento algumas dellas e outras 
— que depois appareceram que todas jun- 
tas fazem somma de duzentos e sessen- 
— taesete mil e oitocentos e trinta réis 
— entrando nesta conta que cresceu mais 
A mil e setecentos réis que se devem a 
Braz Machado 
—  Sommada a dita fazenda atrás de- 
- clarada de duzentos e oitenta e cinco 
- mil e trezentos e sessenta tiradas e aba- 
— tidas as ditas dividas que são duzentos 
+ € sessenta e sete mil e oitocentos e trin- 
— ta Ticam liquidos para se partir entre 
os herdeiros dezesete mil e seiscentos e 
— trinta réis 


E 


Declaração que se 


) 


Declarasse neste inventario que não 
foi lançada nelle pipa e meia de vinho 
que estava na villa de Santos que veiu 
- por conta e risco do Rio de Janeiro 
- de Beatriz Goncalves mãe do defunto 
ma qual pipa e meia de vinho se lhe 
- fez pagamento pelo preço que lá custou 
— de trinta e quatro mil e novecentos réis 
- e se lhe restou a dever para os qua- 
“— renta cinco mil e setenta réis 
e. E os trinta e cinco digo quarenta 
“ mil e novecentos réis tirados da somma 
* das dividas atrás declaradas fica liquido 


2678830 


178630 


fez dos 


quarenta mil réis que se bota- 
ram da divida da mãe do defunto. 


58070 


a 


di, 


. É 


de dividas duzentos e trinta e dois mil 
e novecentos e trinta 

E juntos os ditos trinta e quatro 
mil e novecentos réis com os dezesete 
mil e seiscentos e trinta réis somma 
tudo cincoenta e dois mil e quinhen- 
tos e trinta réis 


Termo da partilha 


Quinhão que coube da metade des- 
ta fazenda dos cincoenta e dois mil e 
quinhentos e trinta que é para partir, 
de que coube á viuva Izabel Ribeiro lhe 
fizeram pagamento nas cousas seguin- 
tes que monta vinte e seis mil e du- 
zentos e cinfoenta réis 


As casas de Beluva que foram avalia- 
das em sete mil réis 
Os porcos todos em oito mil réis 


Assim mais os chapins em dois mil e 


oitocentos e oitenta réis 

E assim mais dois aneis em novecen- 
tos e sessenta réis 

Um chapéo em mil e seiscentos 

O jubão de seda que está avaliado em 
seis mil réis 


E nas addições acima ditas foi in- 
teirada a viava Izabel Ribeiro de sua 
ametade e leva demais que fica devendo 
para se pagarem dividas duzentos e lqua- 


268250 
78000 
88000 
25880 


8960 
18600 


68000 


am — 


“ renta réis que sobejou da somma atrás 
K, “das ditas addições - 268440 
“ - E daoutra ametade que são vinte é 
seis mil e duzentos e vinte se tira a ter- 
ça que são oito mil e setecentos e qua- 
— venta réis 88740 


og qa No qual se lhe fez pagamento á terça con- 
- forme a obrigação do testamento e legados delle 
— que é obrigado a pagar lhe fizeram pagamento 


— nas cousas seguintes. 


A saber em dois assignados e quita- 

— ções do padre vigario dos officios e mis- 

" sas que tem dito na forma do testa- 
mento dez mil e quinhentos réis 105500 


E declarou que cabendo mais â terça do que 

— está por partir assim do trigo como das farinhas 

— *€ carnes 0 que abranger dará cumprimento aos 
legados na forma do testamento. 


—* Coube ao quinhão do orfão dezesete mil 
—  * quatrocentos e sessenta réis 178460 
E se lhe fez pagamento a saber a esco- 
- peta em seis mil réis 65000 
A corrente em dois mil réis 28000 
'Os calções de catasol em tres mil réis 38000 
“O (cobertor de panno azul em tres mil - 
E ce e duzentos réis 38200 
p % Em ferros brancos tres mil e duzentos 
> share 38200 


E , E nas addições acima e atrás digo e acima 
“deram ...... quinhão que coube ao orfão Ma- 


“nuel se lhe deu e logo tudo foi entregue. em 
“deposito a Amador Bueno por andar em litígio 


rm 
5: '. 
até se determinar a clareza dos embargos so- SR 
bre a herança do dito ortão e de como o dito 

Amador Bueno se deu por entregue da dita fa- “a 
zenda do dito ortão fiz este termo que assignou 


com o juiz dos orfãos Ambrosio Pereira tabel- 


lião o escrevi — Dom Francisco Rendon de Que- à. 
bedo — Amador Bueno. sa 

E logo no mesmo dia pelo juiz foi entregue 
a Amador Bueno procurador de Izabel Ribeiro 
tudo o que lhe coube de sua parte o que neste 
inventario consta e o dito Amador Bueno como CR 
procurador da dita Izabel Ribeiro se houve por 28 


entregue de tudo o que coube á sua constituinte E” 
de que fiz este termo Ambrosio Pereira escrivão ; 
dos orfãos que o escrevi — Dom Francisco 
Rondon do Quebedo — Amador Bueno. E 


18 
E logo no mesmo dia ante o juiz dos orlãos . ! 
appareceu Amador Bueno procurador bastante mM 
do saa irmã Izabel Ribeiro e por elle foi dito “JM 
que a fazenda fôra á praça e não se pudera “a 
vender pelo que elle em nome de sua irmã e + 
constituinte se queria obrigar ás dividas em no- 
me de sua constituinte e a queria fiar como de 
efteito se obrigou o dito Amador Fernandes digo 
Amador Bueno a pagar todas as dividas que dd 
neste inventario se devia € mostrar quitações 
acostadas neste inventario para o que obrigava | 
seus bens havidos e por haver o que visto pelo ' 4 
dito juiz dos orfãos houve toda a fazenda ao | É 
dito Amador Bueno por entregue em nome de 


" 
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— — Sua irmã para que pagasse as dividas na con- 

— -formidade do seu requerimento e o dito Amador 

- Bueno se obrigou a tudo cumprir e obrigava 

“seus bens havidos e por haver e pagar todas 

— as dividas e que poderia vender a dita fazenda 

na conformidade que lhe parecesse e assim O 

— assignou Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. 
Dom Francisco Rendon de Quebedo — Ama- 
Aos cinco dias do mez de março de mil e 
seiscentos e trinta e tres annos nesta villa de 
“São Paulo pelo juiz dos orfãos dom Francisco 
Rendon foi dado o juramento dos Santos Evan- 
gelhos a Alvaro Rabello e a Francisco Sotil para. 
que elles ambos partissem digo para se partirem 
vinte e oito peças que se acharam ficar por 

— fallecimento de Manuel Fernandes Sardinha as 
— | quaes elle dito juiz dos ortãos foi a ver a Banda 
de Alem com os sobreditos para as partirem por 
os avaliadores Manuel da Cunha e Francisco da 
Gama serem idos fora a casa de Fradique de 
“Mello e estarem lá occupados por as peças não 
— Tugirem de que fiz este termo Ambrosio Pereira 
“tabelião queo escrevi.—Dom Francisco Rendon 

de Quebedo — Alvaro Rabello — Francisco 

Sotil. 


Quinhão das peças que cou- 
be á viuva Izabel Ribeiro. 


Simão e sua mulher Perina Antonia e sua 
— mulher Ursula com duas filhas e um filho Ge- 
—  nerosa com uma criança Miguel e Ascenso e 


prá É h “ 


Francisco e Andreza e Luzia e Juliana e Comál SMA 
tancia e Francisca e Margarida e das ditas peças 
A se houve por entregue dellas Amador Bueno | 
Ma como procurador de sua irmã Izabel Ribeiro 
4 e o assignou com o juiz Ambrosio Pereira es- 
crivão dos ortãos. — Dom Francisco Rendon | 
' de Quebedo — Amador Bueno — Francisco So- 
til — Alvaro Rabello. 28 


q Quinhão que o juiz deu ao 
ú orfão e partidor das peças. 


Rodrigo e sua mulher Joanna e Garcia e 

y sua mulher Branca com uma filha e uma crian- 
“a ca pequena ambas e Guaracy é Apoltonia e Gra- “a 
d cia e Beatriz estas são as peças que couberam 
ao orfão que logo o juiz as pôz em deposito na 
q mão de Amador - Bueno para dellas dar conta 
todas as vezes que pelo dito juiz lhe fossem 

E edidas com declaração que morrendo ou fu- 
4 gindo alguma será por conta do dito orfão ou % 
U de quem esta for e o assignaram eu Ambrosio aa 
E Pereira escrivão dos orfãos o escrevi. — Dom 
8 Francisco Rendon de Quebedo — Francisco Sotil 
E — Alvaro Rabello — Amador Bueno. - 


Quinhão da lerça 


Braz e sua mulher Clara com duas filhas | 
pequenas e Luiz e sua- mulher Paula Mauricia 
e Marcellina e estas são as peças que coubéram “& 
á terça e foram entregues a Antão Rodrigues id 
como procurador de Beatriz Gonçalves mulher 
que foi de Gregorio Fernandes e mãe do de- 
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— tunto Manuel Fernandes Sardinha e o assignou 
? Ambrosio Pereira escrivão dos ortãos o escrevi. 
— Dom Francisco Rendon de Quebedo — Fran- 
— fisco Sotil — Antão Rodrigues Pacheco — Alvaro 
a a 
“ » E logo no mesmo dia se fez pagamento a 
JM Beatriz Gonçalves do que se lhe restava a dever 
- dos quarenta mil réis que eram cinco mil € 
— setenta réis da qual quantia se abateu do frete 
“do vinho quatro pesos e se lhe entregou o resto 
| queétres mil coitocentos e setenta réis os quaes 
- recebeu a velha Beatriz Gonçalves perante mim 
— escrivão e de como os recebeu assignei eu tas 
" bellião por ella Ambrosio Pereira tabellião que 
» E o escrevi. — Assigno por ella Alvaro Rabello. 
a É oulrosim perante mim tabellião recebeu. 
Pas peças que couberam á terça e de como as 
— TYecebeu se assignou aqui Ambrosio Pereira ta- 
E - bellião que o escrevi. — Alvaro Rabello. 
Procuração abundante que 
faz Beatriz Gonçalves dona viu- 
va a Pero Nogueira de Pazes. 


é Aos seis dias do mez de março de mil e 
* seiscentos e setenta e tres annos nesta villa de 
— São Paulo nas casas de Calixto da Motta estan- 
— do ahi Beatriz Gonçalves dona viuva mãe de 
- Manuel Fernandes defunto logo por ella foi dito 
- a mim tabellião que ella fazia seu procurador 
- abundante a Pero Nogueira de Pazes para por 
; - ella procurar em este inventario por sua fazenda 
es. 
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e a que não herde Manuel filho que se diz ser | 
seu filho Manuel Fernandes Sardinha e em tudo o 
o mais que lhe fôr necessario a bem de sua fa- 
zenda e que derogava o poder que tinha dado 
a Antão Rodrigues e o quebrava e que só este 7H 
queria que valesse assim outorga e por não sa-. 
ber assignar assignou por ella Calixto da Motta 
“Ambrosio Pereira tabellião o escrevi. — Calixto . 
“da Motta — Ambrosio Pereira. 
Monta-se neste inventario de rasa trezentos 
e sessenta réis do auto do inventario trinta réis 
de termos trezentos e trinta e seis réis de cita- 
ções duzentos sessenta réis de caminhos cincoenta 
“e seis réis fora os dias fora somma mil cento - 
e cincoenta e dois réis destfa Conta sessenta e 
dois réis feita por mim contador hoje sete de 
março de mil e seiscentos e trinta e tres annos. . 


— Manuel da Cunha. 


Certifico eu o padre Francisco Ferreira da 
Companhia de Jesus que é verdade que eu re- 
cebi para uma restituição conforme o testamento 
do defunto Manuel Fernandes Sardinha, do se- 
nhor Francisco Bueno como testamenteiro vinte 
e quatro patacas e por passar na verdade e para 
desencargo-do dito senhor este fiz e assignei hoje 
dois de junho de 633. — Francisco Ferreira. 


Recebi de Francisco Bueno mil réis em di- 
nheiro como testamenteiro de seu cunhado Ma- 
nuel Fernandes defunto do acompanhamento da 
Misericordia os quaes recebi como lhesoureiro . 

“e por verdade lhe dei esta quitação por mim 
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* assignada hoje derradeiro de junho de 633. — 
João Maciel. 


- João Nunes da Silva que o defunto Manuel 
“Sardinha é a dever dois mil e quinhentos réis 
“de seu inventario aos herdeiros de Alberto So- 


— brinho e porquanto o dito João Nunes da Silva 


“é casado com a mulher que foi do ineo Al- 


— berto Sobrinho 


Pede a Vossa Mercê lhe man- 
de passar mandado para que se 
lhe pague da fazenda do dito de- 
funto Manuel: Sardinha no que 
E. R.J. 


Passe-se mandado como pede visto constar 
- a divida em o testamento. São Paulo 20 feve- 
“ reiro de 633 annos. — Quebedo. 


Dom Francisco Rendon de Quebedo juiz dos 
“orfãos nesta: villa de São Paulo e seu termo etc. 
por este meu mandado sendo por mim assi- 
gnado qualquer official de justiça com elle re- 
queira ao testamenteiro Manuel Fernandes Sar- 
dinha logo dê e pague a João Nunes da Silva 
- antecessor de Alberto Sobrinho a quantia de 
“dois mil e quinhentos réis que tantos lhe ficou 
— a dever 
“— ou a seu procurador ec com quitação sua será 
“ Jevado em conta ao dito testamenteiro dado nesta 


a villa de São Paulo sob meu signal somente vinte 


de Abril Ambrosio Pereira tabellião o fez por 


— meu mandado « escrivão dos orfãos de mil e. 
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seiscentos € trinta e tres annos. — Dom Fran- Ê 


cisco Rendon de Quebedo. ar RR 


Recebi do senhor Francisco Bueno dois mil 
e quinhentos réis como testamenteiro de seu | 
cunhado Manuel Fernandes Sardinha defunto? 
que tanto [deixou se désse de sua fazenda aos her- 


deiros de Alberto Sobrinho e como procurador 


tence ..ceece 
esta por mim assignada em São Paulo de agosto | 
go... de 1633 annos. — Paschoal Leite. 


Procuração ...... João Nu- 
mes da Silva a Paschoal Leite e e 
a Pero Dias. V 


Aos vinte dias do mez de fevereiro de mil & 
seiscentos e trinta € tres annos nesta villa de 
São Paulo nas casas de mim tabellião appareceu 


João Nunes da Silva e por elle foi dito a mim 
tabellião que elle fazia seus procuradores abun- 


dantes para uma causa civel e cobrar uma divida 
que é a idever a seu antecessor Alberto Sobrinho. 
Manuel Fernandes Sardinha que deixou em seu 
testamento a Pero. Dias e a Paschoal Leite para 
que possam cobrar à dita divida do testamenteiro 
e della dar quitação porque para isso lhe dava 
poder assim outorgou Ambrosio Pereira tabel- 
lião o escrevi — João Numes da Silva — Am 2 
prosio Pereira. Vara 


E ig tu MO uu ' 


Conta do testamento do de- 
funto Manuel Fernandes Sardi- 
dinha que dá o testamenteiro 
Francisco Bueno. 


y 


Anno do Nascimento de Nosso Senhor J esus 
“Christo de mil ke seiscentos, e trinta e tres annos 
aos nove dias do mez de agosto da dita era na 
“villa de São Paulo nas pousadas do doutor Mi- 
guel Cisne de Faria provedor-mor das fazendas 
“dos defuntos e ausentes capellas residuos e or- 
fãos deste estado do Brasil appareceu Claudio 
Forquim digo Francisco Bueno testamenteiro do 
defunto Manuel Fernandes Sardinha e por elle 
foi dito que vinha dar conta do dito testa- 
mento, e logo pelo dito provedor -mor foi 
dado juramento dos Santos Evangelhos ao dito 
Francisco Bueno testamenteiro sob cargo do qual 
- lhe encarregou que bem e verdadeiramente désse 
a dita conta e assim o promelteu de que fiz este 
termo que assignou o dito provedor-mor e eu 
Manuel Godinho de Mattos escrivão da Prove- 
doria-mor que o escrevi. — Cisne. 


E autuado o dito testamento e juramento 

dado fiz concluso ao dito provedor-mor para 

— mandar o que fôr justiça e eu Manuel Godi- 

“ nho de Mattos escrivão da Provedoria-mor que 
o escrevi. 


“Haja o promotor vista. — Cisne. 


E logo no dito dia mez e anno atrás decla- 
rado pelo provedor-mor das fazendas dos de- 
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funtos e ausentes capellas residuos eortina td 


doutor Miguel Cisne de Faria mandou .se désse 


vista ao promotor Diogo Lopes Ramos e eu. 
Manuel Godinho de Mattos escrivão da Provedo- 
ria-mor que o escrevi. sa 


E 10go no dito dia-mez e anno atrás decla- 
rado em cumprimento do despacho do dito pro-. 
vedor-mor que é tal como se vê acima e atrás 
dei vista ao promotor e eu Manuel Godinho de 
Mattos escrivão da Provedoria-mor que o es- 


crevi. | 


Vista 


Falta por cumprir neste testamento o se- 
guinte. 

Que seja enterrado o defunto na Matriz. 

Que o acompanhe a Misericordia. 

Que o acompanhe a confraria do Santis- 
simo Sacramento e as mais confrarias e se lhe 
dará de esmola o costumado. 

Que sirva sua mulher por o defunto a con- 


fraria do Santissimo Sacramento e acuda com: 
“o necessario 4 annos. 


“Que se digam cincoenta missas pela alma 
do defunto aos santos a que sua mulher lhe 


parecer. 
Que se dêm a Nossa Senhora do Rosario 


cinco patacas. 
Que se dêm ao padre reitor do Collegio sete 
mil é seiscentos e oitenta réis para fazer uma 


restituição. . 
Que deve a Domingos Cordeiro cem patacas. 


Ends, ção 


Que deve a sua mãe quarenta mil réis. 
Que deve ao Maltez trinta e cinco patacas. 
Que deve a Francisco Bueno vinte e dois 


afeta alo, 6 a sua mãe. 
dh a o vossa mercê mandar cumprir ao 


—  testamenteiro na forma do regimento e leis de 


Sua Magestade que vossa mercê deve de mandar 


4 satisfaça. São Paulo 9 de agosto de 633 annos. 


— Diogo Lopes Ramos. 


E logo no dito dia mez e anno atrás decla- 


rado pelo promotor Diogo Lopes Ramos me fo- 
ram dados estes autos com a resposta acima e 
atrás a qual fiz conclusa ao dito provedor-mor 
para mandar o que fôr justiça e eu Manuel Go- 
dinho de Mattos escrivão da Provedoria-mor que 
- O escrevi. 


i 
A 
dá 
Es é 
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Satisfaça o testamenteiro 
ao apontado pelo promotor. — 
Cisne... 


E logo no dito' dia mez e era atrás escripto 
pelo doutor Miguel Cisne de Faria provedor-mor 
das fazendas dos defuntos e ausentes capellas 
residuos e orfãos deste estado do Brasil foi pu- 
blicado o despacho acima em suas pousadas e 
mandou que se cumprisse e eu Manuel Godinho 
de Mattos escrivão da Provedoriasmor que o 
escrevi. 


E logo em cumprimento do despacho atrás 
motifiquei o conteudo nelle a Francisco Bueno . 


= 
Sem embargo do termo jun- 
Mm to aponte o promotor as mais 
E: dividas assim do testamento co- , 
E mo dos autos de inventario. —. a 
EE, " Cisne. | 


E logo no dito dia mez e anno atrás escripto E; 
foi publicado o despacho acima pelo dito pro- 


us 
: vedor-mor em suas pousadas e delle dei vista 
ao promotor Diogo Lopes Ramos e eu Manuel 
: Godinho de Mattos escrivão da Provedoria-mor 
Ee. que o lescrevi. A 
El, E 
vam é Vista Eq 
! E E. 
Elo Acho mais por cumprir neste testamento e | E: 
q inventario o seguinte. a 
É Que deve a Ascenso Ribeiro trinta e quatro ' y 
F, patacas. RE. 
A Julio de Vianna vinte patacas. “A 
A A Pero Pantoja quinze patacas. Re. 
E “Aos herdeiros de Alberto Sobrinho dois mil W 
«O e quinhentos réis. ! ERR 
Er: ; “A Francisco Jorge cinco mil e quatrocentos VR 
e quarenta réis. A 
A Manuel Corrêa novecentos e oitenta réis. a 
A João de Brito mil e seiscentos réis. ; e 


A Pero da Silva vinte e tres mil réis. - 


da Si ai rr Ny 
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“A João Romeiro dois mil e ese e qua- 
renta réis. 
“A Luiz Rodrigues mil e seiscentos réis. 
“A Francisco João vinte e cinco mil réis. 
E Ao mesmo Francisco dono 4 vinte e seis mil. 


Ads 
réis. 


“Ao Santo Sacramento oito mil e oitocentos 
Fi réis. 
1 A Manuel João quarenta varas de panno 
“de algodão. 
A Jeronymo Bueno mil é setecentos e ses- 
senta réis. 
E A Messia Ribeiro mil e duzentos e oitenta 
“é AA 
o Isto com o mais adiante apontado deve vossa 
— mercê mandar satisfazer ao testamenteiro na for- 


“ma do regimento. São Paulo, 9 de agosto de 


3 633. — Diogo Lopes Ramos. 


4 E logo no dito dia mez e anno atrás escripto 

— me foram dados estes autos pelo dito promotor 
com sua resposta e lh'os fiz conclusos ao dito 
provedor-mor e eu Manuel Godinho de Mattos 
escrivão da'Provedoria-mor que o escrevi. 


E logo no dito dia mez e anno atrás escripto 

- Sendo dado vista ao testamenteiro Francisco 

-— Bueno da resposta do promotor Diogo Lopes 
— Ramos pelo dito testamenteiro foi dito que pe- 
— Tas quitações que apresentava constaria em como 
tinha satisfeito as mais das cousas que o promo- 

- tor apontava e que traria certidão em como a 

confraria do Santissimo Sacramento e as mais 

“ confrarias tinham acompanhado o corpo do de- 


e ala 
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funto e em como a mulher do defunto serviu a a 


contraria do Santissimo Sacramento e em como 
a mão do defunto tinha recebido os quarenta 
mil réis e de como elle testamenteiro está pago 
dos vinte dois mil réis e de como a mãe do 
defunto está paga do remanescente da terça e de 
como Pero Pantoja está pago das quinze patacas 
e de como Francisco João está pago das duas 
addições uma de vinte € cinco mil réis e outra 
de vinte e seis mil réis e de como estão pagos 
4 confraria do Santissimo. Sacramento os oito 
mil réis e a Jeronymo Bueno mil e setecentos 


“e sessenta réis e a Messia Ribeiro mil e duzentos 


e oitenta réis e de tudo o dito provedor-mor o 
doutor Miguel Cisne de Faria mandou fazer este 
termo e eu Manuel Godinho de Mattos escri- 
vão da Provedoria-mor que o escrevi. — Cisne. 


Aos onze dias do mez de agosto de mil e 


seiscentos e trinta e tres annos nas pousadas do 


"a 


doutor Miguel Cisne de Faria provedor-mor das | 


fazendas dos defuntos e ausentes capellas resi- 
duos e ortãos de todo o estado appareceu Fran- 


cisco Bueno € disse e apresentou logo quitação 


de Beatriz Gonçalves mãe do defunto passada 
e assignada por João Romeiro a seu rogo della 
e certidão do tabellião Ambrosio Pereira pela 
qual consta estar paga a dita Beatriz Gonçalves 
da herança do dito defunto, e quitação delle 


testamenteiro como procurador de seu sogro 


Francisco João em como está pago de cincoenta 
e um mil réis que o defunto lhe devia e de como 
elle testamenteiro está pago de trinta mil réis 


que o dito defunto lhe devia, e quitação de Do- 


mese dd 


 mingos Garcia Velho em como está pago de 
mil e duzentos e oitenta réis que outrosim o 
dito defunto lhe devia, e quitação de Jeronymo 
Bueno em como está pago de mil e setecentos 
réis que o defunto lhe devia, e quitação do pa- 
dre Francisco Jorge pela qual consta acompa- 
nhar o defunto a confraria do Santissimo Sacra- 
mento e quitação de João Clemente de como 
recebeu as quinze patacas por conta de Pero 
áo Pantoja, e quitação do dito padre Francisco Jor- 
ge thesoureiro da confraria do Santissimo Sa- 
—  cramento porque consta receber os ditos oito 
E mil 2 oitocentos réis pelo que tinha satisfeito e 


á r requeria a elle dito provedor-mor o houvesse 
ES E por desobrigado da dita testamentaria o que visto 
pelo dito provedor-mor mandou se juntassem 
Pas ditas quitações e lhe viésse tudo concluso para 
am deferir como lhe parecer justiça e eu Manuel 
PF Godinho de Mattos escrivão da Provedoria-mor 
RE que o escrevi. i 
E. 
«AR É logo no dito dia mez e anno atrás escri< 
 pto em camprimento do mandado do dito pro- 
PP vedor-mor acostei as ditas quitações é são as 
DP que ao diante se seguem e com ellas juntas 
x lhe fiz estes autos conelusos e eu Manuel Go- 


“ dinho de Mattos escrivão da Provedoria-mor que 
o o escrevi, 


Visto o testamento e quita- 
ções apresentadas e como dellas 


se mostra ter o testamenteiro 

“aa , igi Francisco Bueno satisfeito com 
t ; . a 

- Et os legados, e obrigações e dividas 
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Ét do dito testamento do de 
Manuel Fernandes Sardinha ju 
go ter satisfeito e o hei por de. 
-sobrigado, e mando se lhe passe 
sua quitação pedindo-a. — Mi 
gael Cisne de Faria. E 


Aos onze dias do mez de agosto da-dita era 
atrás declarada em pousadas do doutor Miguel 
Cisne de Faria provedor-mor das fazendas dos 
defuntos e ausentes capellas residuos e orfãos | 
neste estado foi publicado o despacho acima e +. 
mandou se cumprisse e eu Manuel Godinho de. 
Mattos escrivão da a a la que o escrevi. 


Conta A E 


Rasa sessenta e quatro réis 8064 
De auto quarenta réis so 
Termos e mandados vinte réis : so 
Notificações quarenta réis - 8040 
Despachos conclusões e vista trinta e EE. 
sete réis , $037 
Sentença e conclusão dezoito réis 8018 


Soritnã ao escrivão duzentos e deze- 


nove réis goig > 
Ao promotor duzentos e quarenta réis - 8240 
Da conta trinta e seis réis - 8036 ,8 
— Cisne. A 


E' verdade que nós os mordomos de Nossa 
Senhora do Rosario recebemos cinco patacas de 
Izabel. Ribeiro dona viuva testamenteira de seu 


e 
e á 
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no > em AB 
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“marido Manuel Fernandes Preto os quaes cinco 
- pesos deixou o defunto á confraria da Virgem 
— do Rosario e por ser verdade estarmos pagos 
Re lhe demos esta: por nós assignada hoje 10 de 
- julho de 633 annos. =" Domingos. Cordeiro — 

, Faulo da Silva. 


Digo eu Manuel Cardoso de Negreiros que é 

— verdade que recebi do senhor Francisco Bueno 

— trinta e cinco patacas as quaes me devia Manuel 

-* Fernandes Sardinha que está em gloria e como 

- Seu lestamenteiro m'as pagou-e por verdade lhe 

— dei esta quitação por mim feita e assignada para 

“seu desencargo feita em São Paulo em 14 de 

- março de 633 annos. — Frei Manuel Cardoso 
— d: Negreiros, 


Certifico cu o padre Francisco Jorge. the- 

— soureiro da confraria do Santo Sacramento que 

é verdade que eu recebi do senhor Amador Bue- 

“no oito mil e oitocentos réis os quaes tinha 

em seu poder como procurador de sua irmã 

e pelos Ler recebido me assigno e passo esta hoje 

9 de agosto de 633 annos. — O padre Francisco 
Jorgo. 


+ Certifico mais que eu recebi do testamenteiro 

— digo que se lhe não levou nada de acompanha- 

- mento porquanto era irmão e mordomo da dita 
E contraria, — O padre Francisco Jorge. 


* Declaro ta Francisco Bueno procurador bas- 

tânte de meu sogro Francisco João que estou 

pago e salisfeito de cincoenta e um mil réis que 
n, 


me ASA O rs 
Manuel Fernandes Sardinha lhe era a dever ao 
dito meu sogro e outrosim estou pago e sa- 
tisfeito de trinta mil réis que o dito defunto me 
era a dever e por verdade passei esta quitação 
por mim feita € assignada hoje 9 de agosto de 
633 annos. — Francisco Bueno. 


Digo eu Domingos Garcia Velho que estou 
pago € satisfeito de mil e duzentos e oitenta 
réis os quaes recebi de Francisco Bueno e por 
verdade dei este por mim feito e assignado hoje 
9 de agosto de 633 annos. — Domingos Garcia 


Velho 


Estou pago e satisfeito de mil e setecentos 
réis e por verdade lhe dei esta por mim assi- 
| gnada hoje 9 de agosto de 633. — Jeronymo 
Bueno 


Pedro Pantoja da Rocha que o defunto Ma- 
puel Fernandes Sardinha lhe ficou a dever por 
resto de contas quinze patacas as quaes deixou 
declaradas em seu testamento para que se lhe 
pagassem pelo que 


Pede a Vossa Mercê mande a 
seu testamenteiro lh'as pague ou 
a pessoa que isso tiver a seu car- 
go mandando que para isto se 
lhe -passe mandado e R. J. M. 


Passe mandado como pede. — São Paulo 
23 de março de 1633 annos. — Quebedo. 


e ES 


Dom Francisco Rendon de Quebedo juiz dos 
orlãos nesta villa de São Paulo e seu termo etc. 
por este meu mandado sendo por mim assignado 
por virtude delle qualquer official de justiça 
com elle requeira á mulher de Manuel Fernan- 
des Sardinha Izabel Ribeiro dona viuva que da 
fazenda que ficou por fallecimento de seu ma- 
rido dê e pague a Pero Pantoja da Rocha a 
quantia de quinze patacas em dinheiro de con- 
tado que tantas me constou dever-lhe 0 dito de- 
funto e sendo requerido a dita viuva e pagar 
não quizer ella ou seu procurador será penho- 
rada nos seus bens moveis e não bastando o 
será nos de raiz e uns e outros serão vendidos 
e arremalados na praça na forma da Ordena- 
ção até que realmente seja pago cumpri-o assim 
al não façaes dado nesta villa de São Paulo sob 
meu signal aos vinte e tres de março Ambrosio: 
Pereira escrivão dos orfãos o fez por meu man- 
dado de mil e seiscentos e trinta e tres annos. 


Dom Francisco Rendon de Quebedo. 


- Recebi de Francisco Bueno quinze palacas 
em dinheiro de contado por conta de Pero Pan- 
loja da Rocha que são as conteúdas no man- 
dado atrás e por verdade roguei a Sebastião .. 
esta fizesse por mim assignada hoje 9 de agosto 
de 1633 annos. — João Clemente. 


Quitação de como acompanhou o defunto 
a confraria do Santissimo Sacramento e as mais 
confrarias. 


Quitação como a mulher do defunto serviu 
a confraria do Santissimo 4 amnnos. 
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Quitação de como elle Francisco Bueno está 
pago de vinte e dois mil réis. 

De como a mãe do defunto está entregue. do 
remanescente da terça do defunto e de quarenta 
mil réis que o defunto lhe devia. | 

Quitação de Pero Pantoja de como está pago 
de quinze pesos. ' 

Quitação de Francisco João de como está 
pago de vinte e cinco mil réis e de outra addi- 
ção de vinte e seis mil réis. 

Quitação do Santo Sacramento de oito mil 
e oitocentos em dinheiro. 

Quitação de Jeronymo Bueno de mil e se- 
tecentos e sessenta réis. 
| Quitação de Mecia Ribeiro de mil e du- 
zentos e oitenta réis. 


Certifico cu Ambrosio Pereira tabellião e 
escrivão dos orfãos em como é verdade que 
consta por uma escriptura publica de quitação 
confessar Beatriz Gonçalves dona viuva mãe de 
Manuel Fernandes Sardinha estar paga e satis- 
feita de sua neta Izabel Ribeiro da herança de 
seu filho Manuel Fernandes Sardinha como 
consta da dita escriptura de quitação a que me 
reporto em certeza do qual passei a presente por 
me ser pedida hoje nove de julho digo de agosto 
de mil e seiscentos e trinta e tres annos. — Am- 


brosio Pereira. 


Digo yo Beatriz Gonsalez mãe del defunto 
Manuel Fernandez Sardinha que verdad que es- 
toy paga Y satisfecha de quarenta mil res os 
quaes recebi de Francisco Bueno como testa- 
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menteiro del dicho meu fillo ya defunto v por 
se passar en la verdad rogué a Juan Romero 
fiziesse y assinasse por mi este como testemo- 
nia oy 10 de agosto de 1633 amnos. — Como 
testem.: Joan Romero. 


Digo eu Manuel João Branco que estou pago 
e satisfeito de quarenta varas de panno que 
me era a dever Manuel Fernandes Sardinha que 
Deus tem por um conhecimento que apresentei 
ao fazer do inventario e por verdade roguei a 
Amador Bueno que este fizesse hoje dez de maio 
1633 annos. Manuel João. 


Estou pago vy satisfecho de lo que era a me 
dever o defunto Manuel Fernandez Sardinha lan- 
cado en el inventario y por verdad fiz este por 
mim assinado oy 7 de agosto del 633. Joam 
Romero. 


Dom Francisco Rendon de Quebedo juiz dos 
orfãos nesta villa de São Paulo e seu termo por 
este meu mandado sendo por mim assignado 
qualquer official de justiça com elle requeira 
a Izabel Ribeiro dona viuva que da fazenda que 
ficou por falecimento de seu marido dê e pa- 
gue a Domingos Cordeiro a quantia de trinta 
e dois mil réis em dinheiro de contado que tan- 
tos consta dever-lhe a fazenda do dito Manuel 
Fernandes Sardinha ao dito Domingos Cordei- 
ro e sendo requerida e pagar não quizer será 
penhorada nos seus bens moveis e não bastando 
os será nos de raiz e uns e outros serão vendi- 
dos e arrematados na forma da Ordenação até 
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que realmente seja pago o dito Domingos Cor- 
deiro sem quebra nem diminuição alguma cum- 

fio assim e al não façaes dado nesta villa de 
São Paulo sob meu signal aos doze dias do mez 
de março Ambrosio Pereira escrivão dos orfãos 
o fez de mil e seiscentos € trinta e tres annos. 
poem Franesico Rendon de Quebedo. 


E verdade que eu estou pago e satisfeito do 
senhor Amador Bueno de trinta e dois mil réis 
que me era à dever o defunto Manuel Fernan- 
des Sardinha e por verdade estar pago e salis- 
feito lhe dei esta por mim feita e assignada hoje 
10 de abril de 633 annos. — Domingos Cordeiro. 


Digo eu Luiz Rodrigues Cavallinho que eu 
estou pago de cinco pesos que me ficou a dever 
o defunto Manuel Fernandes Sardinha e por 
verdade dei este por mim feito e assignado hoje 
seis de agosto de 633. — Luiz Rodrigues Caval- 


linho. 


Luiz Rodrigues Cavallinho morador nesta 
villa de São Paulo que o defunto Mad Se: 
nandes Sardinha lhe ficou a dever cinco patacas 
de resto de uma conta. 


Pede a Vossa Mercê lhe man- 
de passar mandado E. R. M. 


Hajam vista as partes. São Paulo 4 de maio 


de 633 annos. Quebedo. 


Não ponha duvida se oulras partes a não 


puzerem. Amador Bueno. 
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Não ponho duvida nenhuma. - Antonio da 
Silva Razão. 


O escrivão de meu officio passe mandado 
“do conteudo nesta petição. São Paulo 17 de maio 


de 633 annos. — Quebedo. 


Dom Francisco Rendon de Quebedo juiz dos 
orfãos nesta villa de São Paulo e seu termo 
etc. por este meu mandado sendo por mim assi- 
gnado qualquer official de justiça com elle re- 
queira à Izabel Ribeiro; dona viuva mulher de 
Manuel Fernandes Sardinha ou a seu procurador 
dê e pague a Luiz Rodrigues Cavallinho a quan- 
tia de cinco patacas e por este lhe será levado 
em conta dado nesta villa de São Paulo sob 
meu signal aos vinte e um de maio Ambrosio 
Pereira escrivão dos ortãos o fez de mil e seis- 
centos e trinta e tres annos. Dom Francisco 
Rendon de Quebedo. 


Pedro da Silva morador nesta villa de São 
Paulo que a elle lhe é a dever a fazenda de Ma- 
nuel Fernandes Sardinha que Deus tem vinte e 
tres mil e tantos réis conforme a declaração do 
seu testamento. 


Pede a Vossa Mercê lhe man- 
de passar mandado para que se | 
lhe pague. R.M, 


Hajam vista as partes. São Paulo 9 de abril 


de 1633 annos. - Quebedo. 


ANT Te 


Não ponha duvida a se pagar ao suppli- 
cante o que se lhe deve liquidado no inventario: 
o que respondo como procurador de minha 
irmã Izabel Ribeiro e não quero custas. Ama- 
dor Bueno. 


Nem eu ponho duvida nenhuma a se pa- 
gar a divida que o supplicante pede pois minha 
nora à não põe que é certo dever-se-lhe e roguei 
a Sebastião de Freitas que este fizesse a meu 
rogo assiguasse por mim hoje 9 de abril de 
sciscentos e trinta e tres “annos. — Assigno por 
ella Beatriz Gonçalves: Bastião de Freitas. 


E logo eu fiz esta petição conclusa ao juiz 
dos orfãos para mandar o que lhe parecesse 
justiça de que fiz este termo Ambrosio Pereira 
tabellião o escrevi. 


Visto não haver duvida passe-se mandado. 
São Paulo 9 de abril de 1633 annos. — Quebedo. 


Dom Francisco Rendon de Quebedo juiz dos 
ortãos nesta villa de São Paulo e seu termo etc. 
por este meu mandado sendo por mim assigna- 
do por virtude delle qualquer official requeira 
a Izabel Ribeiro dona viuva ou a seu procura- 
dor que da fazenda que se tirou para as dividas. 
do dito defunto Manuel Fernandes Sardinha dê 
e pague a Pero da Silva o conteudo na petição 
atrás e por este se lhe levará em conta cum- 
pri-o assim al não façaes dado nesta villa de 
São Paulo sob meu signal aos nove de abril 
Ambrosio Pereira escrivão dos orfãos o fez por 


— 488 


meu mandado de mil e seiscentos e trinta e tres 


-“annos. Gratis. -— Dom Francisco Rendon de 


Quebedo. 


Recebi de João Clemente quatorze mil réis 
e por passar na verdade me assigno hoje aos 16 
do mez de maio — Pero da Silva. 


Estou pago e satisfeito do conteudo no man- 
dado a qual quantia recebi por parte da viuva 
Izabel Ribeiro e por passar na verdade lhe pas- 
sei esta quitação hoje dos 16 de maio de 1633 
annos. —— Pero da Silva. 


João de Brito Cassão morador nesta villa 
de São Paulo que a elle lhe é à dever a fazenda 


-que ficou de Manuel Fernandes que Deus tem 


cinco pesos em dinheiro que lhe tinha empres- 
tado os quaes lhe não tornou, 


Pede a Vossa Mercê lhe faça 
mercê mandar passar mandado 
para ser pago no que R. J. M. 


Haja vista a parte. São Paulo 27 de março 


“de 1633 annos. — Quebedo. 


í 


Não tenho duvida ao que pede na petição 
se a outra parte a não tiver estou prestes a pa- 
gar sem custas como procurador de minha irmã 
Izabel Ribeiro. — Amador Bueno. 

Beatriz Gonçalves mãe do defunto Manuel 
Fernandes Sardinha não tem duvida a se pagar 


5” 


do: di 


ao supplicante João de Brito Cassão as cinco 
patacas que em sua petição diz. 


Como procurador do orfão digo que se está 
em testamento nomeado pelo dito defunto Ma- 
nuel Fernandes Sardinha não tenho duvida. Hoje 
93 de abril de 633 annos. — Antonio da od 


Razão. 


Replicando João de Brito Cassão diz que 
o ortão era em duvida de ser herdeiro na fa- 
senda de seu pae por-sentença e assim que seu 
procurador não tem que responder nesta pe- 
tição e pois as partes principaes que são her- 
deiros não põem duvida a elle ser pago por 
vossa mercê senhor juiz deve ser mandado seja 
pago O supplicante das cinco patacas que pede 
como juiz competente a causa por não haver 
herdeiro orfão € receberá mercê. 

Passe-se mandado. São Paulo 25 de junho 
de 633 annos. — Manuel Pires. 


Estou pago € satisfeito do conteudo neste 
mandado hoje 31 de julho de 633 annos. — João 


de Brito Cassão. 


Francisco Jorge que à fazenda que foi de 
Manuel Fernandes Sardinha que Deus haja lhe 
ver dezesete patacas de outras tantas que 
u ao dito defunto em dinheiro como 

consta no inventario que se fez e porquanto 
«as partes que herdam na dita fazenda são maio- 
res sem haver menor algum por estar excluido 


é a de 
elle empresto 
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por sentença o filho que o dito defunto. no- 
meava por herdeiro 


Pede a Vossa Mercê mande 
passar mandado para que da dita 
fazenda seja o supplicante pago 
da quantia acima declarada e 
R.M. 


Vista á parte. — Pires. 


Aos quinze dias do mez de julho de mil 
seiscentos e trinta e tres annos nesta villa de 
São Paulo eu tabellião dei vista desta petição 
acima a Beatriz Gonçalves dona viuva mãe do 
defunto Manuel Fernandes Sardinha para dizer 


de sua justiça Calixto da Motta tabellião o es- 
crevi 


E depoi disto logo no dito dia mez e anno 
acima escripto e declarado nesta villa de São 
Paulo por Beatriz Gonçalves me foi dito que 
não punha duvida a se pagar a Francisco Jorge 
as dezesete patacas declaradas em sua petição 
e de tudo fiz este termo para constar a verdade 
e por ella não saber assignar rogou a mim ta- 
bellião por ella assignasse Calixto da Motta ta- 
bellião o escrevi. — Assigno pela viuva Baatriz 
Gonçalves a seu rogo Calixto da Motta. 


Recebi o conteudo nesta petição por se me 
dever no inventario de Manuel Fernandes Sar- 
dinha e por ser verdade lhe dei esta quitação 
por mim feita e assignada hoje doze dias do 
mez de julho de mil e seiscentos e trinta e tres 
annos. -- Francisco Jorge. 
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Julio de Vianna thesoureiro das Bullas nesta 
capitania que da fazenda do defunto Manuel 
Fernandes Sardinha se lhe devem tres mil... 
do resto das Bullas e assim mais seis mil e 
quatrocentos réis como tudo se vê do inventario 
do dito defunto pelo que 


Pede à Vossa Mercê mande 
passar mandado para se lhe pa- 
gar a dita quantia no que R. M. 


Haja vista as partes. São Paulo 9 de maio 
de 633 annos. — Quebedo. 


Como procurador de minha irmã Izabel Rij- 
beiro não tenho duvida nenhuma a pagar o que 
o supplicante pede se as outras partes o não 
duvidarem e sem custas. Amador Bueno. 


Não tenho duvida a se pagar o conteudo na 


petição atrás como quer que conste do inven- 
tario. — Antonio da Silva Razão. 


Certifico eu Ambrosio Pereira tabellião desta 
villa de São Paulo em como é verdade que eu 
motifiquei a Beatriz Gonçalves para dizer se 
punha duvida a que se pagasse o conteudo na 
petição a Julio de Vianna e por ella me foi dado 
por sua resposta que ella não punha duvida a 
que pagasse a Julio de Vianna de que passei o 
presente hoje quatorze de maio de mil e seis- 
centos e trinta e tres annos. — Ambrosio Pe- 


reira. 


Passe mandado visto não haver duvida. São 
Paulo 10 de maio de 1633 annos. — Quebedo. 
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Dom Francisco Rendon de Quebedo juiz dos 
orfãos nesta villa de São Paulo pelo conde de 
Monsanto etc. por este meu mandado sendo por 
mim assignado por virtude delle qualquer official 
de justiça com elle requeira a Amador Bueno 
procurador de Izabel Ribeiro dona viuva mulher 
que ficou do defunto Manuel Fernandes Sar- 
dinha que da fazenda que ficou do dito defunto 
dê e pague a Julio Vianna a quantia de deze- 
nove mil e quatrocentos e setenta réis que tan- 
tos lhe ficou a dever do resto das Bullas e de 
vinte patacas que lhe devia como consta do 
testamento e por este se lhe levará em conta 
dado nesta villa de São Paulo aos quatorze dias 
do mez de maio Ambrosio Pereira escrivão dos 
orfãos o fez por meu mandado de mil e seis- 
centos e trinta e tres annos. — Dom Francisco 


Rendon de Quebedo. 


Recebi o, conteudo em este mandado deze- 
nove mil e quatrocentos réis o qual dinheiro 
recebi do senhor Amador Bueno do procedido 
das Bullas que entreguei ao senhor Manuel Fer- 
nandes Sardinha que Deus haja em gloria e por 
não saber escrever roguei a dom João Malheus 
Rendon que este fizesse e assignasse como tes- 
temunha de vista hoje 14 de abril de 633 an- 
nos. Julio de Vianna — Dom João Malheus 
Rendon. 
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